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Аннотация
Получив сообщение “Приходи в Везенди, или кто-нибудь умрёт”, Лина и её отряд не имеют иного выхода, кроме как последовать в указанный город. Однако, это оказывается не простым путешествием, какую бы дорогу они не выбрали, их поджидают ловушки. Кто же стоит за этим хаосом?
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Хадзиме Кадзака
Рубаки
Том VI
Тень Везенди


Глава 1
Множащиеся неприятности

Меня преследовали. Это я точно знала.
Мне это определить несложно — я известна своей проницательностью, дополняющей ловкость. Притворившись, что всё прекрасно на моём пути из города, я продолжала идти. С тех пор, как я покинула гостиницу, кто-то был у меня на хвосте, но я предпочла не замечать этого, внушив тем самым моему преследователю ложное чувство безопасности.
Лесная опушка вырисовывалась впереди в сгущающейся тьме. Если бы захотела, могла б развернуться и отправиться обратно в гостиницу.
Агх! Скользнула пальцами к поясу. Это будет отстойно. Покажись, кем бы ты ни был!
Я ускорила шаг вниз по тропе, из города к природе. Вечернее небо стало тёмно-фиолетовым; шум таверн слабел за спиной и маленькие, одинокие дома на краю города служили невосторженным прощанием.
Но это трусливое мелкое нечто не отставало. Я сморщила нос, более чем немного, раздражённая. Настойчивая мелкая сволочь, подумала я. Либо некто хочет убить меня, либо пресмыкающееся нашло любовь своей жизни.
Не то, чтобы я винила его за влюблённость, заметьте. Я сексуальнее, чем фуршетный стол после тридцатидневного голодания.
К тому времени как я начала прорываться через лес, единственным светом, что просачивался сквозь нависшие ветви, был свет от укрытой облаками полной луны. Я скрывала своё присутствие так, как только могла, стараясь оставаться в тенях. Тем не менее, одурачить того, кто следовал за мной, всё же не удалось — он лишь приблизился. Я сжала кулаки и перевела дыхание.
Лучше разберись с этим, Лина.
Как только облака разошлись, я резко повернулась. Серебряный свет лился через свисающую листву, выхватывая тени позади меня.
Я уронила челюсть.
— Амелия?! — выпалила я.
Амелия взвизгнула из-за дерева.
— Госпожа Лина! — крикнула она, выпрыгнув из своего укрытия. Она схватилась за сердце. — Вы напугали меня!
— Я напугала тебя?! — я уставилась на неё с недоверием. — Амелия, так это ты тайно следовала за мной! Я была готова отправить тебя взрывом в небо!
Амелия одарила меня своим лучшим Но-Ты-Же-Оставила-Меня обиженным взглядом:
— Простите, но я заметила, как вы прокрались из гостиницы. Вы планировали поуничтожать бандитов, да?
Это заставило меня остановиться. Я и не ожидала, что она попадёт точно в яблочко.
— И-и? — заикнулась я через мгновение. — Что такого? Существует ли иная причина, по которой девушка тайком выбирается из комнаты средь ночи?
Если бы Зел или Гаури нашли меня здесь, то они сказали бы, что я поднялась ради каких-нибудь сексуальных извращений. Они совершенно не понимают чистое девичье сердце.
Я, сердито пыхтя, скрестила руки.
— Амелия, — процедила я, — тебе было б лучше не проделывать весь этот путь, чтобы остановить меня.
Амелия тряхнула головой и решительно сжала кулаки. Внезапно в ночном небе раздался удар грома.
— Нет! — провозгласила она. — Я здесь, чтобы пойти с вами!
Ой-ёй.
— Ты… чего? — проквакала я.
— Гнусные заговорщики объединяются в бандитские группы единственно с целью воровства ради удовлетворения собственной жадности. Какими бы ни были другие их мотивации, я не могу позволить такому злу разгуливать по свету безнаказанным! — Она подняла вверх один из кулаков. — Мы обязаны надрать им задницы! Немедленно!
С этими словами Амелия развернулась и промаршировала вглубь леса с высокоподнятой головой.
— П-погоди секунду! — это всё, что я смогла пролопотать. На мгновение мне захотелось принять решение вернуться обратно в город — что я могла поделать с этой Маленькой Мисс Нравственность, наступающей мне на пятки?!
Амелия остановилась и бросила взгляд назад:
— Вы же не собираетесь отговаривать меня, правда? — спросила она, почти хныкая.
Я бы сказала, она сильно усложняла вещи.
— Да нет, — произнесла я. Её щенячьи глаза сверлили меня, и я чувствовала себя неуютно. Нет, её щенячьи глаза не работают на мне, но они обычно предвещают с дюжину громогласных речей. Проклятье! Подумала я. Отлично. Она может ходить по пятам… пока согласна с одной крошечной деталью. Я указала на неё.
— Я хочу ощутимой магической поддержки от тебя, — предупредила я. — И ты не получишь больше пятидесяти процентов добычи, вне зависимости от того, скольких бандитов поджаришь.
Амелия ослепительно улыбнулась. Я растолковала эту улыбку как «поджаривание бандитов — сама по себе награда».

* * *


После обнаружения бандитского убежища, выстреливания пачкой атакующих заклинаний и оставления груды дымящихся разбойников я была готова получить свою долю добычи. Я потёрла руки и стала распределять её по мешкам.
— Хмм, — ворчала я, осматривая награбленное. — Не так много, как я ожидала, — нахмурила брови в разочаровании. Скольких бандитов должна повзрывать девушка, чтобы получить достойную дневную плату? Я набила дорожную сумку безделушками доверху. — Полагаю, мне не стоит удивляться. Здесь столько сельчан, что эти ребята, по-видимому, не могут найти достаточно жертв для грабежа.
Говоря географическим языком, мы были далеко на севере от и без того северного герцогства Калмат. Ушли довольно далеко от самых крупных городов мира и всех проторённых дорог.
Разумеется, бандитские шайки могут быть редким явлением в глубинке, но если и есть то, чему я научилась за время путешествий, так это тому, что запасы зла неистощаемы. Я истребила немало бандитов в своё время, однако совсем не похоже, чтобы их популяции в целом был нанесён урон. Они как сорняки — грязные сорняки с гадкими корнями.
Я не беспокоилась из-за скромного ночного бандитского куша; я знала, другим вечером мы могли бы основательно пограбить главаря разбойников. Уверена, сия мысль даже не пришла в голову Амелии, поскольку наша работа привела её в чрезвычайно хорошее настроение.
— Не думайте об этой работе с позиции выгоды, — увещевала она, грозя пальцем. — Нынешней ночью вы сделали это, дабы очистить леса от зла! Даже если мы сомневаемся в будущем, мы можем быть уверены, что сделали шаг вперёд во имя справедливости!
Ёй.
— Амелия, — пробормотала я, — ты осознаёшь, сколь много расходов мы понесли за это путешествие?
Она открыла рот, чтобы сказать что-то ещё, потом передумала. Она вылупилась на меня так, словно я отрастила рога.
— Чего? — был её гениальный ответ.
Я тяжело вздохнула. И подумала: «Цена». Я часто чувствовала, что среди нашей компании мозги есть только у одного человека. То есть, вот взять Гаури, который никогда ни для чего не использует свою голову, кроме как чтоб поесть, и постоянно путает, где заострённый конец его меча; или Амелию, чей разум был вечно окутан мыслями о справедливости, и тому подобном, и прочей чуши; и, наконец, Зелгадиса, который был слишком занят образом загадочного одиночки (в то время как пытается смыть с рук зловоние зла), чтобы взяться за голову. Так что остаюсь одна я, кому адресован вопрос, каким макаром мы собираемся оплачивать наши передвижения.
Если бы мы так не спешили и если бы мы путешествовали только по занятым трактам или через крупные города, то была бы совершенно другая история: случайная работа в качестве телохранителей или перевозчиков всегда хороша для скромных дополнительных средств. Но нет, наши издержки становились всё больше и больше, так что у меня не было иного выбора, кроме как выскользнуть из гостиницы и начать охоту на бандитов ради благополучия команды.
Конечно, я всегда слежу за тем, чтобы мои проблемы немного минимизировались. У меня в голове могут быть мысли про групповое выживание, но я ж не получу вознаграждение за инициативу. И нет, это не расценивается как жадность!
Амелия вдруг коснулась моей руки.
— Госпожа Лина, — прошептала она. — Подождите.
Я покосилась на неё из-за мешка:
— Что, Амелия? В туалет надо?
Амелия цокнула языком и глянула на меня так, будто я смутила её на глазах у всех её друзей. Она покачала головой:
— Здесь что-то есть, — прошипела она.
Что-то? Я немедленно начала всматриваться в окружение. Всё, что я видела вокруг, было силуэтами деревьев. Тьма заволокла всё за пределами досягаемости тускло горящего заклинания света над моей головой. Несколько сверчков стрекотало.
— Ты прикалываешься, да? — тихо спросила я её. — Здесь ничего нет.
— Нет, — отрезала она. — Здесь что-то есть. — Её голос был твёрд, и даже во тьме я могла угадать её ставшее грозным лицо.
Может быть, я не могла ничего почувствовать, но я же не жрица, как Амелия. Жрицы обладают сверхъестественным чутьём, обнаруживая вещи, недоступные большинству людей, так что способности Амелии, теоретически, могут превосходить мои собственные. И если она была права, то тот, кто был поблизости от нас, был воистину незаметен — некто достаточно скрытный, едва обнаруживаемый.
Мы с Амелией встали спиной к спине, я медленно вытаскивала свой короткий меч.
В тот же миг стрекотание сверчков внезапно прекратилось. В лесу была мёртвая тишина, как будто тьма стала плотнее.
И затем я почувствовала это — вышедшую из-под контроля жажду крови, хлынувшую на нас.
— Наступает! — предупредила Амелия, готовясь. Из тьмы, лицом к Амелии, одинокая тень выскочила из деревьев.
Это что за фигня?!
Я бегом прочитала заклинание, зная, что не смогла бы сделать того позже. Тёмная фигура рванулась ко мне. Я напала с мечом, но моему противнику всё было нипочём — он руками легко разломил лезвие надвое.
— Блин! — рыкнула я, отскочив назад. Одна из ног тени качнулась по направлению ко мне, намереваясь дать в живот. Это было слишком быстро и было слишком поздно!
Унгх!
К счастью, тень неожиданно метнулась обратно. Амелия нанесла удар как раз вовремя.
Тень тихо восстановила равновесие, сфокусировав маленькие злые глаза прямо на мне.
— Кто ты? — осведомилась Амелия, продолжая стоять в боевой позе. Тень не дала ответа; я точно знала, кто это был.
— Старый друг, — сказала я ей. — Помню эти движения, — сосредоточив всё своё внимание на тени, я одарила её взглядом отвращения. — Я надеялась больше никогда не встретить тебя снова, Зуума.
— Зуума?! — глаза Амелии расширились и стали напоминать блюдца. — Это он?!
Зуума выглядел так, как я его помнила — полностью, с головы до пят, скрытый чёрным одеянием. Всё, что я могла видеть, это его глаза: две пронизывающие светящиеся точки на его укутанном лице. Амелия, вероятно, не признала его сразу в виду того, что с первого взгляда Зуума выглядел как любой другой ассасин.
Вот только у меня не было проблем с распознанием этого подонка. Трудно забыть парня, который до смешного близко подобрался к тебе, чтобы убить.
В моём последнем воспоминании о Зууме он отступил после того, как Гаури отрубил ему обе руки. У него, определённо, снова были руки, что хреново, но поверить в это несложно — высокоуровневые жрецы знают, как восстанавливать потерянные конечности. Я мысленно пнула себя за то, что не прикончила Зууму, когда у меня был шанс.
— Что ты здесь делаешь? — прямо спросила я. — Не помнишь? Парень, нанявший тебя по мою душу, умер весьма впечатляющей смертью!
Зуума тотчас ответил на мою утончённую угрозу:
— Я получил оплату в полной мере, — интонировал он. — И я не успокоюсь, пока не завершу работу.
Вы можете сказать многое о Зууме, но не можете сказать, что он не профессионал.
— Вы зря потратите время, пытаясь урезонить его, — Амелия выпрямила спину и свирепо уставилась на Зууму.
О, и слово покажет ошибочность пути его?
— Ты, идущий путём тьмы! — проорала она. — Ты нанялся, дабы забирать жизни других. Коли ты не раскаешься за кровь на руках своих, не сможешь обрести спасение! Если закон не накажет тебя, то это сделаю я — во имя Небес!
Я без понятия, отчего она просто не сказала: «Приготовь к надиранию свою задницу». Это было бы прямо и имело ясный намёк на опасность. Но говорить Амелии о том, чтоб была покороче, всё равно что учить гризли вальсу — в итоге совершенная и болезненная безрезультатность.
— Коль не осталось у тебя человеческого сердца, — голосила Амелия, — тогда…
— Флэа Эрроу!
Десять пылающих стрел я наколдовала, пока она произносила речь — прямо в центр тупой рожи Зуумы.
— Дэм Эон, — пробормотал он.
Именно в этот миг стрелы — те, которые должны были попасть Зууме промеж глаз, — разлетелись во все стороны.
— Что?! — мы с Амелией в изумлении раскрыли рты. Доля секунды отделила его лицо от прожарки.
Зуума, очевидно, предвидел мою атаку и ухитрился сплести контр-заклинание. Что по-настоящему встревожило меня, так это то, что я никогда прежде не слышала об этом заклинании.
Вдруг он сорвался с места, несясь на меня.
Я пыталась задействовать следующее заклинание, но Зуума приближался слишком быстро. Амелия пришла на помощь.
— О, не выйдет! — выкрикнула она, надеясь, что он повернёт голову. К сожалению, Зуума улучил этот момент для неожиданной смены курса — и развернулся к ней.
Его внезапное всецелое внимание застигло Амелию врасплох. Она вздрогнула, а он ударил её ногой.
ХРЯСЬ!
С пронзительным криком Амелия летела через лес, пока не встретилась с деревом.
Амелия!
Удар Зуумы прошёл так совершенно, что я не удивлюсь, если целью атаки изначально была Амелия. Она свалилась на землю, скорчилась и застонала; Зуума более не тратил времени, возобновив свою больную погоню за моей головой.
Но благодаря мучительной диверсии Амелии, я смогла закончить заклинание.
— Дарк Мист! — выкрикнула я.
Зуума, скользя на пятках, остановился, его глаза расширились от шока. Тёмное облако резко возникло на дороге Зуумы и поглотило его своей чернотой, туманной паутиной.
Рассмотрим это как возврат долга. Видите ли, во время нашей первой стычки Зуума использовал Дарк Мист в моей спальне и почти преуспел в убивании меня. Я новичок в иронии — особенно когда она касается мести.
Под покровом Дарк Миста я больше не могла видеть Зууму, но, что куда важнее, Зуума не мог видеть меня. Настало время для перерыва.
Когда я пятилась назад, начала шёпотом чтение заклинания света. Я решила нанести удар как только он оступится в Дарк Мисте, потом — пока он ещё будет ошеломлён светом — я прибью его последним боевым заклинанием, покончив с ним. Боже, как я умна… и смертоносна тоже!
Но Зуума вчистую разрушил мои планы по надиранию его задницы.
— Госпожа Лина! — внезапно крикнула Амелия. — Над вами!
Проклятье! Я даже не озаботилась тем, чтобы посмотреть вверх — я направила туда своё заклинание.
— Лайтинг!
Я закрыла глаза и метнулась в сторону. Моё максимально яркое, нулевой длительности заклинание света взорвалось над головой, ослепительный свет мерзко ощущался даже с закрытыми глазами.
Воздух двинулся, говоря о присутствующем надо мной. Я молилась, чтобы заклинание хотя бы обожгло глаза Зуумы.
— Госпожа Лина! — откуда-то пронзительно закричала Амелия.
Что-то коснулось моего наплечника. Затем низким голосом Зуума прошептал два слова в моё ухо: «Бласт Вэйв».
БРЯК!
Я едва успела голову повернуть, прежде чем наплечник разлетелся на куски. Если бы Амелия не позвала меня, то мой раздробленный череп звучно поздоровался б с землёй.
Было ясно, что Зуума владеет невероятно быстрой боевой стратегией. Не знаю когда и как он это сделал, но эта сволочь сбежала из Дарк Миста и произнесла новое боевое заклинание прямо у меня перед носом!
После заклинания света, я поняла, он был временно ослеплён; он не мог нормально видеть после вспышки такой интенсивности. Я проморгалась, в отчаянной надежде восстановить равновесие, начав новое заклинание.
— Элмекия Лэнс! — крикнула Амелия.
Она вынослива — минуту назад отшвырнутая в дерево, в следующую — стоящая на ногах и готовая к бою.
Зуума захрипел и отпрянул назад. Заклятье Амелии прошло мимо его глаз, всего на волосок от цели.
Какого хрена?! Подумала я. Так он ослеп или нет? Если только он может чувствовать движение потоков ветра, или звуки, или что-то ещё…?
— Фаерболл! — проорала я.
Пламя ревело в ночи, взвивая раскалённые ветра и воя. То был идеальный выстрел: фаерболл попал аккурат в ноги ассасина и взорвался.
Против любого другого оппонента фаерболл был бы ловушкой — вполне годной ловушкой, кстати. Но до того, как рассеялся дым, абсолютно невредимый Зуума выскочил из пламени.
Тупица… АРГХ!
Это было не только тяжело, это откровенно бесило. Пока я обдумывала следующий шаг, Амелия наколдовала новое заклинание.
— Фриз Эрроу!
Хорошая была идея — если Зуума уклонялся от наших атак потому, что ориентировался по потокам ветра, то всполохи моего фаерболла оглушили бы его. Нет такой вероятности, чтобы он уклонился от всех десяти ледяных стрел!
Верно.
Резко дыша, Зуума легко поднялся в воздух, прыгая достаточно высоко для того, чтобы избежать целого града стрел. Я стала переосмысливать всю «он ослеп» теорию.
Зуума приземлился на ноги и вновь набросился на меня. Пока я готовилась к защите, случайно заметила глаза Зуумы… или лучше сказать, его сомкнутые веки.
Мурашки пробежали по моей спине. Он сражался вслепую — и всё нарезал круги вокруг нас. Зуума реально крутой.
Я нащупывала стратегию, а время выходило. В отчаянный момент я кинула рукоятку своего короткого меча прямиком в глаза Зуумы. Не то что бы я рассчитывала, будто это сработает, но плана лучше у меня не было.
Как только меч безуспешно с глухим звуком упал на землю, Зуума встал как вкопанный. Замешкался на секунду, затем высоко подскочил, описывая дугу обратно в сторону поляны.
Я, тяжело дыша, с трудом сделала несколько шагов. Я приготовилась для очередных долбанутых Рывков Смерти, но они так и не последовали. Он просто стоял там, его силуэт был едва различим в ночном лесу, и кое-что произносил.
— Иди, — сказал он. — Иди в Везенди, — его голос был низок и грозен, но я обнаружила в нём огорчение. Звучал он как у охотника, упустившего загнанную в угол добычу. — Иди в Везенди, — повторил Зуума. — Если ты не послушаешься меня… кто-то умрёт.
С этим ассасин развернулся и исчез в лесу. Потрясённая фактом того, что он ушёл, а мои жизненные органы целы, я с минуту тупо пялилась на деревья.
— Проклятье, — наконец решилась пробормотать я. — И что это было?
— Возможно, это из-за подкрепления?
Я знала этот голос. Этот ужасающе приятный голос. Я повернулась на каблуках. Там, на низком выступе, стояла одинокая фигура, чьи чёрные одежды сливались с тенями.
— Зеллос!
Таинственный и, несомненно, тревожащий жрец собственной персоной. После предыдущего приключения с этим парнем я была удивлена, что он решил показаться.
— Госпожа Лина, — проворковал он в своей отвратительно радостной манере, — госпожа Амелия. Давно не виделись. Я уже начал терять надежду относительно вашей способности одолеть эту личность.
Хрен! Я зашагала к нему и схватила его за воротник.
— Прекрати изображать Маленькую Мисс Любезность! — прорычала я. Хотелось стереть усмешку с его аккуратненького личика. Он, вообще-то, смотрел как мы жопы надрываем, даже пальцем не пошевелив!
— П-погодите секунду, — запротестовал Зеллос. — А теперь продолжайте, госпожа Лина.
— Какого фига ты рыскаешь тут?! — осведомилась я. — Ты что, не видел, как мы с Амелией адски старались не превратиться в лужи крови?! И Зелгадис взбесится, когда увидит тебя с нами!
Зеллос сопротивлялся, желая освободить горло.
— В самом деле, — он поперхнулся из-за сдавливающего воротника. — Как же… неудобно.
Я заворчала и отпустила его. Всё равно пальцы уже начинали болеть.
— Итак? — спросила я, скрестив руки. — Какова твоя великая цель на сей раз? Только не говори мне, что просто мимо проходил.
Зеллос улыбнулся:
— Боюсь, я не могу сказать, — объяснял он. — Видите ли….
— Это секрет? — Амелия устало подошла ближе. Зеллос улыбнулся ей и поднял указательный палец.
— Верно, — согласился он.
Я вздохнула. Выпытывать секрет Зеллоса всё равно, что бороться за окорок с Гаури, поэтому я знала, что и пробовать не стоит.
— Отлично, — отчеканила я. — Тогда что ты хочешь от нас?
— Ах, это легко, — Зеллос убрал прядь волос за ухо. — Я хотел бы путешествовать с вами, госпожа Лина.
Повтори?!
— Вы же не серьёзно! — завопила Амелия. Её глаза округлились настолько, что стали походить на тарелки.
— Хах? — единственное, что я смогла из себя выдавить.
— Господин Зелгадис и я категорически против! — Амелия сжала кулаки. — И что касается господина Гаури, ну… если мы используем карточки с картинками для объяснений, я уверена, он рассвирепеет!
Сказать по правде, я подумала, что она немного торопится судить.
— Полегче, — сказала я ей. Я хотела, по крайней мере, дать идее Зеллоса шанс.
Амелия резко обратилась ко мне:
— Если вы хотите полного раскола нашей группы и жизнь свою загубить, госпожа Лина, тогда, конечно, дайте ему присоединиться!
— Эй! — я шарахнулась. — Не припомню, чтобы ты раньше жаловалась на Зеллоса.
Амелия одарила меня холодным взглядом — необычным для неё и бросающим в дрожь.
— Тогда позвольте мне спросить, госпожа Лина, — медленно произнесла она. — Вы представляете себе спокойную жизнь, или лучше сказать, загробную жизнь? Вы ведь осознаёте, к чему мы придём, если Зеллос будет с нами.
Дайте мне секунду, чтобы оправиться. Чёрт, эта девчонка может быть ненормальной.
— Не хочу я умирать, — возразила я, бросая взгляд на Зеллоса. — Просто думаю, не имеет значения, откажем мы ему или нет. Ты ведь всё равно последуешь за нами, не так ли, Зеллос?
Зеллос улыбнулся.
— Действительно, — ответил он, не успев и глазом моргнуть.
Амелия заметно расстроилась. Она не хуже меня знала, что отговорить Зеллоса невозможно, затратно по времени, и, вероятно, сопряжено с риском для жизни.
— Только помни, — предупредила я жреца. — Твоя настоящая проблема — это Зелгадис.
— Господин Зелгадис будет очень зол, — с лёгкой усмешкой согласилась Амелия, указывая пальцем в сторону Зеллоса.
Зеллос замялся.
— Правда? — спросил он. — Хм, — перекатился с носков на пятки. — Это, безусловно, досадно. Людям следует быть более… великодушными.
Нет, он этого не говорил!
— Эй! — отрезала я. — После того, как ты мешал Зелу в его поиске, ты имеешь наглость оскорблять парня словарным словом?!
Зеллос улыбнулся мне.
— Извините. Не берите в голову. — Он издал тихий смешок, что нисколечко не умалило мои переживания. — Во всяком случае, — продолжил он, — в драгоценной странице манускрипта господина Зелгадиса не было ничего, что могло бы помочь ему вернуть свой изначальный облик. То, что я сжёг, было обычным рецептом.
— Расскажешь это Зелу. Посмотрим, купится ли он на твой сказ. Поверь мне, тебе придётся попотеть.
Зеллос показал мне то, что он, видимо, считает щенячьими глазками:
— То есть, вы не собираетесь помогать мне?
— Хорош уже! Как я могу помочь тебе, если смутно прослеживаю твою логику, всё меньше веря каждому слову?
— Просто… не должны ли оперившееся птицы слететься в стаю? — упрашивал Зеллос. — Вы и я словно рыба и вода, нет?
— Ты лишь убедил меня в моей правоте! И ты что, меня домогаешься?!
Амелия медленно кивнула.
— Я поняла, — объявила она.
— Вот. — Зеллос взмахнул рукой по направлению к Амелии. — Видите?
— Что я поняла, — поясняла она, — так это то, что препирательства нас ни к чему хорошему не приведут. Почему бы нам не вернуться к господину Зелгадису?
Я ответила глубоким вздохом. Становилось поздно, и у меня уже мысли затуманивались и путались. Зеллос не тот человек, с которым можно говорить без полнофункционального мозга.
— Ладно, — сказала я. — Давайте вернёмся в гостиницу. Мы обсудим всё утром.
— Хорошо, — сказала Амелия, протирая глаза.
— Хорошо, — согласился Зеллос, отряхивая мантию.
Мы втроём, отставив все разговоры, потащились обратно в город. Несмотря на час и моё изнеможение, я не могла не волноваться. Мысли возвращались к прощальным словам Зуумы: «Иди в Везенди».
Зуума совершенно точно был последним человеком, которого я бы хотела снова увидеть, но он, похоже, жаждал реванша. Амелия и Зеллос слышали зловещие слова Зуумы, неважно, насколько они были сосредоточены на битве.
Он угрожал, что кто-то умрёт, если мы не покажемся. Но о ком речь? Я сомневалась, что это кто-то из нас; он, вероятно, имел в виду одного из жителей Везенди. Если не примем его приглашение, он убьёт невиновного.
Угх, думала я, зевая. Может дойти до безобразия.
Но пока мы шли вдоль по тёмной дороге, мои проблемы стали таять. Я нуждалась во сне — будет ещё времени в избытке, чтобы утром возненавидеть свою жизнь.

* * *

Для меня странно говорить такое, но на следующий день время завтрака наступило немножко слишком быстро. И нет, это не из-за того, что мне не хотелось хорошей еды — я просто надеялась чуть больше поспать после, ну, вы знаете, недавних избиений.
Амелия, Зеллос и я сидели в ресторане на первом этаже гостиницы, в размышлениях. Гаури приплёлся и издал громкий зевок.
— Йо, — поприветствовал он, сонно почесывая голову. — Доброе утро.
Гаури, вне сомнений, феноменальный мечник. Беда в том, что его таланты начинаются и заканчиваются на этом; видели бы вы его, когда он пытается думать, вы бы практически услышали, как суп плещется в том месте, где должен быть мозг. Амелия и я помахали Гаури, в то время как Зеллос тихонько потягивал чай.
— Ммм, — мурлыкнул Гаури, подойдя ближе. — Я спал как бревно прошлую ночь. Теперь есть хочу!
Я застонала, нацепив на лицо выражение Ну-Почему-Ты-Такой-Идиот? Гаури, кстати, заметил. Думаю, он привыкает к лицезрению этого.
— Что такое, Лина? — спросил он, садясь.
— Сам-то как думаешь, гений? — я жестом указала на Зеллоса. — Ты тут неплохое шоу разыгрываешь, делая вид, будто не узнаёшь этого парня.
Гаури посмотрел на Зеллоса, заметно озадаченный. Через мгновение его лицо просияло. Он погрозил мне пальцем.
— Так-так, Лина, нехорошо с моей стороны выпаливать что-то вроде: «Ты какого хрена здесь делаешь?!» или «А у тебя явно кишка не тонка, раз нос высунул!» кому-то с утра. Правда ведь?
Внезапно Гаури Мистер Благородство?
Зеллос улыбнулся:
— Ужасно любезно.
— Точно, — Гаури повернулся ко мне. — Так, ты можешь пояснить мне кое-что?
Я содрогнулась, сильно испугавшись того, что он может спросить.
— Что?
Гаури сузил глаза и бросил ещё один взгляд на Зеллоса.
— Кто этот парень и почему он сидит с нами?
Зеллос был столь ошеломлён, что чуть не свалился со стула. Он уставился на меня в неверии.
— Он же не… серьёзно? — на выдохе.
Амелия без особого энтузиазма разбалтывала овсяную муку.
— Господин Гаури всегда серьёзен.
Я шлёпнула ладонями по столу.
— Гаури! — завопила я. — Только не говори мне, что действительно не знаешь, кто он!
Амелия прочистила горло.
— Господин Гаури? — начала она, говоря очень медленно и чётко, в надежде, что хоть капелька логики дойдёт в его толстую черепушку. — Помните битву со злым культом вблизи деревни Косматая Грива? Мы пытались отыскать манускрипт?
Лицо Гаури приняло вид усердной сосредоточенности на несколько секунд, потом вдруг озарилось.
— О, да! — воскликнул он. — Точно, точно! Сейчас вспомнил!
Лжец!
— Ух…, — Гаури в раздумье нахмурил бровь. — Ещё раз, так как его имя?
На сей раз Зеллос поздоровался с полом. Он поднялся и отряхнулся, не обращая внимая на странные взгляды прочих посетителей.
— Это так на тебя похоже, Гаури! Ты можешь быть в огне и не обратить на это внимания, покуда ковыряешь в ухе!
— Ам… ну… — он прочистил ухо и изучал результаты на пальце. — Нас никто никогда не представлял.
Ох.
И тут я подумала, Гаури был в чём-то прав. Они с Зеллосом почти не видели друг друга во время нашего прошлого приключения с культом Повелителя Демонов. Фактически, эти двое виделись лишь дважды, и мы в то время были настолько поглощены мыслями, что было не до надлежащих представлений.
Зеллос многое знал о Гаури не из первых рук. В основном, он знал о нём из наших разговоров, но я не обеспокоилась детализацией нашего с Зеллосом времени для Гаури. Учитывая послужной список Гаури с пониманием и запоминанием важных деталей, я решила, что это будет тратой моего драгоценного времени.
Зеллос по-прежнему выглядел опешившим, но осторожно протянул руку.
— Эм, — сказал он, — меня зовут Зеллос. Очень приятно познакомиться с вами.
Гаури взял руку Зеллоса и потряс.
— Рад встрече с вами, — ответил он с улыбкой. — Я Гаури.
От всей тупости этой ситуации у меня разболелась голова. Я раздражённо потянулась к хлебу. Если Зеллос с трудом мог выносить идиотство Гаури, интересно, как он собирался пережить встречу с Зелгадисом.
Кстати о дьяволе.
— ТЫ! — голос Зелгадиса прогремел на весь ресторан. — ТЫ какого хрена здесь делаешь?!
Зелгадис стоял у входа, с головы до пят облачённый в белое. Он носил капюшон и перчатки, и заматывал лицо шарфом так, что только глаза были видны. В нынешние дни Зелгадису не нравилось, когда люди смотрели на него.
Некоторое время назад презренный волшебник превратил Зелгадиса в химеру — создание магической помеси. В его случае, изначальное тело смешали с големом и демоном блау, сделав его крайне сильным, но также довольно страшным. С тех пор он путешествует по миру в поисках способа вернуть свой изначальный человеческий облик. Во время странствий Зелгадис встретил нас и присоединился к нашей команде.
Глаза Зелгадиса были прикованы к Зеллосу. Тучи сгущались над его жертвой.
— Зел! — я нервно позвала его. — Просто, ух, успокойся!
Амелия встала со стула.
— Господин Зелгадис, не будьте опрометчивы!
Он проигнорировал нас обеих, его глаза горели бешенством. Он остановился прямо перед Зеллосом; оба, не моргая, уставились друг на друга.
— А у тебя явно кишка не тонка, раз нос высунул! — прорычал Зелгадис.
Хорошо, полагаю, его колотило.
Затем, к нашему удивлению и шоку, Зелгадис сел за стол, будто бы ничего не произошло. Он убрал шарф ото рта.
— А теперь, — сказал он. — Как насчёт завтрака? Я ужасно голоден.
Я сморщила брови.
— Аа… Зел?
Он слабо улыбнулся на моё смущение.
— Я решил испробовать «не любезную» стратегию, — объяснил он. — Это неплохо.
— Ты подслушивал наш с Гаури разговор?
— Ага — я стоял там некоторое время.
Единственное, чего мне хотелось, это похоронить голову в прессованном твороге. С каких это пор Зел думает, что прикалываться надо мной весело? Он должен был быть прямолинейным человеком!
— Вы не сердитесь? — осторожно спросила Амелия.
— Я не приемлю мерзость во время приёма пищи, — Зелгадис налил себе чаю. — Всё это лишь портит мне аппетит.
— Хах, — возмущённо буркнула она. Как ни странно, звучало разочарованно.
Чего она хотела? Мордобоя? Будто бы нам не хватало драк в последнее время.
Зеллос скривил губы.
— Такое чувство, словно моё присутствие здесь совершенно нежелательно.
— В яблочко! — честно ответила я.
Зеллос отреагировал на мой грубый ответ. Он выглядел обиженным, ковыряя ложкой в супе.
— Вообще-то, — сказал Зелгадис, — я совсем не удивился, обнаружив Зеллоса здесь.
— Что? Почему?
— Я куда удачливее в поисках приключений, путешествуя с вами, нежели в одиночку. — Он посмотрел на Зеллоса. — Полагаю, он также это понял.
Хех. Лина Инверс — всегда там, где движуха.
Выражение лица Зелгадиса стало мрачным.
— И, кстати, — зловеще произнес он, — я хочу прямого ответа от тебя, Зеллос. Что было на странице манускрипта, которую ты сжёг? Она была бесполезна или содержала нужную мне информацию?
Двое мужчин сцепились взглядами. Их противостояние было столь сильно, что если бы что-то висело между их головами, оно бы, наверно, вспыхнуло. В зависимости от того, что сказал бы Зеллос, мы могли либо мирно продолжить завтрак, либо обнаружить себя средь мощного, гостинице-уничтожительного скандала.
Зеллос просиял.
— Ох, она была определённо бесполезной.
Но когда Зелгадис не отвёл взгляда, Зеллос добавил:
— Я могу представить это метафорой для вас. — Он указал на кувшин с фруктовым соком. — Даже если вы знаете рецепт фруктового пунша, вы не можете отделить апельсиновый сок, оставив яблочный, я прав?
По всей видимости, никто и не думал, что сравнивать тяжёлую жизнь Зелгадиса как химеры со смешиванием и разделением напитков было грубым.
Зелгадис, пребывавший в неподвижности до этого момента, заметно расслабился.
— Отлично, — сказал он. — Полагаю, это значит, ты выпутался.
Все мы, зрители, коллективно выдохнули. Я была уверена, что увидела даже, как ближайший официант сделал это.
Зелгадис потянулся к соку.
— Так всё-таки, что ты здесь делаешь?
— Это секрет, — ответил Зеллос, подняв указательный палец.
Делаем ставки на то, сколько ещё раз за день он это скажет?
— Он хочет путешествовать с нами, — пояснила Амелия. — Или, если точнее, с госпожой Линой.
Зелгадис выронил вилку. Он с недоверием уставился на меня.
— Хочешь его к нам? — повторил он. — Завтрак одно дело, но от парня неприятности, Лина. Нам нужны дополнительные неприятности?
— Думаешь, я этого не знаю? У меня нет свободы выбора — или мы путешествуем вместе, или Зеллос следует за мной в тени. — Я вздохнула и отодвинула тарелку.
Гаури отметил беспрецедентное событие:
— Лина? Что-то не так?
Я замялась.
— Есть кое-что, что мне надо обсудить с вами, — сказала я столу.
Они должны были уловить мой серьёзный тон, ибо каждый смотрел на меня. Гаури даже перестал жевать. — Прошлым вечером после ужина я ненадолго вышла.
— Я полагаю, — говорил Гаури, выплёвывая кусочки грибов. — Ты вышла поохотиться на бандитов, да?
Зелгадис скептически глядел на меня.
— Избивать жалких воришек действительно так весело?
— Блин, а то! — я прочистила горло. — Ладно, вернёмся к делу. Когда мы с Амелией закончили разорение бандитов прошлой ночью, мы кое с кем столкнулись.
— Зеллос! — предположил Гаури.
— Хорошо. Он был там, — затем, более мрачным тоном я добавила, — Как и Зуума.
— ЧТО?! — Гаури и Зелгадис одновременно пронзительно вскричали.
Я была поражена — не их реакцией, а тем фактом, что Гаури помнил Зууму. По шокированному лицу Зела было видно, что он также слышал об ассасине.
— Зуума? — повторил Гаури, крошки падали с его губ. — Ты имеешь в виду того Зууму?
— Того Зууму.
— Хочу спросить. У него есть руки?
— Угу, — сказала я, кивнув. — Обе, хороши, как новые.
Гаури чуть съехал со стула. Он рассеянно почёсывал лицо.
Я дала свободу Зелгадису и Гаури в разъяснении прошлой ночи. Худшей частью истории было, конечно, мерзкое предупреждение Зуумы перед отступлением.
Все молча сидели, когда я закончила. Как по мне, они, наверно, думали — но Амелия резко нарушила тишину, отодвинув стул.
— У нас нет выбора! — объявила она, вскакивая на ноги. — Мы должны идти! — Она стукнула кулаком по столу, опрокидывая пару тарелок и стакан молока. — Не сделаем этого, и он, вероятно, убьёт кого-то в Везенди, только ради того, чтобы показать нам, каким настоящим злодеем является!
— Амелия, — я шипела на неё, оглядываясь в ресторане. — Не ори про убийство. Ты пугаешь других посетителей.
Даже сомневаюсь, что она слышала меня — она уже глубоко вошла в режим Защитника Справедливости.
— Именно по этой причине мы не можем позволить этому произойти! — прогремела она. — Мы обязаны подняться и остановить его, ибо мы единственные в целом мире, кто способен на это!
Ближняя пара бросила на нас взгляд и сделала знак официанту, чтобы принёс счёт. Мужчина средних лет отправился прямиком к двери, а ребёнок за другим столиком взорвался слезами.
Я закрыла лицо руками. Почему мы никогда ничего не делаем тихо?

* * *

Везенди — довольно большой город на западной границе герцогства Калмат. Расположенный в точке, где торговые пути разветвляются к Ралтигу и Дилсу, Везенди давно процветал, объединяя их. За этими границами также есть холм; после следования по дороге, мы остановились на вершине, посмотрели вниз и затаили дыхание.
Зелгадис потёр кулак.
— Я не нервничаю из-за этого, — пробормотал он.
Я с удивлением повернулась к нему. Не потому, что он депрессивный — таков уж есть — но потому, что Зелгадис слова дурного не сказал насчёт миссии в Везенди до сего момента.
— Что такое? — спросила я его. — И почему ты поднимаешь тему сейчас?
Зелгадис не ответил сразу. Он, как и все остальные, продолжал смотреть на город, распростёртый внизу. Купцы и фермеры проходили по торговому пути к нашей стороне, пребывая в город на ногах или на грохочущих телегах, запряжённых лошадьми.
— Я уже говорил, — всё-таки объяснил Зелгадис. — Не люблю заходить в большие города. В прошлом это плохо кончилось.
— Всё будет в порядке, — заявила Амелия. — Если есть любовь к справедливости в вашем сердце, ничто не встанет на вашем пути!
Зелгадис повернулся к ней и сказал холодно:
— Нет её.
Амелия нахмурила брови и сморщила губы. Она, кажется, хотела что-то сказать, но, думаю, его ответ поразил её до онемения.
— Эй, — Гаури обратился к Зелу. — Не волнуйся об этом. Никто не распознает тебя с твоим закутанным лицом. То есть, эй — если ты подойдёшь ко мне одетый таким образом, я не смогу узнать тебя.
Сказал парень, не знающий, каково быть острейшей стрелой в колчане.
Зеллос испробовал иной подход.
— Возможно, было бы лучше, — прокомментировал он, — если бы господин Зелгадис вообще не заходил в город.
Я резко повернулась к Зеллосу.
— Эй, — рявкнула я. — Ты что пытаешься втереть?
— Говоря об этом, — продолжал Зеллос спокойно, — если вы верите, что остаться с госпожой Линой полезнее для ваших целей, тогда зайти в город — ваш лучший выбор.
Зелгадис недобро посмотрел на него.
— Хотя я не осведомлён о том, что случилось с вами в прошлом, вы можете быть уверены, что любая гостиница в любом городе даст вам приют, если у вас есть деньги. — Зеллос улыбнулся. — В конце концов, разумеется, это, безусловно, ваш выбор, господин Зелгадис.
Зелгадис раздражённо отвернулся.
— Ладно уж, — проворчал он. — Я считаю, в твоих словах есть смысл. Давайте пойдём.
— Я рада, что вам лучше! — сказала Амелия, удовлетворённо кивнув.
Ага, подумала я. И спасибо тебе за всю твою помощь, дорогуша!
Вскоре после того, как мы минули врата Везенди, я могла сказать, что что-то было не так. Горожане тихонько перешёптывались, в экстренных тональностях, и каждый одарил нас подозрительным взглядом. То есть даже фермеры на своих телегах, покупательницы и дети странно блестели глазами, и из-за этого у меня пошли мурашки.
— Мы здесь вроде как выделяемся? — отважилась сказать Амелия робким голосом.
Зелгадис продолжал смотреть вперёд.
— Определённо, — пробормотал он. Он уже достаточно нанервничался, войдя в город; уверена, парню для полного счастья только нежелательного внимания и не хватало. А Гаури и Зеллос не казались обеспокоенными. Я предполагаю, Гаури был в прострации, как обычно, в этой обширной полости, известной как его голова.
Мы остановились и стали ждать, пока кто-нибудь из наблюдателей начнёт двигаться. Недолго пришлось ждать, мальчик лет двенадцати или тринадцати подбежал к нам и крикнул: «Эй!».
Мальчик — голос которого ещё не начал ломаться — звучал раздражающе нахально. Он, похоже, тот тип, что научен уму-разуму улицей, кому на долю выпало передряг.
Я решила попробовать заставить его обмочить штанишки.
— Какого хрена тебе надо? — отрезала я.
Мальчик осмотрел нас сверху донизу, затем уставился прямо на меня.
— Маленькая госпожа? — спросил он. — Ваше имя, случайно, не Лина Инверс?
Я сопротивлялась порыву врезать ему за то, что назвал меня «маленькой». Ну и дети пошли, недовольно подумала я.
Болтовня среди горожан стала более взволнованной от его вопроса. Я почувствовала, как желудок немного сжался; некто со злобой однажды назначил награду за мою голову, не до смеху было. Ситуация, в которой я находилась, слишком напоминала ту.
Я сделала очень глубокий вдох.
— Ага, — сказала мальчику невозмутимо. — Я Лина. И что?
Люди вокруг нас внезапно взорвались приветственными восклицаниями. Смех и радость наполнили воздух, словно бы обмен объятиями. Я была очень смущена.
Ух, мне кто-нибудь скажет, я умерла или нет?
— Я так и подумал! — счастливо воскликнул мальчик, шлёпнув кулаком по ладони. — Простите, но вас здесь больше, чем нам говорили. Нечего было столько вглядываться.
Толпа начала сжиматься вокруг нас, как только мальчик сверкнул своими кривыми зубами.
— Как бы то ни было, — сказал он. — Я хотел бы попросить вас…
— Притормози, пацан! — голос принадлежал взрослому мужчине, вышедшему из толпы. Он был бедно одет, выглядел закалённым, но не слишком угрожающим. Он склонился над мальчиком.
— Слушай, — прогремел он. — Я первый увидел девчушку и её друзей.
— Отойди, дружок! — крикнула пожилая дама. Она проковыляла из толпы, её жабоподобное тело было обёрнуто в безвкусное розовое платье, для которого она была лет на пятьдесят стара. — Я была здесь первой!
Мужчина зло на неё посмотрел.
— Ты слепа как летучая мышь, — отрезал он. — Думаешь, тебя кто послушает?
— Говорю тебе! — огрызнулась она. — Это была я, мерзкая ты свинья!
Мужчина зарычал на неё.
— Я! — закричал он пронзительно со всей зрелостью ребёнка.
Начали подключаться и другие люди из толпы. Ситуация грозила перерасти в очень плохую, в кратчайшие сроки.
— Стойте! — крикнула я. — Стойте! Какого хрена тут творится?!
Конечно, никто не обратил на меня внимания — спор только разгорался.
— Подождите! — возопила другая женщина. — Кто из нас тогда считается?
— Я! — проорала бабуля без разъяснений.
— Я! — воскликнул потрёпанного вида мужчина.
— Но я был прямо там, когда они вошли, — настаивал другой мужчина, указывая на место рядом со мной.
— Чушь! — отрезала бабуля. — Я была у въезда в город!
Мне надоело это дерьмо.
— Бёрст Рондо! — воззвала я.
БДЫЩ-КРЯК-БУМ!
Прекрасная тишина охватила толпу.
Так-то лучше, подумала я. Это урок, который я пронесла через годы: если не можешь взять ситуацию в свои руки, то нет ничего лучше сказочного Бёрст Рондо, чтобы заткнуть всех без причинения крупного имущественного ущерба. К счастью или несчастью, я нечаянно задела потрёпанного мужчину взрывом и превратила его в чёрную дёргающуюся массу — но иногда вы разбиваете несколько яиц, раз собираетесь контролировать толпу. Он будет в порядке после долгой дремоты.
— Хорошо! — сказала я громко и чисто, положив руки на бёдра. Толпа сделала несколько шагов назад, и я обрадовалась получению воздушного пространства. — Что всё это значит?
Никто не ответил. Я слышала неразборчивые шептания, прошедшие рябью по сборищу, но они были по делу. Наконец, мальчик, начавший перебранку, шагнул вперёд.
— В-вообще-то, — он заикался, был куда менее нахален в этот раз, — господин Радок сказал, что наградит любого, кто найдёт Лину Инверс и отведёт к нему. — Он вытащил сложенный лист бумаги из сумки и, дрожа, отдал его мне.
Я схватила его и просмотрела. Абсолютно точно, это было объявление о предложенной награде для того, кто доставит Лину Инверс и её компанию по частному жилому адресу в городе. Награда не была такой большой, но достаточно солидной для работяги. Под сообщением было обобщённое описание каждого из нас: Зелгадиса, Амелии, Гаури и меня, но ничего о Зеллосе (видимо, из-за того, что он только что присоединился). Я скользнула по моему описанию.
Низкая, там сказано. Шумная. Склонна попадать в неприятности, маловыраженная грудь…
Я разорвала бумагу и стиснула зубы. Хватит. Я посмотрела на мальчика.
— Можешь отвести нас туда, где этот Радок живёт?
Мальчик активно закивал. Смертельный испуг горожан всё значительно упрощал.
— Идём, — сказала я, повернув лицо к Гаури и остальным. Но моя верная команда уже была на полпути к пересечению улицы, совершенно довольная созерцанием на расстоянии того, как я решаю их проблемы. Амелия так вообще исследовала свои ногти.
Что не так с этими людьми? Когда дело пахнет жареным, пусть Лина сама разбирается?! Я была переутомлена и недооценена! Как только моя компания подошла, чтобы присоединиться ко мне, я стиснула зубы, дабы не передушить их всех.

* * *

Мальчик вёл нас по лабиринту мощёных улиц Везенди к приличному району. Он неожиданно остановился, бросив на нас взгляд через плечо, и указал на частный дом.
— Там, — сказал мальчик. — Вот он.
Дом, надо сказать, довольно впечатлял — не дворец, но уж точно не лачуга. И от него не было того ощущения липкости, присущего, как правило, новым богатым домам. Иметь деньги и вкус — это хорошо, подумала я.
Мне было интересно, является ли господин Радок одним из тех состоятельных, гнусных типов, которые нанимают отбросов выполнять всю грязную работу. Мальчик рассказал нам, что Радок Ранзаад был одним из ведущих купцов Везенди.
— Здесь я оставлю вас, — сказал Зелгадис, как только мы достигли врат.
Я моргнула.
— Что? Почему?
— Подумайте об этом, — он отвёл взгляд. — Если я войду, они, вероятно, предложат нам чай или ещё что, и я сниму шарф. Меньше всего мне хочется перепугать всех вокруг.
В словах химеры был смысл.
— Что ж, тогда сними комнату в гостинице неподалёку. Когда тут закончим, встретимся с тобой.
Зелгадис обдумывал это секунду.
— Хорошо, — сказал он, затем повернулся к нам спиной и ушёл.
Наш маленький проводник сложил ладонь чашечкой у рта.
— Я привёл Лину Инверс! — крикнул он привратнику, который впустил нас без колебаний. Он отдал мальчику награду, с которой тот сбежал вниз по улице в неистовой комбинации чувств Счастлив-Быть-Богатым и Счастлив-Не-Быть-Мёртвым.
Оказавшись внутри дома, мы были отведены в сказочную залу для приёмов. Там мы сидели и ждали, изучая декор и потягивая приличный чай, пока дверь в одном из углов залы не открылась и оттуда не вышагнул пожилой дворецкий.
— Господин Радок скоро прибудет, — объявил он, в сущности расходуя кучу нашего времени.
Амелия, Гаури, Зеллос и я обменялись взглядами. Этот парень думал, у нас есть целая неделя? Я рассматривала дворецкого, расположившегося у угловой двери; он выглядел довольно безучастным.
— Послушайте, — прямо сказала я. — Мы занятые люди. Возможно, вы можете дурачить гостей, не имеющих огневой мощи, но мы….
— Господин Радок прибыл, — беспристрастно прервал дворецкий. Он открыл дверь элегантно выглядящему джентльмену, мужчине лет сорока с белой полоской на чёрных волосах.
Господин Радок довольно быстро протопал в комнату.
— Ты Лина Инверс?! — проревел он, тряся мне кулаком.
Похоже, не будет никаких разговоров.
Парень был достаточно красив и имел стройное телосложение. Он сжимал одинокий кусок бумаги в правой руке. Я как раз собиралась спросить его насчёт бумаги, когда намного более молодой мужчина, лет двадцати, вышел из-за его спины. Парень помоложе был тёмен и красив — наверняка сын Радока Ранзаада, судя по сходству.
Радок сделал несколько шагов вперёд и швырнул бумагу на стеклянный стол перед нами.
— Я Радок Ранзаад! — крикнул он. Он шагнул к пустому креслу напротив меня, гневно сел, и взглядом метал кинжалы в мою сторону.
Ладно, факт того, что я совсем не была желанна, был более чем немного очевиден. Но он был тем, кто послал целый город за мной, так какого хрена он ведёт себя так, будто я вмешиваюсь в его жизнь?!
— Господин Радок, — резко сказала я, — что за хрень происходит?
Он ещё немного недовольно смотрел на меня.
— О? — сердито произнёс он, продвигая бумагу ближе ко мне. — А это что значит?!
Моё терпение вышло, я выхватила бумагу и стала изучать.

* * *

Радок Ранзаад,
я убью тебя.
Если не хочешь умереть,
найми Лину Инверс.
— Зуума


* * *

Ниже сообщения были описания нас четверых, такие же, какие я прочла ранее в объявлении. От всего этого я опешила. Ох.
— Я слышал об этом ассасине, — Радок сделал глубокий, сердитый вдох прежде, чем продолжить. — Могу я заключить из содержания данного сообщения, что меня использовали, дабы с некой целью заманить тебя сюда? У кого-то есть лучшее объяснение, что здесь происходит?!
Я хотела сказать ему, чтобы успокоился, но понимала, у него было право огорчиться. Ситуация эпично отстойна.
— Мы сражались с ним раньше, — сказала я Радоку, кинув бумагу обратно на стол. Я мельком взглянула на Гаури. — Однажды его наняли для убийства меня, но он, очевидно, не справился. Теперь он вернулся, чтобы завершить дело.
— Которое вдруг стало и моим делом! — гремел Радок, колотя по столу. — Он здесь не за твоей жизнью! Почему вдруг он захотел моей крови?!
Излишне говорить, мне не нравится парень, который кричит на меня так, будто я спала с его женой и убила его собаку, но я предпочла оставаться холодной; безразлично поднялась на ноги и положила руку на бедро.
— Отлично, — сказала я. — Если такова ваша позиция, то я тут ни при чём. — Повернулась к остальным. — Уходим отсюда.
— Чтоооооо?! — заорал Радок, вскакивая на ноги; лицо его покраснело.
Гаури и Амелия смотрели на меня распахнутыми, шокированными глазами. Я сопротивлялась порыву стукнуть их головами.
Люди, вы ложь распознать не можете?!
— Госпожа Лина! — пискнула Амелия. — Мм, вы уверены, что нам следует….
— Вы не можете этого сделать! — проревел Радок прямо над ней. — Вы абсолютно точно не можете этого сделать!
Я крутанулась к Радоку — настал мой черёд недовольных гляделок.
— Тогда подумайте немного, — отрезала я. — Почему, на самом деле, как вы считаете, Зуума послал вам это письмо?
Радок усмехнулся.
— Я предполагаю, он думал, у меня есть возможности найти тебя.
— Попробуйте ещё, папаша.
Радок аж стал краснее, что, я полагала, было началом неизбежного
сердечного приступа.
— Ты что имеешь в виду?! — он почти кричал.
— Конечно, — отвечала я, — как у одного из ведущих купцов города, у вас есть возможности найти нас — и у вас получилось, через предложение о награде для любого, кто заметит нас и приведёт к вам. — Я подняла бровь. — Но если всё, чего он хотел, было заманить нас сюда, тогда почему он не послал письмо с угрозами самому успешному торговцу Везенди, истинному боссу?
— Откуда мне знать, как работает мозг ассасина?!
Я бросила взгляд на записку.
— Что я думаю, — прямо сказала я, — это то, что ему также нужны вы.
Лицо Радока побледнело.
— Т-ты что?
— Зуума — беспощадная, смертоносная, невероятно болючая заноза в заднице. Но он профессионал из профессионалов; не думаю, что брать посторонних людей в заложники в его стиле. Я могу ошибаться…, — я сделала паузу: то, что люблю делать перед тем, как бросить бомбу. — Но я думаю, кто-то ещё нанял Зууму, чтобы убить вас, и Зуума использовал удобный случай, чтобы позаботиться о нас двоих одновременно.
Радок только и мог, что пялиться на меня с секунду, разинувши рот. Называйте меня дрянью, но лицезрение его таким униженным подняло мне настроение.
— Погоди минуту! — прокричал Радок. — Так ты говоришь, даже если я найму тебя, он всё равно придёт убить меня?
Я пожала плечами.
— Что ж, если я с вами, то, уверена, Зуума попытается убить меня первой. Для него будет не слишком хорошо, если он сперва прикончит вас — я исчезну как только это случится, правильно? Так что вы будете в порядке, пока жива я.
Не лучшее из утешений, но какое есть.
— Разумеется, — и здесь я перешла к делу, — принимая всё это во внимание, я хочу работать на вас. Полагаю, я нужна вам в качестве телохранителя.
Глаза Радока наполнились ужасом. — Т-ты не бросишь меня на произвол судьбы? — спросил он, едва не пища.
Я презрительно усмехнулась.
— Если вы думаете, что я собираюсь рисковать своей жизнью ради защиты кого-то настолько грубого, как вы, то вы не знаете Лину Инверс. Ясно вам?
Так попросите меня — приятно то и дело крутить нож.
Радок медленно сел обратно в кресло, взглядом сосредоточившись на точке на полу. Мгновение он был тих.
— Понял, — наконец пробормотал он. Он поднял глаза: их выражение, как ни странно, было искренним. — Тогда я официально прошу вас защищать меня. Я дам вам солидное вознаграждение, разумеется. Согласны?
Я улыбнулась.
— Конечно, — сказала я весело, поддерживая его. Я такая безотказная, когда дело доходит до денег.
Если бы он до этого не был таким козлом, и если бы он не распространял листовки с этим бредом про «маловыраженную» грудь (она не такая), я бы согласилась на хорошую оплату без большой шумихи.
Я взглянула на дворецкого, который всё стоял в углу. Он не выглядел особо напуганным. Молодой мужчина прислонился к ближней стене, скрестил руки на груди и устремил взгляд на нас — он был довольно напряжённый.
— Между прочим, — спросила я Радока, — кто они?
Радок вздохнул и указал сначала на одного, затем на второго.
— Это Ральтаак, мой дворецкий, и Абель, мой сын, — он осмотрел мою компанию. — Если подумать, разве один из членов группы не отсутствует?
— Он где-то в другом месте, — я махнула в сторону Зеллоса. — Это Зеллос, подозрительный жрец. Он болтается с нами.
Зеллос вежливо поклонился.
Радок нахмурил брови, видимо, чуток обеспокоенный тем, как я представила Зеллоса. Но, эй, разве можно винить меня? Я старалась быть честной.
— Как бы то ни было, — сказал Радок перед тем, как прочистить горло. — Я хотел бы, чтобы вы остались здесь и охраняли меня с этого самого момента. Это приемлемо?
Я закивала. Амелия позволила себе выдохнуть, Гаури смотрел, как муха летает по комнате, а Зеллос подарил Радоку одну из своих улыбочек. Радок посмотрел на Зеллоса и опустился глубже в кресло.

* * *

После улаживания дел с Радоком, мы ушли. Зеллос остался, чтобы следить за поместьем Радока, пока Амелия, Гаури и я встречаемся с Зелгадисом. Зел снял комнату в местной гостинице, а мы явились туда, чтобы поскорее ввести его в курс дела.
Выданная ему комната была отвратительной крысьей норой, но, в конце концов, она была дешёвой. Так как Зелгадис не жаждал рисковать и показывать простым обывателям своё лицо, мы в известной степени попали, прячась в одном из самых паршивых мест в окрестностях Везенди. Я осторожно села на кровать, стараясь ничего не трогать.
Зелгадис спокойно выслушал моё объяснение ситуации с Радоком. После того, как я закончила, он произнёс:
— Итак… это безопасно, оставлять этого Радока одного? Ведь предполагается, что мы защищаем его?
Я махнула рукой на опасения.
— Всё будет хорошо, — заверила я его. — Я убеждена, Зуума сначала придёт за мной. К тому же, я оставила Зеллоса охранять дом. Решила, что важнее связаться с тобой. — Я поднялась с твёрдой как камень кровати. — Всё равно, нам надо вернуться. У меня такое чувство, будто если мы задержимся здесь, Радок обмочится.
— Хорошо, — Гаури отлепился от стены. — Кроме того, почти время для еды.
— Не рассчитывай на многое, — предупредила я его, открыв дверь. — Не похоже, чтобы он стал больше жаловать нас даже после объяснений. Даже если он договорился с нами, наверняка подаст херовейшее из кладовой.
Как только мы переступили порог коридора, странное чувство остановило меня. Подождите… что это было?
— Что-то случилось, госпожа Лина? — спросила Амелия.
Я задумалась на секунду.
— Что-то не так, — прошептала я. Всего момент длилось ощущение — может, от того, что я устала, голодный мозг играет шутки? Я пожала плечами и выдохнула.
— Ничего, — я последовала за Гаури и Амелией. Зелгадис вышел, его лицо снова было закрыто. — Провожаешь нас? — спросила я его.
— Да, — ответил он. — Как раз собирался вниз, чтобы перекусить.
Как и в предыдущей гостинице, в этом месте была таверна, занимающая первый этаж. Надеюсь, качество еды было лучше качества комнат, во благо Зелгадиса.
— Я буду скучать по тебе и твоему невероятному могуществу, Зел, — отметила я, пока мы спускались по лестнице. — У тебя случайно нет свистка?
— Свистка? — Зелгадис сдвинул брови. — Для чего?
— Ну, знаешь, я могу подуть в свисток, когда мы попадём в неприятность, чтобы позвать тебя.
— Я не одно из твоих магических заклинаний, — отрезал Зелгадис. — Я не всегда отвечаю на вежливые просьбы, тем более на свистки.
Блин, шуток не понимает?
— Но подумай о преимуществе, — сказала я с игриво поднятыми бровями.
Зелгадис вздохнул и положил руку на плечо Гаури.
— Путешествие с ней не может быть лёгким для тебя, — прошептал он.
— Это так, — Гаури нервно улыбнулся. — Но я хорошо переношу трудности.
Я рассержено посмотрела на них. А путешествовать с Мистером Тоской и Кашей-Вместо-Мозгов ведь сущий праздник, но вы не увидите меня ноющей!
Когда мы, наконец, спустились с лестницы и отправились в таверну, большинство из нас замерло. Что-то было… не так.
Таверна была тёмной и выглядела, собственно, достаточно чистой, с аккуратными рядами простых деревянных столов. Но в такую ночь, когда гостиница наполнена гостями и путешественниками, таверна должна быть битком набита людьми — не тёмной и пустой. Судя по аккуратной расстановке столов, никого там не было.
— Что за…? — Гаури затих.
— Это наше защитное поле, — раздался незнакомый женский голос.
Я бегом осмотрела комнату в поисках источника голоса. Кажется, он шёл из центра таверны, из странного пятна… плотной тьмы? Пятно было размером со взрослого человека, с белыми частичками пыли, парящими по краям.
Жутковато, тьма начала меняться и двигаться, и я поняла, чем она была: копной длинных, цвета воронова крыла волос. Фигура повернулась, открывая сгорбленное женское тело, закутанное в чёрное одеяние. Когда женщина сделала шаг по направлению к нам, её волосы сместились, обнаруживая лицо — если это можно так назвать. Там, где должно было быть её лицо, была бледная, безликая сфера без глаз, без ушей, и с кроваво-красной отметиной в форме гротескной улыбки на месте рта.
УУУ!
— Она мазоку? — крикнула Амелия в шоке.
Ответ дала сама отвратительная карга.
— Меня зовут Гдуза, — прокудахтала она. — Того, кто стоит позади вас — Дюглд.
Я развернулась лицом к лестнице. Действительно, другая тёмная фигура стояла там. Кем бы ни был этот парень, ему явно не хватало чувства стиля, поскольку он был одет в причудливого фасона чёрный плащ и широкополую шляпу. Когда он заметил мой взгляд, то приподнял шляпу. Голова под шляпой была безволосой, чёрной как смоль, с полным отсутствием черт лица.
Я почувствовала, как ситуация становится очень, очень скверной.
— Какого хрена вы от нас хотите?! — требовательно спросила я, осторожно переставляя ноги. Я была готова ко всему.
— Не надо так говорить с моими товарищами, — сказал новый, но до боли знакомый голос из входа в таверну. — Это ведь, всё-таки, воссоединение старых друзей.
Дверь со скрипом отворилась. Фигура в чёрной мантии и тюрбане стояла в дверном проёме; лицо скрывала демоническая маска. Хотя некоторые детали отличались, я его моментально узнала.
Сейграм.

Глава 2
Добро пожаловать в Везенди — умри, дабы остаться

Сейграм миновал дверной проём, тяжело стуча сапогами по полу. В нашу последнюю встречу я кое-как умудрилась побить его, благодаря комбинации из удачи, ловкости и элемента неожиданности. Он сбежал как раз перед тем, как я должна была нанести последний удар.
Как будто одного Зуумы нам мало; было бы мило, если б плохие парни, которых мы побили, оставались побитыми.
— Много времени прошло, — усмехнулся Сейграм. — Возможно, слишком много.
Гаури наклонился, чтобы стать ближе к моему уху:
— Для парня, которого мы почти убили, — прошептал он, — этот выглядит вполне неплохо.
Сейграм был могущественным мазоку, достаточно сильным, чтобы выжить после Меча Света Гаури. И ещё, я знала, он был сильно ранен в прошлое наше сражение. Учитывая, как мало времени прошло, я удивилась, почему он не залечивает свои раны где-нибудь.
Если нам везёт, подумала я, он ещё полностью не восстановился. Хотя я как-то сомневалась, что он бы пришёл за нами, не имея пары козырей в рукаве.
— Настало время отплатить вам, — заявил Сейграм. — С лихвой, — придирчиво добавил он.
Так вот что нужно этой братии — выгодная стратегическая позиция. Тьфу.
— Так вот зачем ты привёл своих друзей? — бросила я.
— Мы на разогреве, — ответил Дюглд — лысый демон со странным вкусом в шляпах — с вершины лестницы. — Он желает лично позаботиться о тебе и блондине. Гдуза и я здесь ради убийства ваших спутников, чтобы не мешали.
— Да неужели? — рыкнул Зелгадис. Я смогла различить, как его бровь в гневе дёрнулась под шарфом. — Это самоуверенные слова низкоуровневого мазоку.
— Только и горазд что говорить, химерская рожа.
Лучше бы он этого не говорил. Да, он определённо был… чудаковатым. Химерская рожа?
— Как ты меня назвал? — рявкнул Зелгадис. — Попробуй сказать это снова!
— Я сказал, только и горазд что говорить, ты, камнеголовый урод.
Амелия перевела взгляд с Дюглда на Зелгадиса, сглотнула, затем кинула Гдузе. — Полагаю, это означает, что твой противник я!
— Мм, — протянула Гдуза. — Я поглощу предсмертную агонию человека. — Жуткая багряная улыбка на её лице стала ещё шире.
— Хватит разговоров, — Сейграм распростёр руки, его ладони начали светиться. — Начнём, пожалуй?
— Хьяаа! — Дюглд сорвался со страшным боевым кличем, спрыгнув с лестницы. Зелгадис вытащил палаш из ножен, закреплённых на спине, в то же время тихо произнося заклинание.
Хоть Зелгадис и владел приличным палашом, он бы не помог против врага, существующего лишь в Астрале — никоим образом обычный клинок не способен нанести вред демону. Но я была уверена, Зелгадис знал об этом.
С развевающимся в воздухе плащом, Дюглд приземлился около Зелгадиса, вытянул правую руку: «Базу!» — прокричал мазоку.
Зелгадис рванул в сторону, как раз перед взрывом извергающейся тьмы там, где его ноги должны были быть. Мгновением позже, Зелгадис закончил своё заклинание:
— Астрал Вайн!
Когда он произнёс Слова Силы, лезвие палаша тускло засияло багровым.
— Что?! — в панике закричал Дюглд, изгибаясь в воздухе. Перепрыгнув к передвигающемуся по воздуху мазоку, он взмахнул палашом кверху и рубанул.
Двое противников с ужасным треском столкнулись, затем тяжело поднялись со стола.
— Неплохо, — фыркая, сказал Дюглд. Он не выглядел сильно смущённым Астрал Вайном или мастерством Зелгадиса, но он получил глубокую расселину на своём странно-выглядящем плаще.
Одежда, которую носят мазоку, не только лишь прикрывает тело — она в действительности является частью физической формы демона. Так что атака Зелгадиса не только попортила чудной прикид Дюглда — она на самом деле ранила парня.
К несчастью, безликий мазоку всего-то тряхнул плащом. Разрез исчез.
— Я не упоминал о своей способности излечивать любые повреждения моего тела? — спросил Дюглд, издевательски усмехаясь. — Всё же, слияние обычного меча с магией; впервые вижу такой трюк в действии.
Я слышала об Астрал Вайне раньше — как и сказал Дюглд, Зелгадис использовал заклинание слияния магической силы с палашом. Оно тотчас сделало его оружие эффективным против астрального тела.
— Полагаю, мне стоит взяться за тебя чуть серьёзнее, — произнёс Дюглд, и появилось десять чёрных камней, парящих вокруг него.

Тем временем Амелия начала свою битву:
— Поехали! — крикнула она, побежав на Гдузу и шевеля губами, читая заклинание себе под нос.
— Хо-хо! — зло рассмеялась Гдуза, — Давай, иди ко мне! — своими чёрными волосами, развевающимися позади неё, Гдуза окружила Амелию.
Пока двое бойцов находились на дистанции для атаки, тень Гдузы неожиданно приподнялась с пола и ударила в Амелию. Амелия попыталась убраться с пути, но не была достаточно быстра — тени Гдузы удалось достичь её ног.
У девушки челюсть отвисла — её тело застыло.
Гдуза использовала заклинание, похожее на Шэдоу Снэп, задействовав свою тень в качестве магической привязки Амелии через астрал. Амелия, естественно, была приклеена к полу.
— Глупая девчонка, — насмехалась Гдуза, — Тебе не избежать своей участи, — она приближалась к добыче, её причудливый оскал становился шире.
— Элмекия Лэнс! — Амелия выпустила заклинание, когда Гдуза была уже в паре шагов от неё. Вспышка силы заревела между ними.
Элмекия Лэнс наносит урон непосредственно разуму противника, полностью игнорируя физический план. Оно может принести сверхмощный вред мазоку — если попадёт.
— Дура, — рыкнула Гдуза, переносясь с молниеносной быстротой. Магическая стрела едва задела её.
Но Амелия ещё не закончила: — Брейк! — крикнула она.
Элмекия Лэнс взорвалось, как раз над головой Гдузы.
— Что?! — заорала мазоку. Она отчаянно ринулась назад, но было уже слишком поздно; осколки заклинания залили тело Гдузы.
Этого хватило, чтобы Гдуза потеряла концентрацию. Тень, пленившая Амелию, исчезла, позволяя жрице отпрыгнуть.
Амелия наколдовала усовершенствованную, ухищрённую версию Элмекии Лэнс. Лучше метательного снаряда, запущенного в разум врага, её версия разрывалась по приказу на облако осколков. Только мастера заклинательных техник могут так управляться с магией.
Минусом разрыва заклинания являлось то, что оно становилось слабее, поскольку сила заклятия рассеивалась по более широкой площади. Этого оказалось достаточно, чтобы выбить Гдузу из равновесия, и Амелия освободилась, а мазоку, видимо, было так больно, как если бы она шагнула под чрезмерно горячий душ.
— Ух, — пропыхтела Гдуза, — Для обычной человеческой девчонки, ты довольно наглая! — Амелия использовала преимущество от любви Гдузы к собственному голосу, чтобы прочитать другое заклинание.

Пока каждый из наших друзей сражался, Гаури и я приготовились к разборке с Сейграмом. Мазоку в маске держал по шару огня в каждой руке. Когда он двинулся к нам, сферы выстрелили прямо пред нашими глазами. Я рванула в сторону и уклонилась от огня, предназначавшегося мне. Пригибаясь к полу, я быстро прочла первое заклинание.
Гаури, впрочем, предпочёл атаковать в лоб несущийся на него огонь.
Лучше б у тебя был план, умник!
— Да будет свет! — воскликнул Гаури.
Сияющее световое лезвие появилось из пустой рукоятки меча. Это был Меч Света Гаури — оружие, способное преобразовывать волю своего владельца в физическую форму.
— Хаа! — Неистовым ударом Гаури расколол сияющую сферу напополам. Она шипела и громко гудела. Гаури не обратил на это внимания — он продолжил на полной скорости наступление на Сейграма.
Я закончила плетение моей Элмелии Лэнс. К сожалению, было ещё слишком рано действовать: я знала, Сейграм мог телепортироваться со своей способностью к контролю тьмы. Если бы я напала на него в тот момент, он бы смог одновременно избежать обе наши с Гаури атаки. Я решила дать Сейграму обойти атаку Гаури, выкидывая трюк с исчезновением. После, в момент его появления, я бы ударила по нему заклинанием.
И, да — все мои планы такие дельные.
Занеся меч высоко над головой, Гаури размахнулся со всей силы.
Но тогда Сейграм сделал то, чего я не ожидала — он прыгнул!
Подпрыгнув, Сейграм легко уклонился от удара Гаури. В действительности, Гаури выглядел как конченный дебил, нападая, издавая страшный боевой клич и пробегая прямо под ногами Сейграма. Сейграм создал в воздухе следующую пару сияющих сфер.
— Что за…?! — взвизгнул Гаури и остановился, мотая головой по сторонам. Сейграм улучил момент для атаки.
ЧУУМ!
Рефлексы едва спасли воина. Он развернулся, отбрасывая шары бешеным взмахом меча. В то время как он занимался ими, Сейграм приземлился на пол и дал ногой с разворота Гаури в живот.
Дерьмо! Думала я, пока он летел через таверну. Я пустила Элмекию Лэнс, надеясь, что Сейграм слишком занят избиванием до полусмерти моего товарища, чтобы заметить.
С невероятной скоростью мазоку в белой маске выпустил огонь из левой руки и отклонил моё заклинание в сторону.
Столько всего для моей великой хитрой атаки.
— Оу! — Гаури хрипел, поднимаясь на ноги. Он сочувственно потёр свой зад.
Могло быть куда хуже, это точно. Моим предположением было, что Гаури отпрыгнет назад как раз перед тем, как пройдёт удар Сейграма. Двигаясь по направлению к удару, он бы существенно смягчил его.
— Тебе бы лучше, пожалуй, не вставать, — Сейграм пренебрежительно обратился к Гаури. — Или, возможно, ты хочешь, чтобы я уложил тебя… навеки? — довольный своим остроумием, Сейграм загоготал.
В голове более не возникало никаких вопросов. Сейграм не только восстановился после нашей последней битвы, он стал сильнее. И ещё больше бесил.
— Давай же, каменные мозги! — язвил Дюглд на другой стороне комнаты. Он жестом подзывал Зелгадиса ближе.
— Ты покойник, — совершенно не оригинально прорычал Зелгадис.
— Один! — по команде Дюглда, один из тёмных камней, парящих вокруг него, полетел прямо в Зелгадиса. Рубанув зачарованным палашом, Зелгадис легко разбил его.
— Ну, ты не полностью бесполезен, — прокомментировал Дюглд. — Очень хорошо… два!
Следующий камень полетел в Зелгадиса; этот приближался под странным углом. Зелгадис так же легко разрубил его.
— Три!
И этот камень пропал.
Пока Дюглд пробовал делать одно и то же раз за разом, ожидая различных результатов, Зелгадис медленно наступал. Дюглд отступал, стараясь сохранять дистанцию между ними, а в итоге оказался прижат к стене.
Зелгадис закончил заклинание:
— Гоз Ву Роу! — прогремел он.
Чёрная тень поднялась с пола и бросилась на захваченного демона. Это было ещё одно заклинание, поражающее астральный план врага — если бы попало, у Дюглда случилась бы серьёзная неприятность.
— Неплохо! — ответил Дюглд. Он отправил оставшиеся камни на столкновение с магической тенью.
Кряк! Свист!
Частицы чёрной плазмы рассеялись, как только камни врезались в тень. При столкновении оба заклятия взаимно уничтожились. С исчезновением камней, ничто не стояло между Зелгадисом и его противником. Зел напал на Дюглда, размахнувшись палашом со всей силы.
Дюглд сделал шаг назад и растворился в стене.
— Что?! — завопил Зел.
КЛАЦ!
Зел невзначай похоронил палаш глубоко в деревянной стене.
— Ещё бы чуть, — усмехнулся Дюглд, голос которого доносился из-под половицы позади Зелгадиса. — Я признаю, на сей раз ты сделал меня.
Зелгадис выдернул меч и обернулся, аккурат в тот момент, когда Дюглд вылез из пола. Мазоку, очевидно, держал при себе несколько грязных трюков. Либо защитное поле в таверне давало ему преимущество, либо он не был таким слабым противником, как можно заключить при виде его дурацкой шляпы.
Дюглд похвалил Зелгадиса:
— Вижу, ты можешь колдовать Гоз Ву Роу даже во время сохранения магии меча. Это весьма впечатляет, уродец.
Чёрные камни появились снова, бешено вращаясь вокруг головы Дюглда. Зелгадис атаковал:
— Всё равно, это твои похороны.
В этот раз Дюглд не отступал — он, стоя на полу, выстрелил всеми тёмными камнями одним скорым залпом.
Зелгадис размахивал мечом, стараясь отбить столько камней, сколько возможно. Большую часть он отбил, но все остановить не смог; один врезался в его левое плечо, в то время как другой задел противоположную ногу.
И всё же этого было недостаточно, чтобы прекратить его атаку. До того, как Дюглд даже мог помыслить о самозащите, Зелгадис вонзил меч в тело демона. Дюглд издал чудовищный крик.

* * *

У Амелии по-прежнему был забот полон рот.
Гдуза с визгом прыгнула вперёд, сокращая расстояние между собой и Амелией. Пока она бежала, её густые волосы начали вести себя необычно — не из-за ветра при движении, как вы могли подумать, а вместо этого извивались вокруг её плеч, словно бы странные, потусторонние силы управляли ими.
Потом случилось нечто ещё более странное: волосы потянулись к Амелии!
Амелия вскинула левую руку и поймала прядь демонических волос. Улыбка Гдузы расширилась; волосы обволокли руку девушки, затем сжали резким движением. В руке что-то с отвратительным треском сломалось.
Амелия и бровью не повела. Она лишь врезала другим кулаком в незащищённое брюхо Гдузы.
— Элмекия Лэнс! — крикнула Амелия, выпуская заклинание точно в тело мазоку.
Гдуза заорала от боли. Она отпрыгнула назад, попутно оттаскивая волосы от повреждённой руки девушки.
— Т-ты тупой человек! — кричала Гдуза, отшатываясь назад. Заклинание, определённо, принесло некий вред, но его оказалось недостаточно, чтобы остановить её. — Ты готова пожертвовать рукой ради получения шанса в бою?!
Принцесса двинула ногами:
— Дабы выиграть битву, порой приходится действовать слегка безрассудно, — утверждала она. — На этот риск я радостно иду!
Несмотря на решительность на лице, Амелии явно было больно — льющийся пот со лба свидетельствовал об этом.
— Хмм, — помедлила Гдуза. — Похоже, я недооценила тебя.
Амелия проигнорировала её и начала чтение следующего заклинания.
— Я планировала медленно убивать тебя, поглощая твои страх и боль, — Гдуза растягивала слова, выставив ладони, — Но, видимо, я не могу позволить себе мешкать.
Она погрузила руки в тень, оставленную на полу. Руки по запястья исчезли во тьме.
Амелия содрогнулась, когда нечто внезапно схватило её за лодыжки; она посмотрела вниз, чтобы обнаружить руки Гдузы, появляющиеся из её собственной тени.
— Хи-хи-хи! — зло хихикала Гдуза, — На сей раз я раздроблю каждую кость в твоём теле! — Волосы её выросли и выпрямились, погружаясь в тень. Локоны обвились вокруг ног Амелии, будто змеи.
Вдруг Гдуза остановилась. С расширенными глазами, она резко крутанула голову к Амелии:
— Только не это заклинание, ты, мелкое отродье!
Гдуза, вероятно, услышала, как Амелия колдует Ра Тилт.
Расцениваемое как сильнейшее атакующее заклинание Шаманской магии, Ра Тилт концентрирует всю летальную мощь на одном противнике. Заклинание наносит вред астральному плану — что значит, оно способно размозжить мазоку к едреням.
— Проклятье! — рычала Гдуза, освобождая от захвата ноги Амелии. Её бледное лицо стало чёрным, как и всё остальное тело — очевидно, первый шаг к магическому отступлению.
Но она уже опоздала; Амелия закончила плетение.
— Ра Тилт!
Столп голубого пламени рокотал вокруг тела Гдузы. Перед тем как мазоку могла пронзительно закричать, пламя поглотило её отвратительную форму.

* * *

Гаури стряхнул пыль со своей одежды. Он вовсе не выглядел обеспокоенным, учитывая, что Сейграм отправил его пинком в путь через полресторана. С решительной улыбкой, Гаури подготовил Меч Света.
— Ты малость изменил свой стиль после последней встречи, — разъяснял он Сейграму. — Прости, я всего лишь стараюсь подстроиться.
Я хотела сказать Гаури, чтоб варежку завалил с ехидными ремарками. Я уже разуверилась в наших шансах, и стимулирование Сейграма к ещё более опасному сражению не входило в область наших интересов.
Но что больше всего расстраивало меня, мы застряли в тесном помещении. Были бы мы где-нибудь в пустыне, я могла бы использовать всякие дистанционные и умертвляющие штуки, типа Драгон Слэйва. Я знала, что Гаури, в конце концов, получил бы ранение, если бы я наколдовала серьёзное разрушительное заклинание в таверне; и, гадство, даже если опустить это, я могла превратить целый квартал в кратер. Столько всего я должна учитывать.
Кроме того, защитное поле мазоку, вероятно, переместило нас в некую разновидность карманного измерения. Я была без понятия, как на нём отразится что-то смертоносное вроде Драгон Слейва — может, он сохранял реальный мир от ощутимого взрыва.
Раз ни одно из моих скромных атакующих заклятий не могло порядочно навредить Сейграму, всё, что я могла сделать, это послать заклинание послабее и стараться избежать попаданий в Гаури. Элмекия Лэнс точно подходит для этой цели.
Гаури вновь напал на Сейграма, и Сейграм устремился вперёд, чтобы встретить его в лобовую. Это доказывало слова Гаури — стиль Сейграма действительно переменился.
Ранее Сейграм стоял идеально неподвижно, приманивая своего противника, а затем телепортировался куда-нибудь вблизи. Это был грязный трюк, который, к сожалению, был действительно эффективен против нас. Но он не телепортировался с тех пор, как вошёл в таверну — решил ли он, что прежняя идея была отстойной, или произошло что-то ещё?
Может быть, он на самом деле не восстановился! Подумала я. Ну, скорее не «подумала», а «взмолилась».
Гаури рубанул Сейграма. Магический огонь вырвался из правой ладони Сейграма и практически блокировал Меч Света, что, кстати, хреново. Поскольку на мгновение клинок Гаури остановился, Сейграм получил возможность дать ещё раз Гаури в живот. Но на сей раз Гаури был готов; он поднял ногу для блока.
Сейграм отпрянул и отступил на несколько шагов. Продолжая наступать, Гаури двинулся вперёд и сильно ударил снизу в туловище мазоку. Сейграм пытался применить свой мечеблокирующий трюк снова, поворачивая сияющую левую ладонь, но Гаури заметил это и подогнал его атаку так, чтобы удар пришёлся в руку Сейграма. Сейграм всё же сумел блокировать наступающий клинок одной ладонью, пока другой прицеливался в Гаури.
БУХ!
Моя Элмекия Лэнс поразила свободную ладонь и превратила магический огонь в ничто. Гаури был спасён, как я и планировала! И нет, факт того, что я целилась Сейграму в голову, не делает мой выстрел менее крутым.
Заклинание до того ошарашило Гаури и Сейграма, что они аж отпрыгнули. Они, поди, даже забыли о моём существовании.
К несчастью, ступор от моей атаки был недолгим; как только ноги Гаури коснулись пола, он опять бросился на Сейграма. Я сохраняла бдительность для следующего выпада, но сомневалась, что он будет — эти двое бились слишком близко друг к другу, чтобы я могла нормально попасть. Сейграм также доказал, что может быть невероятно быстр, практически соответствуя удару-на-удар в ближнем бою с Гаури. Знаете ли вы, сколько людей в действительности могут сравниться с Гаури в ближнем бою, отвечая ударом на удар?
Пока следила за битвой, стараясь разглядеть две фигуры, я искренне надеялась, что мы ещё не обречены.

* * *

По ту сторону комнаты, крик Дюглда повис в воздухе, прежде чем исчезнуть окончательно. Зелгадис смотрел вниз на упавшее тело врага.
— Одурачил тебя, — Дюглд вдруг поднял голову. Меч был всё ещё вонзён в него, но не похоже, чтобы он был хоть мало-мальски взволнован этим.
— Что за…?! — Зелгадис отскочил.
БА-БАХ!
Зелгадиса взрывом сильно отбросило назад. Он приземлился в груду фурнитуры на противоположной стороне комнаты, разбив её на куски, и грохнулся на пол.
— С твоей стороны это было небрежно, — посмеиваясь, сказал Дюглд. — Впрочем, мне следует поблагодарить тебя за явный шанс, обдолбыш. Выкачать магию из твоего меча было просто, пока он вот так торчит из меня.
Дюглд невозмутимо вытащил меч из живота и швырнул его обратно Зелгадису. После этого он повернулся к Амелии.
— Нгх…
Дюглд оглянулся на звук. Зелгадис, тяжело дыша, поднимался из обломков.
— Так-так, — хмыкнул Дюглд.
Зелгадис осторожно встал на ноги. Он пригнулся, чтобы вернуть палаш, его ноги слегка пошатывались.
— П-полагаю я был небрежен, — прошептал Зелгадис. — Я расслабился, когда должен был быть настороже. Погоди секунду, — Он вновь заговорил меч, искривляя губы в изнурённой, кривой улыбке.
— Оказывается, и я был небрежен, — заметил Дюглд, начавший приближаться к Зелгадису. — Этим взрывом легко бы убило обычного человека. Но ты, вообще-то, не человек, да?
— Ты единственный, кто постоянно напоминает мне об этом.
Дюглд поднял руки и на обеих вытянул пальцы. Камни тьмы сформировались вокруг него ещё раз.

* * *

Столп голубого пламени, окруживший Гдузу, исчез. Было похоже на то, что мазоку либо погибла, либо умудрилась уйти — её нигде не было.
Амелия облегчённо выдохнула.
ФЬУМ!
Ударная волна обрушилась на девушку и заставила её откатиться назад.
— Аа! — вскричала Амелия, глухо стукнувшись о стену. Со слабым стоном она опустилась на пол.
Место, где стояла Гдуза, теперь было занято… головой Гдузы. У неё больше не было волос, и даже тела — белое лицо с этой ужасной красной улыбкой просто плавало в воздухе. От плавающей головы исходило злобное хихиканье, перешедшее в визгливый леденящий голос.
— Итак! — объявила Гдуза, — Ты до сих пор ухитрялась выдерживать мои атаки, — Пока она говорила, тьма распространялась вокруг её лица и постепенно приняла форму одежды и волос. Вскоре она вернула себе тело таким, каким оно было прежде.
— И это твоё заклинание было весьма опасным, — признала Гдуза. — Но пламя поглотило лишь астральное тело, которое я оставила в качестве приманки. Как видишь, я уже восстановилась, — Она засмеялась, — Вам, жалким людям, следует избавиться от иллюзии, будто можете уничтожить нас.
Амелия стонала, стараясь сфокусировать замутнённые глаза на мазоку.
Гдуза выдала омерзительную улыбку: — Это далеко зашло, — медленно произнесла она. — Боюсь, время тебе умереть.

* * *

Бой между Гаури и Сейграмом всё тянулся, притом ни один из бойцов не желал уступать другому. Моя команда явно была в засаде — что я увидела в сражениях Зелгадиса и Амелии, так это то, что мы потеряли позиции и были на исходе возможностей.
Должен был быть способ закончить это.
Я думала броситься на помощь Зелгадису (который истекал кровью) или Амелии (которая была на полу), но так бы один из них остался на произвол судьбы. Нет, я размышляла о чём-то большем — о чём-то, что остановило бы все бои, раз и навсегда.
Идея внезапно зажглась в голове. Как насчёт защитного поля? Я предполагала, оно как-то изолирует нас от реального мира, но я всё ещё представления не имела, отчего мазоку воздвигли его. Поле было на удивление свободным от миазмы; не похоже, чтобы что-нибудь делалось для повышения сил мазоку или понижения наших сил. Его единственной настоящей целью, кою я могла придумать, было избавиться от посетителей таверны.
Минуточку.
Итак, мы сражались с группой мазоку, которые выставили защитное поле специально, дабы держаться подальше от случайных людей. Демонам отдают приказы не вредить посторонним людям. Чем больше я думала об этом, тем больше это походило на настоящее объяснение — возможно, Сейграм тоже следовал такому приказу, не вовлекая горожан.
Так что случится, если я разрушу поле?
Для начала мне нужно было избавиться от только что сплетённой Элмекии Лэнс. Я запустила её в Гдузу, целясь в слепую точку и надеясь, что она не заметит опасности.
Кстати, у неё не было глаз. Не делало ли это все точки слепыми?
Гдуза легко уклонилась от моей атаки. К сожалению, посланное заклинание привлекло её внимание ко мне — непростительная тактическая ошибка с моей стороны.
За неимением времени, я начала заклинание увеличения силы. Тусклый свет исходил от четырёх талисманов, что я носила: один висел на шее, один на пряжке пояса и по одному на предплечьях.
Гдуза, приближавшаяся ко мне, вдруг остановилась: — Демоническая кровь?! — вскричала она.
Мои талисманы не были обычными магическими предметами. Когда я впервые встретила Зеллоса, тот с большой неохотой продал мне их за дофигища денег. Талисманы, при правильном использовании, могут увеличивать магическую мощь чародея. Недостатком использования заклинания увеличения силы является значительная затрата времени на чтение — но если бы я справилась, как планировала, результаты были бы впечатляюще крутыми.
— Они от жреца?! — воскликнула Гдуза, подавляя панику, — Я-я не позволю тебе сделать такое! — провыла она, прежде чем напасть на меня.
— Держись от неё подальше, Гдуза! — неожиданно прорычал Сейграм, — Это было нашим договором!
Гдуза тут же остановилась и резко повернулась к мазоку в маске:
— Сейграм!
Пауза оказалась очень кстати, чтобы закончить заклинание:
— Флоу Брейк!
Пространство описала гигантская сверкающая гексаграмма, пламя горело в каждой её точке. Гексаграмма появилась всего на несколько секунд, а потом — ВУУ!
Гексаграмма исчезла, и мир стал нормальным. Множество людей и обилие неразрушенной мебели явились в мгновение.
Был там неопрятно выглядящий парень, сидевший сгорбившись над столом, и ел так, будто последний раз в жизни. Я заметила старика, пившего из горлянки, голова которого опустилась рядом с кружкой. Ещё один старик носился от одного стола к другому с подносом в руках.
Почти одновременно ошеломлённые взгляды всех в комнате пали на нас.
Я понимала их замешательство. Вот дела идут как обычно, а в следующую минуту горстка странных типов возникает из воздуха.
— Угх! — ворчал Сейграм, не слишком счастливый от того, что его защитное поле разрушено. Он гневно вертел головой из стороны в сторону, оценивая окружение.
Чувствуя благоприятную возможность, Гаури атаковал. Сейграм смог отбить удар новым сосредоточием огня, сформированным в руке.
Но Гаури на этом не закончил. Обернувшись вокруг точки соприкосновения клинка и магического огня, Гаури опустился рядом с Сейграмом и разбил рукояткой Сейграмову маску!
Молодец, Гаури!
Сейграм зарычал и отшатнулся, прикрывая руками раздробленную маску. Его демоны-приятели недовольно фыркали.
— Какая досада, — бурчал Дюглд, — Мы почти разделались с ними.
— У нас нет выбора, — вздохнула Гдуза. — Отлично. До следующего раза!
Три демона повернулись и бросились бежать через вход в таверну. Всё это произошло так быстро — наше внезапное появление и отступление мазоку — что посетители таверны могли лишь смотреть в беззвучном изумлении.
Преследовать не стали. Если бы опрометчиво погнались, попали бы под контратаки, а мы и так сильно пострадали. Амелии было особенно худо.
— Амелия! — позвала я и бросилась к ней.
Она пришла в сознание только когда я коснулась её:
— Со мной… всё в порядке, — неясно прошептала она. Надо ли говорить, аргумент привела неубедительный.
— Просто расслабься, — сказала я, присев возле неё. Я осторожно пробежала руками по ней, делая на месте скорую медицинскую проверку; у неё не было представляющих угрозу повреждений, но левая рука точно была сломана.
— Мне хорошо, — выдохнула Амелия, — Я только наколдую… исцеляющее заклинание.
Она начала бормотать заклинание Резуррекшен. Резуррекшен — самое мощное из исцеляющих заклинаний.
Тебе не хорошо, Амелия!
— Как она? — спросил Зелгадис. Он подошёл к нам, хромая на одну ногу.
— Она использует исцеляющее заклинание на себе, — Я посмотрела вверх, — Зел, давай сюда садись. Мы подлечим твоё плечо.
Зелгадис помотал головой: — Его я сам могу вылечить, спасибо.
Я моргнула. Оно не звучало так, словно он изображает Мистера Крутого Парня, но это предложение всё же смысла не имело.
— Ух, Зел… я думала, ты не знаешь исцеляющих заклятий.
— Лишь Рекавери, — он указал на Амелию, — Она научила меня недавно, — Затем, закрывая глаза, он начал своё колдовство.
Пожилой мужчина с подносом — владелец таверны, я полагала — робко подошёл к нам:
— Ух… извините меня, — отважился он, нервно бегая глазами по нашей группе.
Я подавила желание поморщиться. Приехали, думала я.
— Что, во имя всего святого, случилось здесь? Вы появились внезапно из голубого света, потом… — Мужчина глянул на дверь. — И что случилось с троицей, свалившей отсюда минуту назад? Боюсь, я сбит с толку.
Мужчина не просто выглядел сбитым с толку — он выглядел охреневшим. Но разве имело значение, объясни я всё или нет? Не похоже, что мужик поверил бы моему рассказу.
— О, знаете, — ответила я, сделав жест кистью, — кто их разберёт, и, ого, гляньте на время! Нам и самим пора уходить!
Старик побледнел.
Может, это не самый изысканный выход, но, эй — шалость удалась.

* * *

К тому времени, как Гаури, Амелия и я вернулись к местонахождению Радока Ранзаада, был поздний вечер. Зелгадис остался в гостинице, чтобы поесть в таверне и окопаться у себя в комнате на ночь.
Я скользнула взглядом по Амелии, когда мы подошли к вратам дома Радока: «Как самочувствие?» — спросила я её.
Она прочистила горло, затем вытянула перед собой некогда сломанную руку:
— Прекрасно! — сообщила она. — Мы были повержены оттого, что мало знали о силе наших противников, но это исправлено. В следующую нашу встречу они поплатятся!
Иногда удивляюсь, почему я беспокоюсь о девчонке — надолго она никогда не будет сломлена, пока у неё есть справедливость.
Привратник впустил нас. Только мы ступили в дом, я услышала голос Зеллоса, доносящийся из ближайшей залы.
— Не совсем, — задумчиво произнёс он. — Для вас это также было нелегко, верно?
— Не-не, — приятно отвечал второй голос. — Это тоже судьба тех, кто служит своим владыкам, — похоже, это дворецкий, господин Ральтаак.
Я сдвинула брови. У них там что, грёбаное чаепитие? И с каких пор Зеллос и Ральтаак обмениваются любезностями?
Я украдкой заглянула в комнату. Там, за маленьким мраморным столом у окна, Зеллос и дворецкий Ральтаак спокойно играли в шахматы.
Лады, довели до точки кипения!
На мгновение я до того разозлилась, что испугалась, как бы голова не раскололась. Итак, пока мы боролись с мазоку и старались сделать всё, лишь бы не помереть, Зеллос купался в роскоши и играл с дворецким в настольную игру?! Моим первым порывом было схватить эту дурацкую шахматную доску и затолкать ему в глотку.
— Зеллос! — я кипела от злости. — Тупой ты хер!
Двинувшись в кресле, Зеллос чуть повернулся, чтобы увидеть меня. Затем он сделал то, что всегда делает — блеснул улыбочкой:
— Отчего, привет, — сказал он. — С возвращением всех.
ГЬЯАААХХХРРРР!
— Засранец! — орала я. — Ты хоть представляешь, через что мы прошли?!
Зеллос вернулся к игре:
— Разумеется, нет, — говорил он, двигая вперёд коня по доске. — И, я полагаю, это шах, господин Ральтаак.
— Ммм, — интонировал Ральтаак. — Вы действительно достойный соперник, господин Зеллос.
Я не могла выносить этого:
— УМНИКИ! — провизжала я. — Не слышите меня?! Я сейчас сказала, что большую часть из нас едва не убили сегодня!
— Полагаю, это ваша проблема, девушка, — произнёс ровный голос за мной.
Я обернулась, глаза пылали огнём бешенства. Знакомая фигура стояла в коридоре позади меня: Абель, сын Радока. Он не выглядел поражённым.
— Я ошибаюсь? — спросил он. — Вы осмелились уйти после того, как согласились защищать моего отца. Вы ушли по собственному желанию, сами же попали в неприятности, и после этого ты рявкаешь на своего друга, будто это его вина? — Он изогнул бровь. — Я считаю сие довольно грубым.
В следующую секунду я могла лишь стоять там — обезумевшая от ярости, но всё не находящая слов. Фантазия разгулялась в голове относительно удушения Зеллоса за спиной Абеля.
Что ж, возможно, есть смысл в его речах — фиговый, но смысл. Но у него точно нет права вмешиваться в мои отношения с командой.
— Занимайся своим делом, — отрезала я. — И не рассуждай так, будто у Зеллоса есть человеческие права. — Я выставила грудь вперёд, дабы акцентировать Абелю, что не потерплю такого дерьма.
Гаури и Амелия, стоя по обе стороны от меня, кивали в знак поддержки. Зеллос же изучал свои ногти.
— Кроме того, — я продолжала, — я ведь всем говорила, что Зуума сперва придёт за мной. Какие-то проблемы с пониманием языка, приятель?
На секунду мои слова застали Абеля врасплох. Постепенно участие проявлялось на его лице:
— Погоди минуту, — он сказал. — Имеешь в виду, сегодня вы сражались с Зуумой?
Я замолкла. Чувствовала, как мои инструменты для сокрушения его морального духа выскальзывали из пальцев. Я правда, правда хотела соврать.
Но я придерживалась истины; его отец, в конце концов, был нашим клиентом. Видите? Я могу быть этичной, до одури этичной, вы, недоверчивые.
— Нет, — тихо признала я.
Абель тотчас воспрянул духом:
— А, — произнёс он со всей аристократической скромностью. — Не так понял. — Он картинно откинул волосы назад.
Прекрасно — думала я. Он ещё и фанат Альфреда!
— То, о чём я хотел с тобой поговорить, — продолжал Абель, — это действительно ли этот Зуума придёт и за тобой, и за отцом. — Он сузил глаза. — Или есть что-то ещё?
Мне не нравилось то, к чему он клонил.
— Что? — медленно спросила я.
— Я начал сомневаться в том, что письмо, которое мы получили, на самом деле написано Зуумой. Мой отец состоятельный человек — думаю, кто-то ещё положил глаз на его богатство.
Этот придурок думает то, что я думаю, он думает?!
— Если начистоту, — с мерзкой усмешкой сказал Абель, — я думаю, кто-то близок к тому, чтобы отобрать деньги моего отца, как у лёгкой добычи, затем прислали письмо от имени Зуумы. — Он фыркнул. — И указали в письме, что их обязаны нанять для защиты.
ГРР!
— Минуту! — вскипела я. — Ты обвиняешь меня в…
— Госпожа Лина, — быстро прервала Амелия, вцепившись мне в плечо, дабы удержать. Она бросила тяжёлый взгляд в сторону Абеля.
— Иными словами, — невозмутимо сказала она, — вы пришли сюда для того, чтобы сказать нам уйти, это так?
Нервничая от нашего гнева, Абель сделал вдох через нос и вздёрнул его:
— Я весьма вежлив, — кисло объяснял он. — Сама мысль о том, чтобы спать под одной крышей с неучтивыми, ухудшает моё настроение.
ГРРРРРР!
Я не могла поверить в услышанное. Жеманный мальчик хотел драки?! Пришлось собрать всю мою терпимость, плюс фирменный захват Амелии, дабы удержать себя от избиения парня до жеманного месива. Ад не так страшен, как разъярённая Лина Инверс!
— Что же. — Абель раздражённо махнул рукой. — Так как вы сами подняли этот вопрос, да — я хочу, чтобы вы все ушли.
— ТИШИНА! — прогремел голос из коридора.
Все (кроме Зеллоса) резко повернулись. Радок появился в дверном проёме, грозно глядя на сына.
— Абель! — ревел он. — Это непростительно!
Абель едва не подпрыгнул — наверно, от исключительного уровня громкости, который его папа мог взять.
— Отец! — крикнул он. — Я думал лишь о твоём благополучии. Ты не можешь игнорировать реальную вероятность того, что эти негодяи — мошенники?
— А если они не мошенники?! — требовательно спрашивал Радок. — Если я на самом деле в опасности, ты лучше подходишь для защиты, чем они?!
Абель моргнул:
— Но…
— Довольно! — рыкнул Радок. — Держи рот на замке, Абель.
Вжав голову в плечи, Абель щёлкнул языком и опустил глаза.
Так держать, папаша!
Пока я сопротивлялась порыву отхлестать Абеля как следует, Радок перевёл взгляд на меня.
— А ты, — отрезал он. — Своевольничание в эти дни оставь! Нельзя было сначала хоть разрешения моего спросить?
Я нахмурила брови:
— Я не «своевольничала», — возразила. — Я сообщила вашему дворецкому. Он сказал, что передаст вам.
— Так он и сделал! — сердился Радок. — Но это не значит, что я дал разрешение!
— Слушайте, — начала я мрачно. — Ранее я объяснила вам. Чего Зуума хочет…
— Это того, чтобы прийти сначала за тобой, ты говорила! Но как бы то ни было, формально вы у меня на службе. Я не позволю вам покидать особняк по собственному желанию!
ГРРРРРРРРРРРРРРРРР!
Я поняла, что не было смысла объясняться с ним. Слабая власть над моим характером была утеряна.
Полегче, Лина, предостерегала я себя. Помни, кто платит тебе. Просто думай о сияющих, умиротворяющих деньгах.
Чувствуя, что мне ответить нечем — и, может, видя мои остекленевшие от безумных фантазий о деньгах глаза — Радок выдал:
— На сей раз я не придам этому значения, — пробурчал он. — В любом случае, ужин готовится; кто-нибудь покажет вам обеденную комнату, когда он будет готов.
Он повернулся, затем приостановился, метнув взгляд на Абеля:
— Абель! — приказывал он. — Идём!
Сказав это, Радок потопал обратно к проходу. Его сын покорно последовал за ним, точно по пятам.
Я ждала до тех пор, пока не уверилась, что они вне области слышимости, перед тем, как врезать стене.

* * *

Чуть позже приземистая служанка провела нас в гостевую обеденную комнату, где нас ожидал полный поднос еды. Я всё ещё не успокоилась, потому со всей злости и вцепилась в стейк из невинного ягнёнка.
— У них что, жопы зудят?! — ворчала я в промежутке между кромсанием и резанием. — Только мы пришли, и такое отношение получили!
К счастью, Амелия, Гаури, Зеллос и я были единственными в комнате; Радок и Абель ели где-то в другом месте. Враждебность, возникнувшая между нашими лагерями, сделала бы совместный обед хуже темничных пыток. Я признаю, что стейк и салат были на высоте, но это меня не особо утихомирило.
Кстати, я уже просветила Зеллоса насчёт нашего столкновения с Сейграмом и мазоку-шестёрками. Я всегда выдаю факты перед моими великими разглагольствованиями.
— Почему Радок ведёт себя как конченый придурок после того, как мы согласились защищать его? — спрашивала я комнату. — Он чрезмерно напыщенная сволочь, чтобы понять, насколько неправ?
— Ну, — вяло предлагал Гаури, — может, он мыслит неправильно, потому что кто-то хочет его убить?
— Ха! — воскликнула я. — Это я поняла, Гаури!
Гаури немного насупился, затем вернулся к брокколи.
— Радоку нет дела до нападения Сейграма, — говорила я. — А уж тем более дела нет Абелю. Они думают, будто получили право быть засранцами во всей Нас-Чуть-Не-Убили ситуации.
— Так всё же в порядке, пока ты это понимаешь? — жуя, спрашивал Гаури. — Ага, Абель придурок, но не похоже, чтобы мы могли с этим что-нибудь поделать.
— И это я понимаю! — выкрикнула я. — Да я здесь просто воздух сотрясаю! — Я зацепила как можно больше брокколи вилкой, сунула в рот и неистово жевала.
— Не то чтобы мы не понимали ваших чувств, — сказал Зеллос своим типичным тоном. Он измельчал морковь в тушёном мясе, словно дитя или старикан. — Следуя из того, что вы говорили ранее, Сейграм и Зуума связаны лишь с вами и господином Гаури. Нет связи между ними и госпожой Амелией или господином Зелгадисом.
Я оторвалась от кромсания еды, чтобы взглянуть на него. Гаури грыз мясо.
— Несмотря на это, — продолжал Зеллос, — и госпожа Амелия, и господин Зелгадис были вовлечены в ваше сегодняшнее противостояние, и оба получили ранения. Довольно неприятно, не так ли? А после была лекция от вашего нового босса. — Зеллос пожал плечами. — Сразу видно, отчего вы так раздражены.
Я пристально уставилась на Зеллоса, поражаясь, откуда в нём столько желчи.
— Эй, — бросила я, поворачивая нож в его сторону. — Ты не помогаешь.
Зеллос одарил меня своей улыбочкой:
— Вероятно, нет, — согласился он. — Впрочем, возможно, вы чувствуете себя лучше, громко жалуясь друзьям?
Я ответила зажатием ложки в моём тушёном мясе. Тупой Зеллос, думала я, зло хлюпая бульоном.
Спустя несколько минут тихого приёма пищи — ну, если не считать громких звуков скобления — я посмотрела на Гаури. Я хотела поговорить с ним кое о чём.
— Гаури? — спросила я, надеясь привлечь его внимание.
— Мм? — буркнул он, чавкая из своей тарелки с пастой.
Просто скажи это, Лина. Когда хоть он обращает внимание?
— Вообще-то, — начала я, но замялась. — Я хотела бы, чтобы ты, ну… составил мне компанию этой ночью.
Я услышала звон посуды. Амелия с трудом дышала:
— Госпожа Лина! — кричала она. — Это для вас слишком… откровенно!
— Ах, — вздохнул Зеллос, улыбка которого достигла совершенно новых уровней жути. — Кажется, весна наконец-то пришла.
Я выплюнула мясо:
— Эй! — подавилась, вытерла рот. — Я НЕ ЭТО имела в виду! — Я резко повернула голову к Гаури, а тот уже залился краской. — Ты чего раскраснелся?! — заорала я.
— Ух… — Гаури стеснённо почесал голову. — Ну, когда мужчина и женщина любят друг друга очень…
— НЕТ! — я убедилась, что заткнула его, прежде чем он скажет хоть ЕЩЁ ОДНО СЛОВО. — Я подразумевала, что хотела экстра-тренировки с мечом! Что не так со всеми вами?!
Амелия нахмурила бровь в замешательстве:
— Хах?
Зеллос вскинул брови:
— Тренировка с мечом, никаких эвфемизмов?
— ДА!
Амелия и Зеллос обменялись разочарованными взглядами.
Гаури насупился:
— Но это не похоже на тебя, — сказал он. — С чего вдруг захотела потренироваться с мечом?
Я опустила ложку:
— Действительно, я не очень хороша в крови-и-кишках, фехтовании и всё такое, — признала я. Затем, подняв нос, добавила: — На самом деле, мне это не очень нравится.
Амелия тоже опустила ложку. Она перестала есть тушёные помидоры на «крови-и-кишках».
Я вздохнула:
— Это из-за того, что я не могу прослеживать движения Зуумы. Я держусь поодаль и смотрю, как вы сражаетесь с ним, что полный отстой; я бы помогла, но эта сволочь обходит меня в рукопашной схватке.
Зеллос закивал, нарезая курицу в тарелке:
— Это, безусловно, правда, — согласился он. — Хотя я не уверен, что небольшая дополнительная тренировка поможет вам, госпожа Лина. Зуума грозный противник и его, конечно, невозможно победить вашими силами.
— Вот почему я прошу кого-то ещё о помощи. Думаю, оно как минимум того стоит.
Зеллос пожал плечами.
Я ткнула вилкой в горячий поднос и схватила кучку кусков картофеля с паром.
— Отношение — наше всё, — объявила я, поднимая вилку, словно наш командный флаг. — И никто не может сравниться с Линой Инверс. — Я триумфально запихала картошку в рот.
И выплюнула, поскольку мне рот обожгло.
ГОРЯЧО ГОРЯЧО ГОРЯЧО ГОРЯЧО!

* * *

На следующий день Гаури и я вместе пошли в город — получив прежде дурацкое разрешение дурацкого Радока. Мужчина протестовал против нашего ухода, но раз Амелия и Зеллос оставались, он таки уступил.
Но мы с Гаури вышли на прогулку не ради удовольствия. Нам надо было позаботиться о настоящем деле, а именно починить мой наплечник, который разбил Зуума.
Я просто не могу долго говорить о хорошем, да?
Изначально я купила защиту в Сейруне во время одного из наших прошлых путешествий, но Везенди не располагает ресурсом волшебников Сейруна. Здесь, во всём герцогстве Калмат, наверное, было всего несколько мест, где могли содержаться магические мастерские. Поговорив с несколькими торговцами, мы узнали, что там был один-единственный крошечный магазин во всём Везенди, где продают магические предметы. Лучшего было не дано, и мы направились туда.
Владельцем магазина в магической лавке оказалась беззубая, беловолосая старая женщиной с пухлыми щеками и повязкой на глазу. Она проверила наплечник здоровым глазом и проскрипела заключение, кое мы не были рады слышать:
— Пламя адское, я никак не смогу починить эту уродскую вещицу.
Я вскинула руки:
— Здорово, — огрызнулась. — Это не было чудовищным разбазариванием дня. — Да каждому магическому предмету для продажи в этом затхлом магазине было ясно, что старая женщина точно не являлась экспертом в волшебстве.
И она понятия о вкусе не имела. Мои наплечники классные!
— Как насчёт обычного кузнеца? — спросила я. — Смог бы он залатать его?
Она потрясла своей сморщенной головой.
— Ни один здешний кузнец не сможет работать с таким материалом, дорогуша. — Она закатила глаз так, будто вспоминала что-то.
— Вообще-то, — добавила она, — такое случалось раньше. — Она вернула мне наплечник. — Волшебник, очень похожий на вас, приходил сюда, желая починить нагрудник.
— Так что вы ему сказали?
— Я взялась за работу, — сказала старушка, пожав плечами. — Но неважно как сильно я молила местных кузнецов, они отказались помочь с починкой. Я закончила использованием пластин из свинца и железа, залатав дыру в броне. Когда волшебник вернулся, то сказал, что не наденет нечто столь тяжёлое, и не заплатил мне. — Старая женщина потрясла головой и фыркнула в раздражении.
Я закатила глаза. Ну, ага. Подумала. Я б тоже взбесилась.
— Будет дешевле заменить наплечник. Если вы действительно хотите его починить, я закажу заменяющие части с окраин Сейруна. Доставка должна занять два или три месяца — и выйдет недёшево.
— Мм, — прошептала я вполовину для себя, сложив руки. — Ясно.
Пока мы вдвоём обсуждали вопрос, Гаури воспользовался возможностью осмотреться в магазине. Я заметила, как он всматривался с интересом ребёнка в магические вещи, крутя в руках одну за другой.
— Кстати, — добавила женщина. — Вы путешественница? Раньше я вашего лица не видела.
— Угу, странствую.
Она положила локоть на прилавок:
— Тогда, может, вам лучше отправиться в Сейрун, чтобы его починить? Это бы сохранило ваши время и деньги.
— Может, — ответила я со вздохом боли. — Но я крепко-накрепко застряла здесь. Тут, в Везенди, я была нанята Радоком по личному делу.
— Ах! — она пискнула, радостная искра появилась в её глазу. — Да, да! Так вы та, кого господин Радок искал. — Она хлопнула в ладоши. — Точно, вы же сказали, что вас зовут Лина.
— Ну, ага.
— Ах! — женщина со знанием дела оценила меня взглядом. — Что ж, наверняка господин Радок хорошо с вами обходится?
И что я должна на это ответить?
Как этот отвратительный, костозадый придурок заработал такое уважение в окрестностях Везенди, было для меня загадкой. Я мысленно заткнула злобу и вместо этого расспросила подробнее старую женщину про Радока.
— Его отец был истинным купцом, — говорила она, потирая волосы на подбородке, — Но, как бы это сказать… он не был самым приятным парнем в округе.
— В отличие от господина Радока. — Женщина широко улыбнулась. — Он может быть резким, но по природе своей определённо хороший.
Ух, не, он не такой.
— Он не бизнесмен, каким был его отец, но, похоже, наслаждается многочисленными путешествиями. — Женщина приостановилась, чтобы поскрести повязку на глазу. — Хотя кто-то также скажет, что он весьма уединённый человек. Конечно, все деньги мира не помогут тебе, если ты неприятный тип. — Она всматривалась в меня, обнажив кривые зубы. — Вы согласны?
Угх. Она не просто говорила бессвязно — она с каждой секундой становилась всё более и более непоследовательной. Я должна была что-то сделать, и быстро.
— Точно, — согласилась я, стараясь звучать искренне. — Итак, господин Радок просил нас оказать ему небольшое содействие.
Заметьте, мальчики и девочки, как я произнесла «господин Радок», дабы не расстраивать старушку. Подняв свой наплечник, я махнула Гаури, мол, на выход.
— Ну что ж, — сказала я радушно. — Простите, что отняли время, однако я не могу разглашать детали моего дела с, эм, господином Радоком, поскольку оно включает в себя охрану. Но спасибо за помощь. — Я сделала пару шагов по направлению к выходу. — Думаю, я просто куплю новый наплечник.
— Раз так… — Старая женщина постукивала крючковатым пальцем по губам и обдумывала что-то.
Я кое-как управилась с засовом на двери. Я вежлива к пожилым, но уже потратила слишком много времени.
— Есть у меня любопытный заколдованный наплечник в запасе, — сказала она, наконец. — Я принесу его, если вам интересно. Он сделан из частиц кости Раджи.
Я застыла: — Х-хах? — выдавила я, сфокусировав расширенные глаза на ней. — Вы имеете в виду кость трёхглазого дракона Раджи?
Броня, созданная из частиц кости Дракона Раджи, особо ценилась за лёгкость и пользовалась спросом у более чем нескольких впечатляющих воинов. Но поскольку Драконов Раджи давно не было видно, новые поставки такой брони уменьшались, и старинные куски стали до боли редки. Найти что-нибудь в этом роде в мелком магическом магазинчике Везенди было столь невероятной удачей, что я просто выпала.
— Но, ух, — я заикалась, стараясь оставаться спокойной. — Он не дорогой?
— Это как сказать, — ответила старая женщина. — Я продам его вам по дешёвке, поскольку все десятеро предыдущих владельцев погибли при загадочных обстоятельствах.
Так он ПРОКЛЯТ. Спасибо, бабуля!
— Ясно, — кисло сказала я. — Думаю, я откажусь.
— Ох? — спрашивала женщина. — Тогда как насчёт кожаной брони, сделанной из стянутого крыла Вай Пана? Она из другого вида дракона, и в ней есть вкрапления драгоценных камней.
Я не ведусь на это, но было тут что-то ещё, чего я определённо не хотела. Мне стало интересно, каких ещё штуковин припрятала в подвале женщина.
Она задумалась на секунду, затем хлопнула ладонью по прилавку:
— Аа! — воскликнула она в озарении. — Знаю! Недавно я купила кое-что у путешественника, но до конца не уверена, из чего оно сделано. Не хотите ли взглянуть?
Я вздохнула:
— Конечно, — сказала я. Моё время вовсе не ценно, добавила я про себя.
Старушка обыскивала полки сзади, потом узкие проходы, заполненные самой разной безумной фигнёй.
— Вот и оно! — наконец-то отозвалась. Она приковыляла обратно с парой чёрных наплечников в руках. — Что думаете?
Наплечники выглядели так, будто были сделаны из панциря гигантской черепахи, но не ощущались как панцирь черепахи. Они имели текстуру неполированной чёрной земли, оба были отделаны золотом, и с врезанными амулетами из драгоценных камней.
Честно говоря, не было там особо на что смотреть, но, когда взяла в руки, они оказались на удивление лёгкими. Мастерство высшего класса; они были прочны, как и скучны.
— Сколько? — спросила я.
Старая женщина махнула рукой.
— Гроши, — ответила она. — Раз уж я не знаю, из чего они сделаны.
Продано!
Интуиция говорила — мне необходимы эти наплечники. Однако я не собиралась давать женщине знать, сколь сильно их хотела, так что разыграла беспристрастие.
— Хмм, — равнодушно говорила я. — Это лучше, чем ничего, но… незнание из чего они сделаны звучит весьма сомнительно.
Женщина глянула на меня проницательно, её здоровый глаз сощурился. Она чмокнула губами.
Я узнала этот взгляд: то был призыв к войне. Женщина знала, что такое люто торговаться. Я закатила рукава, под стать её острому взгляду. Она плюнула на ладони и потёрла их.
Грубо!
Женщина была прожжённой свирепой торгашкой, так что бой не был лёгким. Хотя, в конце я покинула магазин довольной — отхватила наплечники за меньшую сумму, чем ожидала. Я убедилась, что состроила настолько невинное лицо, насколько могла, когда мы покидали магазин старой дамы.
— Неплохо время провели, а? — спросила я у Гаури, спускаясь по улице.
В ответ он пробормотал нечто бессвязное. Я взглянула на него; к моему удивлению, он выглядел действительно изнурённым.
— Гаури? — спросила я, сдвинув брови.
Он подёрнул плечами:
— Кажется, я немного жалею, что пошёл с тобой по магазинам, — признал он через секунду.
— Полагаю, застрять в магическом магазине слишком скучно для тебя, хах?
— Не, не из-за этого. Я просто…, — его голос перешёл во вдох.
Дорога завела нас на холм, давая обширный вид на Везенди супротив заходящего солнца. Гаури задумчиво всматривался в город, весь небосвод погрузился в вечернее зарево.
Блин, это что же, уже закат? Вся болтовня и торги заняли времечко.
— Л-ладно, — предлагала я, бросая ему извиняющуюся улыбку. — Что теперь? Может, пойдём, навестим Зела?
— Аа, — ответил Гаури. — Стало уже очень поздно. Кроме того, если опоздаем к Радоку, его наверняка накроет очередным приступом гнева.
Жесть. Я почти забыла.
— Ты, кажется, прав, — промямлила я. Через мгновение я вновь взглянула на него.
— Помнишь, что я говорила ранее? Была бы признательна за тренировку с мечом после ужина; я бы, разумеется, воспользовалась помощью.
— Конечно. Кстати, об этом, — губы Гаури поджались и глаза сузились, как будто он обдумывал, сказать что-то или нет.
— Не уверен, что стоит говорить тебе это, но… — Он перевёл дыхание. — Когда тебя атакуют спереди, ты ужасно сильно уклоняешься влево. Тебе, пожалуй, следует избавиться от этой привычки.
Привычка? Это привычка?
— А надо?
— Ага.
Странно, я никогда не замечала этого в своём боевом стиле. Но из-за того они и зовутся «привычками», верно? Потому что вы не замечаете, когда делаете.
— Считай, уже сделано, — сказала я, сверкнув большими пальцами вверх. — Я полностью готова.

* * *

Этой ночью, после нашей тренировки с мечом, ничего мне не было нужно, кроме кровати.
Я удалилась в мою спальню, — которая на втором этаже дома Радока — и свалилась на ватное одеяло тонной переработавших кирпичей. Я с трудом могла руки поднять, и каждая часть тела сильно болела.
А ещё я пришла к открытию, что я слабачка по части сражений на мечах. Зло проклиная себя, я перекатила лицо по подушке и застонала вовсю.
Гаури был прав. Я уклонялась влево — и делала это всё время. Мои движения были предсказуемы и жалки. И хотя мы с Гаури использовали для тренировки всего лишь тонкие деревянные палки, он ударял меня снова и снова. Эти палки могут казаться безвредными на первый взгляд, но попробуйте вынести дюжины ударов. Я закончила с синяками.
Не только это: из-за того, что сознательно старалась изменить стиль уклонения, я тянула и напрягала мышцы, которые обычно много не использую. Принятие ванны после тренировки обернулось болезненной, слёзовыжимающей проверкой моей силы воли.
И моё самоуважение ощутимо пострадало. Я закрыла глаза наволочкой. Просто позволим сегодняшнему дню закончиться, молилась я. Дайте мне поспать, а когда я проснусь, этот день закончится…
Свист! Дзинь!
Я подскочила и спрыгнула с кровати. За окном что-то создавало шум.
На секунду я удивилась, почему чувствовала себя скорее негибкой, чем больной — до того, как заметила чёрную смолу в щелях оконных ставен. Я, наверное, как только пала на кровать, вырубилась на несколько часов. Растягивая одеревенелый локоть настолько тихо, насколько возможно, я дотянулась до меча, лежавшего на столе у кровати.
Я безошибочно определила, кто находился здесь. Итак, сволочь наконец-то прибыла!
— Я знаю, это ты! — тихо произнесла я.
Последовала пауза, а после Зуума отчётливо сказал в ночь:
— Действительно, — интонировал он.

Глава 3
Готовимся к большому сражению

Вспышка серебряного света взмыла ввысь и расколола снизу вверх ставни на окне. Разломанное дерево медленно разошлось, открывая силуэт одинокой фигуры на фоне полной луны.
Зуума.
Поговорим о дежавю, подумала я. Зуума наслаждался драматическими выходами, но этот финт устарел; во время нашего первого столкновения в Сейруне, Зуума тоже появился в окне моей спальни тихой лунной ночью. Мужик реально не верит в разнообразие.
— Я тут, — прямо сказала я, — как ты и хотел.
Подняла меч так незаметно, как могла, ведь мышцы ещё болели. Зуума помолчал.
— Я не позволю тебе заговорить меня, — предупредил он, хватаясь за оконную раму. Значит, почувствовал мои намерения. Элемент неожиданности пропал, и я решила, что больше нет смысла ждать:
— Амелия! — крикнула я, после чего убралась с дороги.
— Гаав Флэир!
ВУМ!
Линия огня Амелии прожгла себе путь через кровать, прежде чем стрельнуть в ставни. К сожалению, Зуума запрыгнул внутрь и спрятался за оконной рамой, давая дереву близ него разгореться.
Амелия демонстративно указала на Зууму:
— Давно не виделись! — обратилась она. — Мы подозревали, что ты попытаешься проникнуть сюда, вот как сейчас, потому я спряталась под кроватью Лины. Не хочу упустить шанс осуществить справедливость на ком-то вроде тебя!
Ну, это походило на хороший план. Хоть Радок и отвёл каждому из нас индивидуальные апартаменты, все мы знали, что Зуума скорее всего нападёт на меня, поэтому Амелия предложила тайно поселиться в моей комнате. Конечно, не было ничего удивительного в том, что ассасин уровня Зуумы мог почувствовать присутствие кого угодно в комнате, прежде чем войти; возможно, его это не волновало.
— Думаю, он заметил, — прошептала я Амелии.
Амелия смачно сжала кулак.
— Ничтожный, — объявила она, тряся кулаком Зууме. — Ты перехитрил меня в этот раз, но больше ты этого не сделаешь!
На мгновение показалось, что Зууму это повеселило, вроде как он сдерживает тихий смех. Но потом он перевёл взгляд на меня, и смех исчез из его глаз.
Прежде чем я успела моргнуть, Зуума выпрыгнул из окна и пролетел через комнату ко мне.
Я подавила инстинкт отступить. Я не собиралась оставлять Амелию одну разбираться с моими битвами. Нет уж! Кроме того, хотелось дать отведать этому парню моего нового сияющего меча; Гаури обучил меня группе новых движений для…
ДЗИНЬ!
В миг Зуума пронёсся мимо меня, и я поняла: вот оно. Совершенно новый, предполагаемо крутой короткий меч разломился напополам, словно хрупкая безделица.
ААРРР! Почему я такой отстой?!
Зуума замахнулся в мощном ударе по направлению ко мне. Я рванула назад и смогла избежать его, однако это было чистым везением. Я знала, что должна держать некую дистанцию между нами, или буду без пяти минут покойницей.
Зуума выкинул левую руку, чтобы схватить меня за горло. Я рефлекторно нагнулась назад и уклонилась, но лишь отчасти; я почувствовала резкий свист воздуха — его рука будто пронзила пространство за моим ухом.
Я запустила сломанный меч в Зууму. И нет, это по-прежнему не сработало — он просто отбил рукоятку. Лады! Далее?
Я побледнела: всего доля секунды отделяла жизнь от смерти. Бегом стала читать заклинание.
Амелия, заходя сбоку, уже завершила своё заклятье:
— Дам Брасс!
Так же легко, как обошёл её первое заклинание, Зуума подпрыгнул и избежал это. Амелия напирала на него, вынудив Зууму повернуться к ней. Она явно была в невыгодном положении — Зуума не только был куда быстрее неё, он имел гораздо большую силу и мастерство, чем она. Амелия превратилась бы в фарш, если бы я не вмешалась!
И тут меня посетила идея. Я набрала воздуха и вскинула руки:
— Лайтинг! — проорала я.
Зуума отреагировал на моё заклинание ловко крутанувшись, тем самым увернувшись от него. Но у меня не было цели ослепить его светом; у меня на уме было кое-что более масштабное. Магический свет пролетел мимо Зуумы и взорвался под потолком. Комнату залило светом, моментально озарив мои стремительно-превращающиеся-в-щепки покои.
Там, на полу, появилось именно то, чего я хотела: тень Зуумы.
Да!
Я знала, если смогу привязать тень Зуумы к полу с Шэдоу Снэп, это приклеит его к месту и решит половину наших проблем. После я и Амелия сможем скооперироваться против неподвижной сволочи и, наконец-то, закончить наше странное приключение!
Но — впрочем, как всегда — найдётся тот, кто испортит твой компот. Я ещё даже не начала чтение Шэдоу Снэп, когда кто-то начал колотить в дверь.
СТУК!
— Что-то не так? — раздался безумный голос Гаури. — Лина, случилось чего?!
Худшего времени он выбрать не мог. Кстати, со всей этой суматохой, мы, верно, целый дом подняли на уши.
— В чём дело?! — кричал слуга.
— Злоумышленники?! — орал другой.
— Кто-нибудь, позовите городскую стражу!
Зуума зарычал в разочаровании. Явно недовольный ситуацией, он направился к окну.
— Стой! — пронзительно крикнула Амелия. Она ринулась за ним, но было слишком поздно; в летящем прыжке Зуума миновал уничтоженную оконную раму и растворился в ночи.
БАХ!
В тот момент Гаури выбил дверь. Он влетел в комнату, руку держал на эфесе меча.
— С вами всё в порядке?! — запыхавшись, спросил он.
Наши с Амелией взгляды встретились:
— Угу, — ответила я со вздохом. — Мы в норме.
Гаури не выглядел убеждённым. Амелия показала ему большие пальцы, пытаясь скрыть мою досаду.
Я была спасена, конечно, но всё же немного злилась. Ещё бы минута и я обездвижила бы Зууму. Или погибла, напомнила я себе.
Чуть погодя Амелия и я проверили себя на наличие повреждений; Радок ворвался в комнату. Я не удивилась — да разве ж он отказался бы на меня повопить?
— Что стряслось?! — Радок кипел от злости, вертя головой из стороны в сторону, — в таком состоянии он и вошёл в мои покои: — Не хотите ли вы сказать мне, что Зуума был здесь?! И вы дали ему уйти?!
Горящие глаза Радока сфокусировались на Амелии и мне. Как бы отчаянно мужчина ни пытался корчить импозантный образ, надетые им дурацкие ночная рубашка и тапочки полностью рушили эффект. Я подавила смешок, когда он гневно скрестил руки на груди.
Если честно, я разделяла расстройство Радока. Невзирая на то, что Зуума ушёл, заклинанием Амелии разнесло окно (и крупный кусок прилегающей стены), кусочки щебня валялись на полу, и я осталась без двери. Всё к одному, комната напоминала кошмар.
— Зуума был здесь, — подтвердила я, используя свой лучший механизм по отвлечению внимания: перекладывание вины. — И мы сделали всё, что могли.
— Ты лжёшь! — рокотал Радок, сделав негодующее движение рукой.
Ух… извините меня?!
После всего, через что мы с Амелией прошли, я поверить не могла, что этот придурок имеет наглость забрасывать меня обвинениями. Я сжала кулаки, ярость хлестала через край.
— На каких основаниях вы называете меня лгуньей, господин? — прошипела я.
— Значит, ассасин использовал заклинание достаточно могучее, чтобы проделать дырку в стене — не тебе сказки рассказывать.
— Я ведь говорила, Зуума не такой ассасин! — ответила я. Зуума был из тех типов, которые в точности выполняют задания; сопутствующие чрезмерные разрушения выставили бы его менее профессиональным. К тому же, всё больше и больше походило на то, что он хотел убить меня старомодным способом: стиснуть руки на горле.
— И как ты можешь быть в этом уверена?! — порывисто спросил Радок, выпячивая грудь. — Он никогда не использовал атакующих заклятий?! Эта дыра сама появилась в стене?!
Как будто я бы призналась, что это мы. Я стиснула зубы и сохраняла молчание.
— Даже если ты говоришь правду, в конце концов, вы позволили ему уйти. Гори оно синим пламенем — я щедро плачу вам за мою защиту, а вы преуспеваете только в разрушении моего дома! — Он вскинул руки. — И в довершение, у тебя хватает наглости стоять здесь и оправдываться!
— Вот почему я просил тебя вышвырнуть их, Отец, — прозвучал знакомый раздражающий голос. Абель, видимо, подкрался, и стоял за Радоком какое-то время.
— Только подумай, шум был, вероятно, выходкой этих двух, — Абель указал на Амелию и меня. — Вышвырнуть их всего…
— Тишина! — взревел Радок.
Я была рада, что папочка Абеля заткнул мальчишку, потому что я было думала сделать это своими кулаками.
Радок накинулся на сына:
— Я же говорил тебе! Если они обычные мошенники, всё, что я теряю — немного денег; но если они не мошенники, я могу потерять жизнь!
— Но подумай об этом, Отец! — Абель наклонился, готовый доказать свою ослиную точку зрения. — Она сама сказала, ассасин придёт сначала за ней. Если это правда, тогда выпинай на улицу её и её отвратительных спутников — пусть ассасин будет подальше от тебя!
Радок свирепо смотрел на сына.
— Говоришь, я должен жить до конца дней в страхе перед тенью ассасина? В неизвестности когда или где эта тень настигнет меня?!
Абель не ответил. Он перевёл тяжёлый взгляд от Радока ко мне, поджав губы.
Радок дело говорил. Поверьте мне, куда легче стряхнуть страх перед врагом, которого можешь оценить. Когда не можешь видеть кто за тобой, то можешь сойти с ума, гадая, когда враг нападёт и есть ли у тебя сила его одолеть.
Но всё же — не было ничего неясного насчёт Зуумы, и Радок слышал достаточно историй о его жертвах. Радок, вероятно, рассматривал меня как живой щит между ним и Зуумой; если я повстречаюсь с Зуумой и погибну, то последней надеждой Радока будет предпринять немедленную атаку самолично. Я была уверена, поэтому он хотел, чтобы мы всё время были рядом.
Лучшим решением было пойти за Зуумой и покончить с ним раз и навсегда. Не сделала б этого, боюсь, обнаружила бы себя навечно застрявшей между Радоком и Абелем в их нелепой ссоре. Выбирая, я предпочла Зууму.
Абель цокнул языком:
— Во всяком случае, — объявил он, — я осмелюсь сказать, мы больше не потерпим этих ужасных шумов.
— Действительно, — фыркнул Радок. Он призадумался.
— В настоящее время, — сказал он, наконец, — я не одобряю ваше изгнание из нашего дома. Пока моей жизни грозит опасность, — он бегло оглядел комнату, задержав взгляд на Амелии, Гаури и мне, прежде чем остановиться на сыне. Он нахмурился. — Это ясно?
Не дожидаясь ответа, Радок развернулся на пятах и прошествовал вон из комнаты. Абель подождал, пока отец уйдёт, прежде чем сделал гадкую усмешку.
— Замечательно, — прошептал он.
В точности мои чувства.
Выходя, Абель задержался и повернулся, чтобы посмотреть на нас. Он выплюнул ругательство перед тем, как выметнулся в коридор. Я бы ответила непристойным жестом, кабы комната не была полна прислуги Радока.
— Не беспокойся об этом, дорогая, — предложила пухлая служанка средних лет, вразвалку подходя к нам. Она развела руки в примирительном жесте. — Хозяин и его сын оба вспыльчивы, но ссорятся лишь потому, что жизнь хозяина в опасности. Обычно они весьма ладят.
Амелия скептически закатила глаза:
— Разумеется.
— Это правда, — утверждала женщина. — После того, как жена усопла, хозяин сам воспитывал сына до возмужания.
Угх… Я действительно не хотела думать о возмужании Абеля.
Я могла чувствовать как она наступает — техника с разрушительными эффектами, простая в изучении, но сложная в подчинении. Она обычно называлась Пустой Болтовнёй, а я не сомневалась, что болтающая старая служанка была великолепна в этом.
Я того вдоволь накушалась в магическом магазине. К тому же, тяжело оставаться терпеливой средь ночи и прямо после потрясений. Я знала, надо соображать быстро.
— Конечно, — тут же сказала я. — Отлично. Тогда нам лучше избавиться от этого ассасина, ради их блага.
Женщина торжественно закивала. Она открыла рот, чтобы ещё что-то сказать, но я оборвала её вопросом:
— Если ассасин приходил сюда убивать, эм, хозяина Радока, значит, кто-то нанял его для этого. Как вы думаете, кто бы это мог быть?
Пухлая старая женщина поджала губы.
— У хозяина нет врагов, насколько мне известно. Ох, но как знать, верно? Столько мучимых и обиженных людей в мире. Немногое я знаю о делах его бизнеса, но, может, убийца имеет какое-то к ним отношение? Если это действительно так, то возможный преступник — Резак.
Резак? Я удивилась. Но моё удивление не было долгим, ибо дама не останавливалась ни на секунду.
— Он был моим прошлым хозяином, — говорила она, — джентльмен, который жил здесь до хозяина Радока. Он предположительно потерял дом из-за плохого управления. Опять же, плохое управление с деньгами не похоже на Резака. Но если дело не в этом, то я не знаю почему…
— Спасибо вам, — громко прервала я. — Ладно, мне пора идти.
— Ах! — воскликнула служанка, полностью игнорируя меня. — Может, тогда это недоброжелатель отца хозяина! Отец его был благороден, но, понимаете, некоторые знали его очень жадным. Я уверена, многие были возмущены его поведением.
— Спасибо, я посмотрю…
— Господин Балом, например — сейчас он самый выдающийся торговец Везенди. Но отец хозяина, когда был жив, всегда был на шаг впереди него.
Не, ну давайте перечислять засранцев!
Служанка всё продолжала и продолжала до самого утра. Неважно как отчаянно я пыталась улизнуть в спальню Амелии, служанка постоянно хватала меня за руку, наклонялась ближе и начинала следующий цикл болтовни. Всё, что она сказала, в конечном счёте превратилось в бессмыслицу в моём переутомлённом мозгу; я не знала, почему она обеспокоилась тем, чтобы раскрывать со мной тайны в такой час.
К тому времени, как я, наконец, доползла до свободной кровати, я была без сил. Легла со слезами изнеможения на глазах.

* * *

К счастью, никто не будил меня до полудня. Я говорю «к счастью», потому что если бы кто-то попытался тронуть меня раньше, я бы ему руки поотрывала.
После скорого обеда, Гаури, Амелия и я решили отправиться на расследование в окрестности города. С семьёй Радока было то же, что и прошлой ночью — замечена в основном в ссорах и закипающей враждебности отца и сына по отношению ко мне — так вот мы решили, что наилучшим вариантом было действовать самостоятельно, если мы хотели продвинуться в этом деле. Мы получили разрешение Радока и оставили Зеллоса за «охранника» (есть и спать) в поместье.
Мы также сделали небольшую остановку в оружейном магазине, где я смогла купить новый короткий меч. Клинок, что я выбрала, точно не был лучшим в серии, но был более чем приличным. Он влетел мне в копеечку.
Когда послеполуденное время сменилось вечерним, мы бросили рыскать по городу в поисках улик и вместо этого решили свидеться с Зелгадисом. Славно было использовать таверну в его гостинице как место встречи, а не поле битвы — знаете, для разнообразия.
— Что за сегодня? — спросил Зелгадис после того, как я посвятила его. — Чем обернулись ваши расследования в городе?
— Ничем таким. С тех пор, как Радок взялся за семейный бизнес, он сильно упал в престиже. — Я сделала долгий глоток из чашки, прежде чем пробормотать в неё, — Хотя он всё ещё делает много денег.
Амелия кивала моим словам. Гаури сполз со своего сидения, похоже, наполовину заснув.
— Как бы то ни было, — продолжала я, — другие купцы в Везенди находили папу Радока отвратительной личностью, с которой не хотелось иметь дел. Как я вижу, кто-то нанял ассасина, чтобы прикончить этого парня, но он уже мёртв. — Я передёрнула плечами. — Люди думают о Радоке как о более слабом игроке, чем его отец. Сомневаюсь, что кто-то нацелился на него из-за старых ошибок папы. Но есть тут один парень — Резак. Он жил в доме Радока до того, как тот его купил. Стоит к нему приглядеться.
— К нему? Почему?
— Некоторые люди говорят, что сразу после покупки Радоком имения за бесценок, Резак напился и бродил, выкрикивая: «Я убираюсь из этого города!». На следующее утро он исчез; с тех пор никто его не видел и не слышал о нём.
Зелгадис нахмурился.
— Это, может, и странно, но ты вправду думаешь, что он наш клиент?
— Без понятия, — я сделала другой большой глоток. — Поскольку нет признака грязной игры, это выглядит так, будто он действительно покинул город. Мы не можем быть уверены. — Я задумалась на мгновение, затем добавила, — Но у нас нет времени на вынюхивания и выяснения. В любом случае, не похоже, чтобы у Резака были деньги или кишки для нанесения удара Радоку. Дом Радока, вероятно, менял владельцев два или три раза до Резака, но я сомневаюсь, что кто-нибудь из бывших хозяев стал бы проходить через трудности, нанимая ассасина вроде Зуумы.
Зелгадис сжал вместе пальцы на столе, размышляя над всем, что я ему рассказала.
— Из сказанного тобой следует, — пробормотал он, наконец, — что за этим кроется некая потаённая обида. Что-то, чего мы наверняка не знаем.
— Именно.
Зелгадис ёрзнул на сидении.
— Прекрасно, — сказал он, на сей раз немного враждебным тоном, — Есть кое-что ещё, что я хотел спросить у тебя. — Он направил тяжёлый взор на меня. — Какого хрена делает Зеллос всё это время?
— Играет в шахматы, — ответила Амелия, фыркая.
— Эта мелкая сволочь! — Зелгадис сжал кулак. — Баклуши бьёт, да? Я не удивлён!
Я показала жестом, чтобы они успокоились.
— Мы в общественном месте, — шикнула я. — И перестань волноваться о Зеллосе.
Зелгадис и Амелия дружно уставились на меня. Я отвела взгляд.
— Слушайте, вы двое, — честно говорила я, — Зеллос наш товарищ в путешествии. Он не наш друг и не наш союзник. Усекли?
Зелгадис громко выдохнул через ноздри.
— Всё равно, — прорычал он.
Амелия зло вздохнула и ссутулилась.
— Полагаю, вы правы, — признала она.
Как бы холодно это ни прозвучало, сути оно не меняло. Я не могла быть уверена в истинных мотивах Зеллоса, и из-за того, что я не могла верить ему, я определённо не могла полагаться на него. Была бы воля Зелгадиса и Амелии, Зеллоса не было бы с нами… но я предпочитала держать его в поле зрения, поскольку он мог пригодиться.
— Зел, — я хотела сменить тему. — Появление Зуумы прошлой ночью, в общем-то, не удивило меня, но мне всё же интересно. Ты видел каких-нибудь подозрительных мужчин, живущих здесь?
Зелгадис поднял бровь.
— Ух, — бормотал он, — это вовсе не первоклассная гостиница, Лина. Каждый здесь подозрителен, включая меня. Кроме того, — он рассеяно обхватил кружку, — этот Зуума, видимо, больно ловкий. Если он достаточно могуч, чтобы составить конкуренцию Гаури, наверняка может затаиться и скрывать свои силы до тех пор, пока не сможет действовать открыто. Добавь к этому вероятность того, что он устроился в Везенди до нас, и мы, как итог, ищем иголку в стоге сена.
Зел обычно прав. В тот момент я особенно ненавидела его за это.
— Чудесно, — проворчала я. — Так наш единственный выход это ждать, пока он снова не придёт за нами.
— Как думаешь, есть связь между теми мазоку и проблемами Радока?
— Не представляю. Но Зуума сказал мне прийти в Везенди, и как только мы прибыли — бамс! — Я хлопнула кулаком по ладони. — Мы были атакованы Сейграмом и его очаровательными друзьями. По мне так не похоже на совпадение.
На секунду я остановилась, чтобы подумать.
— Но это не похоже на Зууму, — признала я. — Уверена, он хотел бы закончить начатую работу самостоятельно. Он не хотел бы компанию демонов, делающую всё за него.
— Может, наоборот. Как думаешь, Сейграм обратился к Зууме?
— Та же беда. Взгляни с точки зрения Сейграма: если он хочет моей смерти, с чего бы ему опускаться до объединения сил с человеческим ассасином?
Вдруг Амелия подскочила на стуле.
— Вот мне в голову ударило, — заявила она.
Я подумала, уж не орехом ли запустил в неё один из посетителей таверны. Но нет — ей действительно было что сказать.
— Если Зуума был нанят, чтобы убить Лину, — разъясняла она, — и если он также был нанят убить господина Радока, тогда, может быть, тот, кто нанял его убить господина Радока, связан с Сейграмом!
Я застонала от этого предположения.
— Хочешь сказать, некто, нанявший Зууму убить Радока, случайно имеет связь с кем-то, кто раньше сражался с нами?
Она сощурила глаза и поморщилась:
— Полагаю, это несколько натянуто.
Гаури воспользовался шансом сказать что-нибудь:
— Как бы то ни было, — просто говорил он, — какая разница? Раньше, позже — всё, что имеет значение, это сможем ли мы надрать вражеские задницы.
Он знал наверняка как свести на нет обсуждение.
Я плюхнулась на стул.
— Парень дело говорит, — сказала я хмуро.
Гаури не может следить за разговорами — я сомневаюсь, кстати, что он слушал нас — но он всё же хорош в обнаружении сути. Если мы хотели выйти живыми из затруднительного положения, нашей единственной надеждой было изучить движения противников и прикончить их в великом сражении.
Или в серии коротких сражений. Серия коротких сражений, коя могла занять целую вечность. Я вздохнула. Отчего наши приключения всегда отягощены потерями времени?

* * *

После ужина мы вернулись к Радоку. Вечно стойкий дворецкий Ральтаак встретил нас в гостиной.
— Хозяин Радок ожидал вашего возвращения, — произнёс он.
Амелия, Гаури и я переглянулись между собой и закатили глаза. Последнее, в чём мы нуждались, было очередной порцией нытья Радока. Однако мы были без гроша, а Радок платил нам — куда нам было пойти, в канаву?
Ральтаак жестом пригласил нас сесть на софу. Радок сел в большое, богато украшенное кресло напротив нас; рядом расположились Зеллос и Абель. После дворецкий занял своё место в углу комнаты и стоял там в молчании.
— Вы опаздываете, — выплюнул Радок своим обычным раздражённым тоном.
Я проигнорировала его и села на плисовую софу. Гаури и Амелия пошли следом.
Радок сделал глубокий вдох.
— Что же, — сказал он в следующий момент, — я созвал вас не для того чтобы жаловаться.
Наверно, ад вымерз.
— Я хотел проинформировать вас, — он сделал эффектную паузу, — что уезжаю.
Трое из нас завелись. Абель уронил челюсть.
— Ты не серьёзно! — кричал ошарашенный идиот. — Отец, мы переживаем кризис — кто-то охотится на тебя! Как ты можешь рисковать, путешествуя, когда жизнь в опасности?!
— Мои торговые поставки плохо растут! — заорал Радок. — На сей раз я закупил больше товара! — Тон его был даже ещё более командующим, чем раньше; Абель отшатнулся от таких слов.
— Но Отец! — взвизгнул Абель. — Ты ведь, конечно, можешь послать кого-то другого сделать это за тебя?
Амелия заговорила со своего конца софы:
— Я бы рекомендовала то же, — говорила она. — Зуума вероятнее нападёт на вас снаружи, где вы менее защищены.
— Это бизнес! — проревел Радок.
В комнате повисла тишина.
— Я всегда лично инспектирую качество закупленных товаров, — отрезал Радок. — И я не собираюсь изменять своим правилам теперь, несмотря на степень опасности, — предельно ясно обозначив свою позицию, он вновь переключил внимание на меня: — Разумеется, я хочу, чтобы ты и твои товарищи отправились со мной, дабы обеспечить мне безопасный проезд. Это входит в ваш контракт, так что я не приму отказа!
Конечно, я хотела больше денег, но что я могла поделать? Зеллос был не более чем хвалёным приживалой в доме, и, с точки зрения Радока, Амелия, Гаури и я были не намного лучше. Я знала, споры с ним могут поднять эту тему, а я не хотела дальше рисковать урезанием нашей оплаты.
— Хорошо, — сказал Радок, кивнув. — Значит, это решено. Теперь, что касается приготовлений…
— Отец, — перебил Абель. Юноша опустил глаза в пол.
— Что? — рыкнул Радок, ударяя кулаком по подлокотнику кресла. — Ещё протесты, мальчик?
Абель завертел головой:
— Нет. Я не собираюсь более возражать, я только… прошу позволения поехать с тобой.
Лицо Радока стало свекольно-красным.
— Ты что?! — крикнул он. — Не глупи, Абель! Моя жизнь в опасности — это не какое-нибудь приятное путешествие!
— Я знаю это, — ответил Абель. — Но как твой сын, однажды я унаследую твоё дело. Эта поездка даст мне благоприятную возможность узнать семейную профессию.
— Но почему именно эта поездка из всех?! — Позиция мужчины была очевидна.
Абель завертел головой:
— Для меня это важно настолько же, насколько для тебя. — Он скрестил руки и повернулся к двери. — Я принял решение, Отец. Я поеду с тобой, даже если ты попытаешься меня остановить.
После этого Абель вышел из комнаты и с важным видом двинулся по коридору. Я уверена, по пути он оставлял след из тупости.
— Стой! — выкрикнул Радок. — Абель!
Но Абель уже ушёл. Как только мы услышали стук ботинок Абеля, спускавшегося с лестницы, Радок схватился за подлокотник и чуть не оторвал его от кресла:
— РРРГХ!
Ух… успокойся, не пори горячку.
Радок выскочил из кресла и рванул за Абелем. Он остановился в дверях, резко развернувшись:
— К утру будьте готовы, — рявкнул он на нас. — Ясно? — И выбежал, не дождавшись ответа.
В гостиной повисла тишина. Дворецкий вышел из теней близ дверного проёма, поклонился, затем покинул нас, не говоря ни слова. Амелия, Гаури, Зеллос и я остались предоставленными самим себе.
— Лина? — Гаури обернулся ко мне. — Ты так мягко обошлась с Радоком. Я был уверен, ты раздуешь денежный вопрос.
Я растерянно пожала плечами.
— Ну ладно, — пробормотала я. — Есть у меня кое-что на уме.
Была неопределённая всеобщая реакция, но это вызвало интерес у каждого. Даже Зеллос изогнул бровь, глядя на меня из кресла. Я предпочла объясниться до того, как каждый начнёт своё «Расскажи мне расскажи мне расскажи мне!».
— Честно говоря, — сказала я, — думаю, я поняла мотивы Радока касательно этого путешествия.
— Его истинные мотивы? — спросила Амелия, одарив меня хитрым взглядом.
Я хотела увидеть, как Зеллос ухватится за это.
— На что это, по-твоему, похоже? — спросила я его.
Мой перевод разговора на Зеллоса заставил его начать, но извечная улыбка быстро вернулась на его лицо. Он обхватил подбородок.
— Хмм, — мурлыкнул он. — Боюсь, я не посвящён в предмет обсуждения, так что действительно не могу составить полноценного мнения.
— Просто скажи это, ты, подлиза.
Зеллос сомкнул руки.
— По моему скромному мнению, — вежливо говорил он, — это старомодная приманка.
— Хорошо, — я подцепила пальцами ремень. — Не только я, значит.
Гаури состроил рожу.
— Погоди секунду, — сказал он, почёсывая голову. — Ты запутала меня. Теперь кто есть что?».
Гаури запутался? Известите прессу!
— Это сводится к тому, что, — говорила я в комнату, — Радок не может больше терпеть накал. Пока он остаётся в доме, Зуума может в него проникнуть, атаковать, уединиться — что угодно. Между тем, нервы Радока потрёпаны и дом его разваливается; чем дольше длится эта ситуация, тем хуже состояние его дома, и то же будет с финансами, особенно после того, как он будет расходовать больше и больше денег на наше содержание.
Амелия, кажется, уловила. Мозг Гаури — судя по выражению его глаз — переключился на другие темы или бескрайнее ничто, ну а чего ещё ждать?
— Что ещё хуже, пока эта проблема не разрешена, Радок живёт в страхе. Я думаю, он дошёл до точки и хочет испробовать нечто радикальное. — Я оглянулась на Зеллоса. — Он использует эту фиктивную деловую поездку, чтобы сделать из себя мишень. Он хочет выманить Зууму и покончить со всем.
— Подождите! — вскрикнула Амелия. — Но… он хочет, чтобы мы ехали с ним! Он и вас подвергает опасности!
— Что?! — выпалил Гаури, взвившись в кресле. Он даже напугал меня. Видимо, короткие предложения Амелии привлекли его внимание.
— Лина! — заорал он. — Если ты это знала, почему согласилась?
Я повернулась к нему.
— Ты думаешь, Радок единственный, кто хочет покончить со всем этим дерьмом? Я немножечко устаю от Зуумы, внезапно возникающего в моей спальне ночью. И подумайте об ублюдколиком и его ублюдколиком сыне! — Я взмахнула рукой, как бы описывая весь дом. — Вы действительно хотите зависать здесь месяцами, получая каждое утро порцию нытья?
Не то чтобы кто-то из нас был особо сообразительным.
— Угх, — одновременно выразились Гаури и Амелия.
Ага, я знала, они на это клюнут.
Амелия выдохнула:
— Он ведь в самом деле не думает об этом? — прошептала она.
— Что ты имеешь в виду?
— Ну, если Зууме удастся одолеть вас, следующим будет господин Радок. А у господина Радока не будет никакой возможности защититься без телохранителя.
— Пам-пам-пам. — Я тряхнула головой и взмахнула пальцем к ней. — Тут-то вы, ребята, и выйдете.
Гаури и Амелия распахнули рты.
У меня что, внезапно выросли ослиные уши? Интересно мне. Почему это сюрприз?
— То есть, послушайте. Все мы итак отправляемся в эту поездку. И, предположим, Зуума убьёт меня — что вы планируете делать после?
— Что? — Гаури нахмурил брови. — Похороны тебе организуем, хмм.
— Я, наверное, пороюсь в ваших вещах и посмотрю, есть ли ценности, — присоединилась Амелия.
— Смеху будет, — выразился Зеллос.
Друзья, блин!
Я бросила злобный взгляд.
— Отомстите за меня! — отрезала я. — Если Зуума меня убьёт, вы все попытаетесь отомстить за меня!
Амелия отвела глаза.
— О, — неубедительно произнесла она.
— Иными словами, — продолжала я несколько громче в пользу Гаури, — если Зуума убьёт меня, вы застрянете с Радоком, поскольку Зуума — которого вы должны будете убить, дабы отомстить за мою смерть — после придёт за ним. — Я скрестила руки. — Если умру, на вас, ребята, ляжет двойная ответственность: защита и возмездие. Ты всё понял, Гаури?
Гаури смотрел искоса:
— Ух, кажется, да.
Амелия нахмурилась. С коротким рыком она соскочила с сидения и демонстративно подняла кулак над головой.
Да, мальчики и девочки — то время снова настало.
— Радок! — голосила она. — Он планирует сыграть на людской верности и использовать людей ради собственной выгоды! Я отказываюсь связываться с кем-то настолько злым!
Я закатила глаза:
— Не похоже, что у нас есть выбор.
— И почему же?!
— Потому что нам нужны деньги, чтобы жить, Амелия. И на данный момент Радок — наш единственный источник дохода. — Я направила взгляд на неё. — И, как уже говорила, я также хочу покончить с этим. Хотелось бы спать спокойно.
— Если ты этого хочешь, — отозвался Гаури, — я возражений не имею.
Последовало задумчивое молчание. Когда Гаури снова заговорил, то задал вопрос. — Только, Лина… что будем делать с демонами?
Проклятье! Я забыла про демонов!
Должно было быть предельно очевидно, что у меня многое на уме. Что, моя вина, что всё время пол известного мира гоняется за мной? Мой мозг может только обрабатывать пересекающиеся вариации угрозы смерти!
— Н-не волнуйтесь о них, — запинаясь, сказала я, махнув рукой. — Разберёмся, когда до дела дойдёт. Нет проблем!
Я старалась звучать уверенной в себе, но не думаю, что мой ответ кого-то убедил.

* * *

На следующий день большая часть нас выехала под облачное небо, покидая город Везенди. Согласно словам Радока, нашей целью был Зерам на севере — городской рынок, где Радоку надо «запастись специями».
Ага, стопудово!
Кроме Амелии, Гаури и меня, мы должны были поехать забрать Зеллоса и Зелгадиса с собой. Зеллос и Зелгадис вообще не разговаривали, а Зел натянул свою весёлую штуку лицо-скрытое-шарфом, но я всё равно считала, что мы были в достаточно хорошей форме. Радок и Абель сели сверху шаткой повозки на конной тяге, управляемой дворецким Ральтааком — воистину человеком с множеством талантов. Повозка ударялась и качалась: езжая так, купцы не выглядели счастливыми или довольными. Это заставило меня улыбнуться.
Тракт, по которому мы ехали, не изобиловал путешественниками. Гаури и я шли по правую сторону от повозки, Амелия и Зелгадис держались по левую, а Зеллос взял на себя тыл; хотя бандиты не были обычным явлением в этих местах, мы поймали слушок, что разбойники остановились в близлежащей гостинице. Мы все держали ухо востро.
— Погодите секунду! — внезапно позвал Гаури, взмахнув рукой.
Ральтаак резко остановил лошадь. Радок высунул голову из-под навеса, с привычным недовольством на лице.
— Что теперь?! — вспылил он. — В честь чего эта остановка?!
Я сделала глубокий вдох. Терпение, Лина.
— На нас сейчас нападут, — сказала я прямо. — Извините за неудобства, господин.
Радок вздрогнул, его глаза расширились:
— В-вы подразумеваете его?
— Нет, — ответил Зелгадис, вытаскивая палаш.
Также как Гаури и Зел, я могла чувствовать что-то: какое-то количество существ, но ни одно из них не было слишком сильным. Всё указывало на заурядную группу бандитов.
Мысль о надирании задниц бандитам подняла мне настроение. Меня уже тошнило от того, что приходилось мириться с Радоком, его постоянными ссорами с Абелем, и со всем этим нервотрёпством относительно Зуумы. Настало время немного снять стресс!
— Мы знаем, что вы там! — Я орала на деревья. — Прекращайте прятаться и приготовьтесь к трёпке!
— Не дразни их! — резко сказал Радок. Я проигнорировала его и позвала снова.
К сожалению, из густого окружающего леса никто не ответил. Я слышала только, как лёгкий ветерок раскачивает верхние ветви деревьев.
Может я просто застала их врасплох, обнаружив их присутствие.
— Что не так? — спросила я невидимых бандитов. — Неужто вы настолько заняты сменой обмоченных трусов, что не можете выйти драться?
— Т-ты достаточно наглая: разговаривать с нами так! — выкрикнул бандит.
Заросли зашелестели, из них высыпалась шайка бандитов. По грубым подсчётам, их было около двадцати, и они, не теряя времени, окружили нас. Но я не волновалась об этом; они были, очевидно, хреновейшими из бандитского спектра, и я даже захотела порешить их всех лично.
— О, смотри! — насмехался бандит. — Вы полностью окружены! Ну что, всё ещё нахальная?
Я слышала, как Радок причитал в повозке. Он явно представления не имел, какой мощью обладала моя компания. По крайней мере, Абель сидел тихо, и Ральтаак выглядел спокойным — одного надутого идиота было раздражающе много.
Бандит, впрочем, не был заинтересован в моём окружении. Он задвигал глазами с куда более омерзительными намерениями.
— Мне нравится, когда мои женщины нахальны, — говорил он, обнажая пожелтевшие и сломанные зубы. — Как насчёт того, чтобы ты и я немного повеселились, девчушка, и я посмотрю, пощадить ли твоих друзей или нет.
Какие пошлые слова.
— Щас, — отрезала я. — Мы спешим, урод, и у нас нет времени возиться с мелкой сошкой вроде тебя.
Бандитский оскал спал тотчас же:
— М-мелкая сошка? — повторил он.
— Очень мелкая, насколько я могу судить.
— Ааааррр! — Бандит замахал руками. — После этого вы не уйдёте! Нет пощады — убить их всех!
Остальные бандиты издали положительный клич и дружно напали на нас.
— Флэа Эрроу! — крикнула я.
Десять пылающих стрел выстрелили в передний ряд бандитов. Визжа в шоке и панике, мужики стали разбегаться; хотя мои стрелы попали лишь в нескольких из них, внезапность залпа полностью выбила бандитов из колеи.
— Гаури! — завопила я. — Твой черёд!
— Понял! — крикнул Гаури в ответ, бросившись в драку.
Я не могла видеть по другую сторону повозки, но всё же слышала звон ударов клинков и плетение Амелии. Позади себя я заметила Зеллоса, отгоняющего нескольких бандитов ничем иным как посохом.
Я закончила чтение заклинания — я никому не могла позволить объегорить меня в бандитобитье.
— Брам Блэйзер!
БА-БАХ!
Некоторые бандиты вкусили прямого удара от моего заклинания и улетели высоко в небо. Я обернулась к следующим напирающим бандитам. Я, понятно дело, не могла запустить никаким серьёзным заклинанием, поскольку был риск подорвать повозку вместе с моей будущей зарплатой; у меня не было выбора, кроме как швырять в бандитов слабой, менее разрушительной магией.
Растягивание боя — растягивание веселья.
— Очень плохо, — сказала я со вздохом. — Это так же тяжело, как пинать детский столик.
Тот отвратительный бандит — с поразительно хорошим вкусом в женщинах — рычал на меня поблизости. Его лицо покраснело от гнева.
— Отлично! — проревел он. — Я покажу тебе! — Он вдруг поднял правую руку, потом так же неожиданно опустил её.
Свист!
Не было ошибки в распознании звука. Я нагнулась: что-то просвистело над моей головой.
Кряк!
Единственная стрела, чей наконечник ещё дрожал, засела в повозке.
Ещё кто пришёл? Подумала я. Бегом прикинула присутствующих — нет сомнений, жажда крови бушевала в ближайших зарослях, по направлению, откуда прилетела стрела. То была моя следующая мишень.
Я начала чтение заклинания, но вторая стрела рассекла воздух до того, как я успела закончить. Лошадь заржала и встала на дыбы, так как стрела подожгла снизу бок животного.
Проклятье!
Лошадь понеслась прочь в панике, вместе с повозкой. Мы впятером наблюдали катящуюся вниз по тракту повозку, совсем немного слишком опоздав остановить её.
Признаю, от мысли о Радоке и Абеле, застрявших в неконтролируемой повозке, я чуть не лопнула от смеха, но на это не было времени. Я быстро сплела заклинание.
— Бласт Аш!
Заклятье, которое я высвободила, нашло след, немедленно испепеляя намеченную тень в лесу. Жажда крови исчезла, ибо заросли превратились в груду чёрного пепла.
Дамский угодник практически визжал со страха:
— Что?! — кричал он. — Не может быть! Это не было частью сделки!
Часть сделки?
Я хотела схватить его за шею и выяснить, о чём он говорил, но мысли мои были заняты повозкой.
— Гаури! — проорала я, указывая на удивлённого бандита. — Этого оставь в живых! — Не озаботившись ожиданием ответа, я бегом наколдовала заклинание высокоскоростного полёта.
— Рэй Винг!
Я резко взмыла вверх, напугав до чёртиков нескольких бандитов поблизости. Я как раз увидела, что повозка исчезла за поворотом дороги; к счастью, там была лишь одна дорога, по которой и следовала повозка. Изолированная воздушным барьером, я снизалась к тракту, продолжая держаться над землёй. По правде, полёт выше безопаснее, чем скольжение по грязи, но позвольте мне объяснить: Рэй Винг суммирует мощность, высоту и скорость соразмерно к мастерству заклинателя. Пока я поддерживаю Рэй Винг в полную силу, есть подвох в калибровке переменных заклятья, нужных в данный момент — так что я быстро подогнала своё заклинание, обменяв высоту на скорость. Если я собиралась догнать моих безудержных нанимателей, мне необходима была вся возможная скорость, которую могла взять.
Я едва могла различить катящуюся впереди повозку, затенённую огромными стенами деревьев, окаймляющих тракт. Я сконцентрировалась насколько возможно на поддержании скорости, но вскоре неожиданно напоролась на корягу.
СВУУШ!
Красное пламя вдруг заполнило моё поле зрения.
— Агх! — вскрикнула я, тяжело дыша. Я шлёпнулась на грязную дорогу и пропахала плечом внушительную дистанцию по тракту. Воздушный барьер, к счастью, спас меня от получения серьёзных повреждений.
Я быстро отменила Рэй Винг и встала на ноги. Огня от Флэа Эрроус было в изобилии; кто бы ни пустил их, они были устремлены прямо в мою сторону.
Ну, хорошо, гневно думала я. Кто этот умник?
Шумы раздались за ближним кустарником. Секундой позже явился сам заклинатель Флэа Эрроус — и трое его друзей.
Лессер-демоны. Это всё, что мне было нужно.
Я понятия не имела, как они попали туда, да у меня и не было времени это выяснять. Лессер-демоны — низший ранг среди мазоку — владеют способностью нейтрализовать большинство заклинаний Шаманской магии, так что они могут быть опасны, если ты не воин или волшебник со значительным мастерством. Хорошая новость: они были отстоем по сравнению со мной.
С беспокойством я отметила, что повозка испарилась с тракта, и, оглядываясь назад, не увидела Гаури и остальных. Я сделала глубокий вдох и развернулась лицом к мазоку.
— У меня нет времени играть, — предупредила я, определяя, как бы побыстрее уложить их. Я бегом начала чтение заклинания.
Четверо лессер-демонов проревело и отправило ещё десяток Флэа Эрроус в меня. Я сумела уклониться от залпа, не прерывая заклятья, и, да, я хороша в этом.
— Рагна Бласт! — прокричала я.
Моё заклинание создало чёрное защитное поле в форме столпа вокруг одного из мазоку. Взрыв чёрной плазмы поджарил уродца внутри поля быстрее, чем вы успели бы произнести «экстра-хрустящий».
Один есть! Подумала я.
Не пропуская удар, трое оставшихся лессер-демонов продолжали непрерывную атаку стрелами. Избежав огненного залпа, я сплела следующее заклинание.
Я никак не могла понять, отчего они использовали такую простую магию. Они пытались задержать меня? И если так, то почему?
Есть в жизни удача: один из мазоку выступил впереди другого. Кстати об идеальном положении!
— Гаав Флэа! — крикнула я.
Магическое пламя пробило большую дыру в туловище первого демона и оторвало голову стоящему за ним. Последний мазоку, очевидно не расстроенный взорванными товарищами, просто продолжал посылать больше стрел.
Сомнений не осталось: меня отвлекали. Осознание сего взбесило меня и лишь усилило желание расправиться с последним демоном. Мне стало интересно, кто послал этих мазоку… Я сомневалась, что сраные бандиты стояли за этим.
— Дайнаст Брасс!
Молнии, сложившиеся в форме пентаграммы, окружили лессер-демона перед тем, как пронзить его со всех сторон. В следующий момент, когда молнии исчезли, мазоку был раскрошенной чёрной массой.
Наконец-то! Не задерживаясь ни на секунду, я снова наколдовала Рэй Винг и полетела вниз по тракту.
Вскоре я обнаружила одинокую человеческую фигуру, бредущую пошатываясь по дороге. Я нигде не видела повозки, но я узнала человека.
— Абель?! — позвала я, бросившись к нему. — Чёрт, что с тобой стряслось?!
Абель выглядел ужасно. Его одежды были покрыты пылью и разорваны, и что-то расцарапало всё его лицо и руки. Он прихрамывал на одну ногу, морщась от боли.
— Я… я выпрыгнул из повозки, — его тон был несколько кроток.
— Только ты?
— Отец и Р-Ральтаак всё ещё там, — он, тяжело дыша, облокотился о дерево. Он посмотрел на меня страдальческими глазами: — Скорее… иди за ними!
Он определённо был ранен, но его повреждения не выглядели слишком серьёзными. Я решила, что он мог позаботиться о себе, пока я спасаю положение.
— Жди здесь, — сказала я ему перед тем, как рвануть вниз по тракту. Несколькими минутами позже я увидела тёмное пятно вдали.
Это оно? Гадала я. Чем больше я приближалась, тем тёмный сгусток более походил на повозку Радока, но вид её не вселял в меня надежду. Она свернула с дороги и опрокинулась на бок.
Я отменила заклинание и приземлилась неподалёку. Не было никаких следов Радока или Ральтаака; я видела только слабо дышащую лошадь, растянувшуюся по тракту.
— Ухх…
Стон был явно человеческим. Я крутанула головой к деревьям, чтобы увидеть Ральтаака, прислонившегося к стволу.
— Эй! — позвала я. — Вы в порядке?
Ральтаак болезненно скривился:
— Со мной всё хорошо, — ответил он, затаив дыхание. — Это был Зуума. Ассасин был здесь.
У меня кровь застыла в жилах:
— Зуума?
— О-он сказал, если вам дорога жизнь хозяина, вы должны прийти в охотничий домик в горах восточнее деревни Дюфон. Только вы и Гаури Габриев.
Так дело дошло до вызова. Он похитил моего нанимателя и поволок его в какое-то богом забытое место, дабы я могла персонально встретить свою судьбу.
Я сжала кулаки и подумала: проклятье!
— Ох, — раздался голос позади меня. — Какой же здесь беспорядок.
Я развернулась. Зеллос стоял недалеко от меня, спокойно разглядывая перевёрнутую повозку.
Как давно он был там?
— Не пугай меня так, — отрезала я. — Где остальные?
— Разбираются. Уверен, скоро они будут здесь.
Не могла стопроцентно утверждать, но было в Зеллосе что-то такое… проактивное. Я же видела его сражающимся с несколькими бандитами. Чем на самом деле занимался Зеллос?
Возможно, он просто заскучал, подумала я.
— Зеллос, присмотри за Ральтааком, — я развернулась обратно к направлению, откуда пришла. — Мне надо вернуться к остальным.
Зеллос улыбнулся и сделал поклон с посохом.

* * *

К тому времени, как я вернулась на место бандитской засады, всё уже вышло из-под контроля. Тракт был засорён тлеющими или побитыми бандитами, и их кучи наполняли воздух зловонием потной, немытой бандитской туши. Это была одна из самых вонючих побед, которые мы когда-либо одерживали.
Гаури, Амелия, Зел и я окружили бандита, которого поймал Гаури, держа оружие наготове. Настало время для милого допроса.
— Отлично, — прорычала я, тряся мечом перед пленником. — Кто послал вас, ничтожество?
Бандит, уже бледный, практически позеленел:
— Я-я не знаю, — жалко прохныкал он.
Прекрасно — значит пойдём трудным путём.
— Бычара! — я обнажила зубы, стараясь выглядеть как можно более свирепой. — Я точно слышала, как ты сказал: «Это не было частью сделки». Так что за сделка была, ты, пустая трата кожи и жира?!
— Уу, — рыдал он на мой меч широко открытыми глазами. — Этот п-парень появился у нас в убежище прошлой ночью.
— Этого недостаточно, ты, мешок прогнившего горячего дерьма!
— Он был одет в чёрное, сказал, что его звать Зуума! — Бандит хныкал, доказывая, что сделан из того же теста, что и Радок. — М-мы обычно убиваем каждого, кто находит наше убежище, но этот Зуума был вместе с мазоку, так что мы ничего не смогли сделать.
— Демоны? — повторила я. — Ты имеешь в виду лессер-демонов?
Бандит взвизгнул и отпрянул назад:
— Откуда мне знать разницу между лессер-демоном и любым другим демоном?! Я слышал о них, но впервые увидел кого-то из них.
Моё предчувствие было верным: мазоку, которых я испепелила в лесу, послал Зуума, чтобы замедлить меня. Но мог ли он сделать это? Удивлялась я. Даже для опытных призывателей вызов демона — непростая задача. Что-то было не так.
— Ладно же, — слегка нетерпеливо сказала я. — Итак, что случилось потом?
— Он сказал, что хотел нашей помощи, и размахивал мешками с золотом перед нами. Завтра, эм, сегодня, он хотел, чтобы мы устроили засаду группе, охраняющей повозку на этой дороге. Он хотел, чтобы мы разделили вас, ребята, с повозкой; если бы план прошёл без помех, он бы ещё заплатил сверху. — Он хлюпал носом и умоляюще глазел на нас. — Понимаете, демоны были с ним! Мы сказали «да»!
Гаури и я обменялись взглядами. Безусловно, было похоже, что бандит говорил правду.
— Но он обманул нас, — сразу добавил бандит. — Он говорил, охранники будут не такими сильными, и нас мазоку прикроют. Но с вами, ребята, было дьявольски тяжело, и я не видел мазоку!
Всё это время Зуума планировал похитить Радока, думала я. Не удивительно, что миллион препятствий пролегло между повозкой и мной.
Бандит сжал руки.
— Вы ведь верите мне? — молил он. — Теперь вы отпустите меня, правда?
Амелия выступила вперёд, демонстративно уткнув кулаки в бёдра:
— Этого мы делать не будем! — отрезала она. — Злодеяниям твоим нет числа! Коль думаешь, будто мы позволим тебе уйти, то сильно ошибаешься!
Бандит взвыл. Амелия решительно поставила ноги перед сжавшимся человеком и с осуждением указала на него пальцем:
— Сдайся властям ближайшей деревни! Не сделаешь этого, мы будем преследовать тебя до победного!
— Нет! — кричал бандит. — Я в неоплатном долгу у общества! Я исправлюсь, клянусь! Только отпустите меня!
— Тишина! Пусть небеса не поразили тебя на месте, где ты стоишь…
Я знала, что Амелия будет продолжать в таком духе какое-то время, потому просто игнорировала её. Были более важные вещи, о которых надо думать.
Зуума, очевидно, наконец-то сделал шаг. Следующий шаг должен был быть нашим, и он бы привёл нас к концу. Меня, возможно. Но я надеялась, что к концу Зуумы.

* * *

Двумя днями позже Гаури и я поднимались в глуши по тропинке горного склона через пустое пространство. Небо было облачным — таким оно было ежедневно после нашего отбытия из Везенди. Интересно, было ли то сезонно или такая у нас сволочная удача.
Что же, вообще-то, мы отправились туда не пейзажем любоваться. Гаури и я шли на смертельный бой.
Тропа брала поворот, и искомое место оказалось в поле зрения. Это была обычная бревенчатая лачуга, удалённая от тропинки и укрытая густой тенью. Изначальный владелец явно не особо любил цивилизацию — строение было единственным на мили вокруг.
— Нам следует войти? — спросил Гаури приглушённым голосом.
Я кивнула. Мы стали двигаться медленно, проверяя каждую тень на признаки ловушки.
В действительности, я не была слишком встревожена сражением с Зуумой. Мы с ним бились много раз до этого, и ему никогда не удавалось победить нас. К тому же, я тяжко трудилась, чтобы улучшить владение мечом. У меня не было много времени для практики, но любой новый навык мог дать нам дополнительное преимущество.
Хотя, больше всего прочего, наличие Гаури в качестве союзника давало мне веру в наши шансы. Гаури сразил Зууму едва не одной рукой в Сейруне; в моей голове почти не было сомнения, что вместе мы прикончим Зууму раз и навсегда.
Проблема с моей оценкой в том, что она была бы действительна только если бы мы бились с Зуумой двое на одного. Зуума не был идиотом, так что я была уверена, он вызвал нас сражаться, потому что имел грязные трюки в рукаве. Я в какой-то мере ожидала небесный дождь из множества лессер-демонов.
Хотелось бы мне иметь Амелию и Зелгадиса для прикрытия, но из-за вовлечённого заложника мы не могли устраивать неразбериху. Эти двое ждали нашего возвращения в Дюфоне — маленькой деревушке у основания горы.
Было ещё кое-что странное с этой ситуацией. Зуума вызвал не только меня: он требовал и меня, и Гаури. Если его настоящими целями были Радок и я, почему он хотел, чтобы Гаури пришёл? Месть? Зуума не был похож на типа, который держит обиду, или, кстати, который держит заложника. Что-то было не так.
Гаури и я достигли охотничьего домика без происшествий. То была маленькая, обыкновенная постройка, без каких-либо намёков на ловушки, насколько я могла видеть. Внутри я обнаружила присутствие кого-то одного, но слабо.
— Я войду первым, — прошептал Гаури. Он переместил руку на дверь и толкнул. Дверь со скрипом открылась, являя тьму; Гаури сделал шаг вперёд, а я выглядывала из-под его руки.
Всё, что было интересного в комнате: маленький камин, маленький стол и один-единственный деревянный стул. Кто-то лежал в углу в постельной груде.
— Ам… господин Радок? — позвала я.
Человек кое-как повернулся к нам — это лучшее, что он мог сделать со связанными руками. Хоть и было темно, ошибки в распознании не было — то был Радок Ранзаад, всё ещё очень даже живой.
Я проверила комнату на иные присутствия, но больше никого не почувствовала. Да и не похоже, чтобы там было особо где прятаться. Я не сомневалась, что Зуума мог скрыть своё присутствие от меня, но там банально негде было спрятаться. И, всё-таки, я была совершенно уверена, что он не мог скрывать своё присутствие от Гаури.
— Что нам надо делать? — прошептал Гаури.
— Погоди секунду, — ответила я, бегом сплетая заклинание.
— Дам Брасс!
БУМ!
Я подумала, может Зуума прятался в постельной куче под Радоком, но, как оказалось, ошиблась. Всё, что сделало моё заклинание, так это разорвало порядком белья, разбросав клочки ткани и гусиные перья по всей комнате.
Радок свалился на пол, как если бы постельные принадлежности под них расщепились. Он издал недовольный стон.
Где, чёрт возьми, Зуума?
Как раз в тот момент, я обнаружила иное присутствие — быстро приближающееся позади меня. Я развернулась, чтобы встретить человека, который, предположительно, был там, чтобы убить нас.
Я была очень, очень разочарована.
— Абель?! — выпалила я. — Что ты здесь делаешь?!
Абель — молодой мужчина, претендующий на победу в номинации тупость года — остановился точно у входа, грузно опираясь о косяк. Учитывая его тяжёлое дыхание, он, видимо, бежал всю дорогу от деревни.
Радок слабо вытянул шею:
— Абель! — хрипел он, явно выходя из ступора, в котором находился.
— Отец! — крикнул Абель с облегчением; пошатываясь, он зашёл в домик.
Я шагнула в сторону, как только Абель кинулся к Радоку и развязал верёвки на руках отца.
— Ты д-дурак, — сипло выговаривал Радок, освобождаясь от уз. — Тебя здесь быть не должно!
— Но я волновался! — жаловался Абель.
Только Радок открыл рот, дабы выдать следующий аргумент, как знакомый голос снаружи прервал его.
— Вот вы где, госпожа Лина!
Ну, нас уже воротило от слушания указаний.
Я обернулась, чтобы увидеть Амелию, машущую мне на бегу, со сверкающей улыбкой на лице. За ней шли Зелгадис, Зеллос и даже дворецкий Ральтаак. Моим предположением было, что они последовали за Абелем после его побега.
Я шлёпнула себя по лбу.
— Гаури, — сказала я сквозь стиснутые зубы. — Поправь меня, если ошибаюсь, но разве мы не сказали им оставаться на месте?
Гаури обдумывал это с секунду.
— Ам… думаю, так. А Амелия обычно тебя слушает?
— Ай-яй, — раздался рядом пугающе знакомый голос. — Вы взяли целую толпу, несмотря на приказ прийти вдвоём.
Я развернулась. Белая фигура, висящая в воздухе на уровне головы, вдруг испустила по всем направлениям неисчислимые чёрные щупальца. Щупальца соединились вместе в до боли знакомую форму — сгорбленное тело в одеждах, увенчанное чудовищным количеством чёрных волос.
Амелия встала как вкопанная:
— Гдуза?! — в тревоге выкрикнула она.
Признаю, то было загадочным. Я пришла туда, чтобы расквитаться с Зуумой, так почему один из Сейграмских миньонов был там? На тот день у меня уже была назначена битва на смерть; нельзя же просто брать и отменять такие вещи!
— Ну и ну, — донёсся голос откуда-то из-за деревьев. — Кажется, все участники в сборе.
Дюглд медленно и нарочито вышел из леса. Он кивнул Зелгадису.
— Снова встретились, э, Мальчик-Химера? — окликнул он, приподнимая свою дурацкую шляпу в приветствии. — Хотел бы я сказать, что пришёл сюда ради мести, но назвать этот бардак «местью» язык не поворачивается. — Он вздохнул. — Давайте уже покончим с этим, Ральтаак.
О, боже мой. Дворецкий стоял за всем этим?!
— Чтооо?! — Амелия, Гаури, Зелгадис и я выпалили в унисон.
— Ммм, — Ральтаак спокойно выступил вперёд. — Действительно, думаю, ты прав.
Загадочный дворецкий начал чтение заклинания себе под нос. Я могла разобрать слова лишь по нарастающему эхо, которое заполнило воздух — непроизносимые для человеческого языка слова, каким-то образом слетевшие с человеческих губ. Из окружающего нас леса доносились звуки убегающих в панике животных. Облако мошек ненормально быстро пролетело мимо меня.
Животные, видимо, могли так же хорошо чувствовать, как и я, что нечто очень плохое вот-вот случится.
— Ооо… Ннн…
Верите или нет, то были Слова Силы. Воздух вокруг нас запульсировал, прежде чем…
ДЗИНЬ!
Я сжалась от резкого звона, наполнившего воздух. В лесу, где несколько мгновений назад каждая птица, каждое животное кричали в страхе, всё обратилось в оглушительную тишину.
— Это, безусловно, затруднение, — вздохнул Зеллос с такой интонацией, будто наступил в кучу собачьего дерьма. — Это немного слишком, вы так не думаете?
— Так намного интереснее, — спокойно ответил Ральтаак, под стать Зеллосу.
О чём они говорят?! Думала я. И почему Зеллос столь дружелюбен с Ральтааком?!
Вернулись звуки лесных животных, но от нового, бросающего в дрожь тембра их криков кровь застыла в моих жилах. Звук был таким, будто животные окружили наше поле.
Я зло посмотрела на Ральтаака:
— Ты какого фига только что сделал?!
Ральтаак пожал плечами:
— Ничего такого, — ответил он. — Я всего лишь вызвал нескольких низкоуровневых мазоку из астрала, чтобы они вселились в некоторых лесных созданий.
Ничего такого?! Он призвал маленькую армию демонов убить нас, и считает что это «ничего такого»?!
Крики животных обернулись демоническим рёвом. Дюжины мазоку вышли из деревьев; я сделала глоток и переставила ноги, готовясь к ужасающей битве.
— Сейчас! — выкрикнул Дюглд, радостно отбрасывая плащ. — Да начнётся веселье!

Глава 4
Адская битва

Рёв лессер-демонов заполнил тяжёлый воздух. Впрочем, были и другие, более важные вещи, заполнившие воздух — а именно сотни Флэа Эрроус, сыпавшиеся на нас градом со всех сторон.
Я схватила Гаури и рванула в домик, сплетая в прыжке заклинание.
— Винд! — крикнула я.
Вокруг меня образовался барьер ветра, покрывающий Гаури, Абеля и Радока.
Тык! Тык! Тык!
Я слышала, как стрелы вонзались в деревянную лачугу, а между барьером ветра и стенами мы почувствовали ни что иное, как безвредное поднятие температуры. Лачуга снаружи взорвалась пламенем из-за огненных стрел в сухом древе.
— Ааа! — закричал Абель, отпрянув от пламени.
Барьер ветра был неплохой защитой, но я знала, его будет недостаточно, если огонь начнёт распространяться. Мы не могли терять время.
— Гаури! — вопила я. — Вперёд!
— Понял!
Я отменила барьер ветра и начала чтение следующего заклинания, а Гаури вытащил Меч Света и выскочил из домика.
Мы пережили первое нападение мазоку, но я знала, это лучше посчитать удачей. Нам надо было вырезать так много демонов, сколько возможно, прежде чем они нанесут следующий удар. Их сила заключалась в количестве — чем больше в нас будут стрелять Флэа Эрроус, тем хуже для нас.
— Дам Брасс! — проорала я.
Заклинание пробило дыру в задней стене домика.
— Абель! — позвала я, указывая на дыру. — Я иду за мазоку! Бери своего отца, и спрячьтесь в лесу!
Я не стала оборачиваться, чтобы проверить, последовал ли Абель моему совету. Читая следующее заклятье, прорвалась через переднюю дверь.
Как и ожидалось, Зелгадис и Амелия были в порядке; они, вероятно, создали свои барьеры ветра. Они подбежали к Гаури и приготовились сражаться с полчищем мазоку.
Я пыталась проверить местность на любые признаки наличия Ральтаака или Зеллоса, но солнце уже село — я с трудом могла сказать, где друзья, а где враги из-за окружавших их всех деревьев. На мою удачу, тьма — одна из простейших проблем, которую может решить волшебница.
— Лайтинг!
Я отправила ввысь усиленное заклинание света. Добавление блёклого освещения к горящей лачуге явно помогло видимости. И это дало мне то, чего я хотела — тень каждого. Затем я начала чтение заклинания усиления.
Спустя несколько секунд, мой план показался чуть менее замечательным. Крупная группа мазоку, удивившись, обратила коллективное внимание на беззащитного врага, который только выбросил масштабный яркий свет.
Дьявол.
Стена из Флэа Эрроус пала на меня. Осознав, что не смогу окончить магию вовремя, я попыталась опередить стрелы… но их было слишком много, направленных со стольких сторон, и не было способа для меня…
Хссс!
Флэа Эрроус внезапно растворились в воздухе. Я моргала в изумлении от того, что не мертва.
— Я не возьму с тебя плату за это, — раздался голос Зеллоса. — Рассмотрим это как исключение.
Зеллос?!
Я всё ещё не видела его, но в тот момент и времени не было высматривать. Сделала пометку в голове поблагодарить его за спасение моей жизни, а затем взялась за чтение заклинания.
— Дисканг! — крикнула я.
Моя тень вдруг преобразовалась во множество драконьих пастей. Острозубые теневые рты бросились к теням мазоку вокруг меня.
Каждый раз моё безжалостное заклинание врезалась в демоническую тень, а соответствующая часть демонического тела заливалась чёрной кровью. Это было мерзкое, будоражащее зрелище — демонов разрывали незримые челюсти, пока они корчились в муках — но зато трюк удался.
— Ха! — крикнул Зелгадис, пронзая врага мечом. Он снова влил в палаш магическую энергию, так что его атака с лёгкостью сражала лессер-демонов. Остальные мазоку ревели в гневе и кидали Флэа Эрроу.
Одна Флэа Эрроу, пущенная слабым демоном с интеллектом батата, была ничем для воина вроде Зелгадиса. Демон выбрал не то время и его прицел был не особо точен, потому у Зелгадиса возникла небольшая сложность с уклонением от стрелы, и он метнул неодобрительный взгляд в наколдовавшего.
Зелгадис бросился к мазоку, который атаковал его, про себя читая заклинание. Он легко уклонился от исходящей стрелы и поднял меч, чтобы убить… прежде чем сзади его настиг уже знакомый камень тьмы.
— Ты мой, — рыкнул Дюглд, устремившись к Зелгадису. Но у Зелгадиса уже был готов ответ.
— Элмекия Флейм! — крикнул он.
Элмекия Флейм очень похожа на Элмекию Лэнс с большей силой. Поскольку оно наносит урон на астральном плане, попав этим в человека, можно легко уничтожить его разум — а попав этим в мазоку, предположительно, разорвать его.
Конечно, такого рода значительный урон будет нанесён лишь при попадании. Когда Дюглд увидел заклятье перед собой, то отступил в сторону, дав ему размозжить лессер-демона позади.
Тело лессер-демона неистово содрогнулось, перед тем как свалиться наземь с тихим стуком. Дюглд возобновил своё наступление на Зелгадиса, который стоял на месте, приготовившись к защите от атаки.
Дюглд вдруг отпрыгнул в сторону. Позади него было несколько Флэа Эрроус, выпущенных мгновениями ранее мазоку, надеющимся застать Зелгадиса врасплох. Дюглд убрался с дороги, и ничто не стояло между Зелгадисом и огненной погибелью.
Зелгадис задействовал свои рефлексы. Когда он увидел, как Дюглд бросился в сторону, понадобилась всего секунда, чтобы последовать его примеру. Всё же, та секунда дорогого стоила: линия огня задела его левую руку, обратив рукав в пепел.
Дюглд выстрелил следующим камнем тьмы, но Зелгадис отразил его палашом. Это доказывало некую односторонность боя.
— Всё кончено! — рычал Дюглд, выставляя ладони. Тёмные камни, паря вокруг его тела, собрались в руках, слившись в форму меча.
КЛАЦ!
Даже воздух вздрогнул, когда Меч Тьмы Дюглда столкнулся с зачарованным клинком Зелгадиса. Мечи ударились, истощая энергию друг друга во время соприкосновения.
И тогда один из сраных лессер-демонов приготовил следующую Флэа Эрроу для Зелгадиса.
Это было плохо — если бы мазоку запустил этой стрелой, Зелгадис никак не смог бы уклониться от неё и сдерживать Дюглда одновременно. К счастью, только лессер-демон расплылся в злой улыбке, слепящая полоса белого света разорвала его голову на кусочки.
Гаури тяжело дышал поблизости, держа пустую рукоятку в руке. Он ударил лезвием Меча Света.
Хотя Гаури сумел спасти Зелгадиса из скверной ситуации, сие действие породило ещё более скверную ситуацию для него самого. Лезвию Меча нужно было несколько секунд для восстановления, что оставило Гаури временно без защиты от масс лессер-демонов.
Свищ! Свищ! Свищ!
В качестве демонстрации вторичности полчище мазоку послало множество Флэа Эрроус в Гаури, который пригибался, уклонялся, держал голову опущенной. Новый световой клинок вырвался из рукоятки как раз вовремя, чтобы он смог сбить Флэа Эрроу в воздухе.

* * *

Тем временем у Амелии была собственная толпа лессер-демонов, которых надо было сразить. Со своими способностями она была более чем достойным противником, но волновалась она не только о них.
— Итак, мы встретились снова, — произнесла Гдуза с мрачным юмором. — Можешь не сомневаться — на сей раз ты моя!
Амелия, вестимо, была знакома с боевым стилем Гдузы, и, в частности, знала, как использовать одну слабость — любовь Гдузы к отстойным злодейским речам.
Пока Гдуза маниакально гоготала, Амелия сосредоточилась на колдовстве.
Лессер-демоны, окружающие Амелию, попытались закидать её градом из Флэа Эрроус, но Амелия легко уклонилась от них. Как раз в тот момент я запустила усиленное заклинание света в небо.
Гротескная улыбка на лице Гдузы расширилась. Она погрузила волосы в тень, что появилась у её ног; как то было в таверне, волосы вышли из тени Амелии и туго стянули девичьи лодыжки.
На сей раз, впрочем, у Гдузы была армия мазоку в дополнение.
— Взять её! — проскрежетала Гдуза.
Куча лессер-демонов проревела и наполнила небо дюжинами пылающих стрел. Стрелы вспыхнули, став яркими взрывами, и накрыли Амелию на месте.
Когда дым рассеялся, Амелия явно осталась непрожаренной. Она уже читала следующее заклятье.
Гдуза зарычала.
— Защитное заклинание? — клацнула она.
Заклинания Белой магии для исцеления и защиты — стратегический запас жрицы. Требующее времени на чтение, защитное заклинание достаточно сильное, чтобы отразить несколько Флэа Эрроус — пара пустяков для мага вроде Амелии.
Гдуза разглагольствовала и бредила насчёт приближающейся гибели, её смертоносные пряди заскользили вверх по телу Амелии. Но перед тем как мазоку могла зайти слишком далеко, Амелия завершила своё заклинание.
— Элмекия Лэнс! — выкрикнула она, целясь точно в волосы, держащие её ноги.
Это был выстрел в упор. Элмекия Лэнс полностью разорвала локоны, освобождая лодыжки Амелии. Гдуза завизжала, наспех вытаскивая волосы из тени.
Для мазоку каждая часть физической внешности является частью её «тела» — включая косы и другие креативные придатки, одежду, аксессуары и волосы. Некоторые части демонского тела могут быть отделены и отброшены самим демоном, но пока эти части ещё соединены, любое их повреждение есть повреждение мазоку. Уничтожение части волос Гдузы было эквивалентно вырыванию пальцев в терминологии боли и неудобства.
— Ты, мелкая дрянь! — ругалась Гдуза в расстройстве.
Игнорируя непрерывное комментирование Гдузы, Амелия помчалась к мазоку, читая заклинание на ходу.
— Вы некомпетентные дураки! — кричала Гдуза на окружающих демонов. — Почему не атакуете?! Я хочу, чтобы о ней позаботились, немедленно!
По приказу Гдузы мазоку выпустили следующий поток Флэа Эрроус. Амелия, впрочем, держала туз в рукаве.
— Висфранк! — выкрикнула она.
Об этом заклинании я никогда не слышала. Она высвободила Слова Силы, отскочила, миновав половину залпа из Флэа Эрроу, приземлилась и повернулась, встречая вторую половину в лоб. Она выкинула вперёд ладонь.
БАМ!
Пылающие стрелы рассыпались по всем направлениям. Челюсть Гдузы — если это можно счесть челюстью — упала.
Чем-то похожее на Астрал Вайн с палашом Зелгадиса, загадочное заклятье Амелии наполнило её голые руки концентрированной магической силой. Она бросилась на Гдузу, не моргнув и глазом.
Гдуза заверещала, срываясь.
— Простой человек никогда не уничтожит меня! — кричала она, а её волосы вздымались и волновались. Раздался странный звук — кажется, что чудно, он исходил от самих волос. Это было тихое жужжание, как жужжание крылышек огромного насекомого.
Внезапно…
ВУМ!
Ударная волна магической энергии завибрировала от её волос, несясь прямо на атакующую девушку.

* * *

Четверо только что умерщвлённых лессер-демонов пали грудой на землю: их разумы и тела были уничтожены теневыми драконами. Моя собственная тень быстро стала нормальной, не причудливой формы.
Четверо повержены, больше, чем я рассчитывала.
Я сумела немного проредить их стадо, но всё равно не сделала ничего такого, чтобы повернуть ход битвы. Несмотря на ужасную кончину своих товарищей, несколько лессер-демонов решило напасть на меня разом.
Я знала, если увязну с атакующими меня мазоку, то буду лишь терять время и энергию на другое защитное заклинание или надеяться на недостаток стратегии демонов и собственные уклоняющиеся движения. Рассудила, что тактическое отступление было лучшей идеей.
Я побежала к лесу, надеясь спрятаться среди деревьев. Если бы мазоку не смогли видеть меня, то не смогли бы и достать меня Флэа Эрроус. А затем я вспомнила, что деревья легко воспламеняются. И что любой, потерявший меня, мог ударить в деревья.
Я решила пересмотреть свою стратегию, чтобы она не включала в себя смерть в крупном лесном пожаре.
По иронии моим следующим лучшим выбором куда бежать была горящая лачуга — место для пряток не идеальное, но я нуждалась в укрытии, и как можно скорее. Я меняла направления, минуя Флэа Эрроу, прежде чем броситься в ад.
Когда забежала внутрь, первым, что встретило меня, был болезненный порыв горячего воздуха. Куда взгляд ни кинь — всюду пламя. Радок и Абель убежали, видимо, через бесплатную дыру, кою я пробила для них в задней стене — доказательство, по меньшей мере того, что я не прошла вместе с ними рука об руку через всё.
В отсутствии меня стрелять было не по кому, и мазоку снаружи кидали пылающие стрелы в сторону лачуги. Уже ослабшие стены тряслись под натиском и начали разрушаться; затаив дыхание, я нырнула в дыру, как раз перед тем, как, наконец, горящие стены лачуги обвалились в массивный столп пламени.
Я развернулась на каблуках. Как скоро поиск укрытия не удался, решила сделать то, что у меня получается лучше всего: напала на ближайшую группу врагов, читая заклятье.
— Бласт Аш! — проголосила я.
ВУМ!
Двое мазоку немедленно распались на кучки чёрной пыли.
Уже шесть!
Если так взглянуть на ситуацию, моя команда и я нанесли поражение что-то около дюжине мазоку… что было бы впечатляющим, если бы там не было ещё с двадцатку демонов. Самым печальным было то, что я знала, я могла бы покончить со всем этим одним годным Драгон Слэйвом — заклинание способно уничтожить большую часть лессер-демонов и оставить внушительный кратер у горы. Обратной стороной было то, что применение Драгон Слэйва, вероятно, убило бы моих друзей, оттого я застряла с перебитием нескольких мазоку одновременно своими более слабыми и менее крутыми заклинаниями.
Я начала колдовать для следующей атаки, но прежде чем смогла закончить, некто внезапно подбежал сзади.
Дерьмо! Я обернулась, чтобы встретить стену деревьев с заклинанием на кончике языка.
Но это был Абель. Он задыхался и пялился на меня; его глаза расширились от удивления.
— Эй! — крикнула я. — Ты не должен быть здесь!
Абель не ответил; он лишь схватил меня за руку и потащил через лес. Судя по его тревожному поведению, случилось что-то плохое.
— Что происходит? — требовательно спросила я, стараясь не отставать. — Что случилось с твоим отцом?! И я не могу бежать, когда ты тянешь меня!
Абель наконец прекратил свою сумасбродную гонку, дыша с удвоенной силой в попытке восстановить дыхание. Он потёр кулаком глаз.
— После т-того, как мы покинули горящий дом, — задыхался он, — Отец сказал мне избегать стрел. Он затянул меня в лес и сказал бежать. — Он поднял глаза на меня, выражая панику. — После этого я его не видел. Я везде смотрел, но он… но…
Мой клиент потерялся, вот именно сейчас? Кто-нибудь, пристрелите меня!
— С твоим отцом всё хорошо, — сказала ему я, хотя понятия о том не имела. — Раз мы закончили наш разговор, можем пустить все силы на его поиски. Но сейчас ты должен уйти отсюда. — Я немного оттолкнула его от стороны боя, надеясь, что он уяснил.
Не оборачиваясь, я побежала на поле битвы. Искала мишень для следующего заклинания, когда заметила согнувшегося лессер-демона позади.
— Дайнаст Брэс! — прокричала я.
По мазоку попало моим замораживающим заклинанием, после чего он разбился. Я протёрла влажный лоб рукавом, прежде чем влиться в стычку.

* * *

Дюглд и Зелгадис напирали каждый со своим скрещённым клинком. Зел сжал зубы и упёрся ступнями в землю.
С течением битвы меч Дюглда из чёрного как смоль становился серым, поскольку клинок терял силу с каждой атакой. Меч Тьмы Дюглда и близко не имел той силы, что Меч Света Гаури или мой Рагна Блэйд — при каждом столкновении с зачарованным палашом Зелгадиса он всё больше терял энергию. К сожалению, Астрал Вайн меча Зелгадиса слабел почти в той же мере; было ясно, что тем, кто победит в бою, будет тот, чей меч продержался дольше.
Пока Дюглд не изменил правила.
— Пришёл твой конец, каменистый, — кинул Дюглд. Следующие десять камней тьмы материализовались вокруг него, вертясь в воздухе и готовые атаковать. У Зелгадиса не было возможности уклониться; он был полностью сосредоточен на мечах.
— Аааггххх!
Громкий и испуганный вопль расколол воздух. Поразительно, он исходил не от Зелгадиса — от Дюглда. Меч Дюглда высвободился из блока, а мазоку отшатнулся назад.
Зачарованный кинжал Зела — наверное, приготовленный до битвы на мечах — вогнанный по рукоятку, горел в туловище демона. Дюглд орал от боли, неистово хватая и выдёргивая его из своего тела.
Зелгадис шанса упускать не стал. Прорубив себе путь через мешавшихся лессер-демонов, он целенаправленно двигался к отступающему Дюглду.
— Т-ты не можешь сделать этого! — кричал Дюглд. — Слабой химере не победить подобных мне!
Зелгадис мрачно усмехнулся:
— Вот что ты получишь за все химерские остроты.
— Ты мелкий отвратительный… — Дюглд сделал ещё шаг назад. — На сей раз я убью тебя!.
— Ранее я это уже слышал не раз. Этого так никто и не сделал.
Закончив, наконец, с колкостями, Зелгадис начал чтение заклинания. Дюглд крутил головой, пока не сфокусировался на ближнем лессер-демоне.
— Ха! — Дюглд подбежал к нему. — Близко, но у меня ещё не всё!
Дюглд резко проткнул рукой грудь лессер-демона. От такого лессер-демон был поражён не меньше Зелгадиса; мазоку завопил, тело его содрогалось в смертельных муках.
Дюглд безумно хохотал, сжимая кулак в груди лессер-демона, из-за чего чёрная кровь забила струёй.
— Да! — протянул он. — Да, да! Страх такой вкусный!
Насчёт того, почему Дюглд почувствовал необходимость сделать нечто столь омерзительное: негативные эмоции, производимые живыми существами, являются источником демонической силы. Чтобы излечиться от повреждений, нанесённых Зелгадисом, Дюглд пожертвовал лессер-демоном, поглотив его страх и отчаяние. То был, скорее, каннибализм без использования рта.
Дюглд вытащил окровавленную руку и повернулся к Зелгадису.
— Теперь, — заявлял мазоку, формируя новый комплект тёмных камней вокруг себя. — Я признаю, что раньше был беспечен, но в этот раз я…
Дюглд застыл. Зелгадис читал заклинание всё то время, что Дюглд разглагольствовал, но демон поздно это понял.
— Р-Ра Тилт?! — воскликнул он. Очевидно, он знал какие ужасные вещи случатся с ним, если в него этим попадёт.
Рыча, Дюглд погрузился в землю, оставив камни. Как раньше сделала Гдуза, Дюглд оставил часть астрального тела в качестве приманки, обезопасив основное тело.
Явно взбесившись, Зелгадис скоро вглядывался в пространство, ища новую цель. Если заклинание было завершено, волшебник может поддерживать его лишь короткий период времени с тех пор, как оно прочитано — и Дюглд не вернулся бы, пока горизонт не станет чист.
Ворча от расстройства, Зелгадис высвободил Ра Тилт на ближайшего лессер-демона. Это было довольно серьёзным излишеством, но уж лучше так, чем терять прекрасное заклинание.
— Ха! — в то время, когда Зел пребывал в ярости, Дюглд выпрыгнул из леса и вернулся к драке. Он цокнул языком с притворным разочарованием.
— И какой в том был смысл? — спрашивал Дюглд, пока полный комплект камней тьмы окружал его тело. — Ты не особо умелый, мальчик-чудище.
Зелгадис стиснул зубы и сделал несколько шагов назад. Он был не в лучшей форме — только что сотворил заклятье, и уже истратил большую часть силы зачарованного палаша. Он быстро начал чтение нового заклинания про себя.
— Ага, щас! — смеялся Дюглд. Он выстрелил камнями прямо по Зелгадису.

* * *

Волна магической энергии захлестнула Амелию, снося всё на своём пути. Амелия расставила ноги и подняла заряженную магией ладонь.
БАМ!
Две силы яростно столкнулись. Ветер закружил и завыл, растрепав волосы Амелии по лицу.
Когда ветер, наконец, стих, Амелия уронила руку.
— Ух, — выдохнула она.
Отражение мощной волны, очевидно, взяло дань с Амелии: она тяжеловато дышала, а ноги дрожали; отшатнулась назад на несколько шагов в надежде перегруппироваться.
— Остановите её! — вскричала Гдуза, указав на противницу.
В ответ на её команду множество лессер-демонов дало залп Флэа Эрроус. Стрелы образовали широкую арку за Амелией, блокируя каждый путь к отступлению.
Амелия сглотнула. Предотвращение ударной волны Гдузы вытянуло почти всю магию из ладони, так что она не могла более ничего блокировать. За мгновение до того, как Гдуза достала бы её, Амелия избежала выпада мазоку.
Гдуза, что не удивительно, предугадала её ход; в тот момент, когда Амелия прыгнула, смертоносные волосы Гдузы ринулись в том же направлении и захватили ноги девушки.
— Тебе не прочесть заклинаний без трахеи! — кудахтала мазоку. Страшный рот исказился в злой улыбке, прядь её волос обернулась вокруг горла Амелии.
Перед тем, как Гдуза могла бы сжать горло волосами, Амелия метнула взгляд в сторону. Поражённое выражение в её глазах заставило Гдузу посмотреть в том направлении.
Это было, когда Зелгадис закончил чтение бесцельного Ра Тилта.
Гдуза открыла рот. Заметив заклинание, которое Зелгадис готов был выпустить, она застыла в неуверенности.
Это всё, что было нужно Амелии. Пока Гдуза наблюдала сгорающего в голубом пламени лессер-демона, Амелия собрала последние силы на заклятье.
— Висфранк! — выкрикнула она.
Гдуза в тревоге крутанула голову.
БДЫЩ!
Амелия врезала заряжённым магией кулаком в живот мазоку.
— Хггк! — выдавила Гдуза. Явно получившая вред, она рычала на Амелию.
— Ты за это заплатишь, маленькая дрянь! — огрызнулась мазоку. Она обвила волосами шею Амелии.
Амелия задыхалась, неистово молотя Гдузу кулаком с Висфранком. Она нанесла удар правой ногой; пинок не побеспокоил демона, но что-то хрустнуло в колене Амелии.
Гдуза запрокинула голову назад и выдала громкий, длинный, в высшей степени злой смех, смакуя болезненное уничтожение врага, который не может дать отпор. Амелия воспользовалась шансом врезать магическим кулаком в осклабившееся лицо Гдузы.
— Ай! — выдохнула Гдуза, отшатываясь назад, освободив её из хватки. Амелия определённо вдарила по дорогому месту.
Девушка тяжело приземлилась, ловя воздух, который, наконец, прорвался в лёгкие. После нескольких глубоких вдохов, она попыталась встать, но сломанное колено согнулось под ней. Она вздрогнула и рухнула обратно на землю.
Лессер-демон поблизости увидел проявление её слабости и решил, что раненый, неподвижный противник был как раз тем, с кем он может справиться.
Спустя несколько секунд я подбежала, чтобы присоединиться к делу.
— Гаав Флэа! — пронзительно крикнула я.
Из моих рук выстрелил яркий красный луч, разрезав мазоку и пронзив стоящего за ним. Восьмой и девятый демоны в листе «мерзко убитых Линой Инверс» пали на землю.
Мы нанесли значительный урон численности всё стоявших лессер-демонов, что также понижало наши шансы попасть в огонь за нами. Гаури воспользовался относительным спокойствием, чтобы покончить уже с оставшимися мазоку.
Гаури, как я ранее упоминала, является чрезвычайно талантливым мечником, и, определённо, он выиграл в тот день приз по убийствам. Он даже умудрился помочь большинству из нас в промежутках между скашиванием вражеских рядов.
Но я всё переживала. Хоть Гаури и прикончил лессер-демонов, Зелгадис и Амелия не закончили свои битвы. И всё это не считая факта того, что мы не видели…
Вдруг, чувствуя сжатие желудка, мысли мои прервались. Я обернулась, чтобы видеть лес; у меня имеется система изучения собственных предчувствий.
Что-то там было. Я слышала слабое шуршание, затем увидела движение в кустах… сердце моё чуть не остановилось, когда появился знакомый силуэт.
— Зуума?! — раскрыла рот я.
Конечно, он же показывается, когда у меня нет поддержки!
Я была взбудоражена — очень. Почему, о, почему не встретила я ещё с тысячу лессер-демонов?!
Зуума, не теряя времени, напал прямо на меня. Я оступилась на шаг назад, яростно пытаясь закончить заклинание, прежде чем он достал бы меня.
— Фаерболл! — заорала я.
Зуума с лёгкостью на бегу уклонился от заклинания. К этому я была готова, однако — я указала на шар огня в момент, когда он пролетел мимо.
— Брейк! — крикнула я.
БУМ!
Огненный шар взорвался, посылая пламя во все направления. Зуума растворился в разрастающемся пожаре.
Я знала, Зууму не убить обычным Фаерболлом. Я пробовала попасть в него им во время нашего прошлого боя в лесу: та затея жалко провалилась — Зуума, несомненно, владел какими-то высокоуровневыми заклинаниями защиты. Я всего-то надеялась замедлить его немного.
Бегом стала читать следующее заклятье. После кратковременной паузы, Зуума выскочил из пламени.
Так много ради выигрыша времени.
Он наступал слишком быстро — я не успевала закончить! Немного отшатнулась назад и метнула нож, рассчитывая, что это действие чуть замедлило бы его. Поскольку швыряние оружий в этого парня так хорошо работало в прошлом.
Вместо пригибания или уклонения от ножа, Зуума его поймал. Одним ровным движением схватил нож и запустил им обратно в меня — прямо в мою голову!
В панике я качнулась назад. Кинжал рассёк воздух точно над моей головой, буквально лишив меня нескольких волосков.
Я попыталась восстановить опору, но уклонение в последнюю секунду лишило меня равновесия. Следующее, что я осознала, так это то, что сидела на попе, а Зуума приближался.
Дерьмо дерьмо дерьмо дерьмо дерьмо!
Я была беззащитна, пока читала заклинание, и мне всё ещё требовалось больше времени. Единственным, что я смогла придумать, было дать пинка ему между ног или вроде того. Я знала, он мог сломать мне ногу, но это лучше, чем быть убитой.
Я взяла себя в руки и скользнула назад ногой.
Зуума внезапно застопорился. Он сузил глаза, его зрачки отразили сияние белого света, которое исходило прямо из моей спины.
Меч Света.
— Давно не виделись, — окликнул Гаури, низко держа меч, пока обходил меня.
Зуума не ответил. Я воспользовалась шансом встать на ноги.
— Лина, — Гаури мельком глянул на меня. — Позаботься об остальных демонах. Я беру этого парня на себя.
Секунду я колебалась. Не нравилась мне идея оставлять Зууму с Гаури; не потому, что я не смогла справиться с Зуумой, а потому что… не смогла справиться с Зуумой.
Но я также знала, что моё упрямство только усложнило бы битву Гаури с ассасином.
— Поняла, — пробормотала я, отправившись взрывать мазоку.
По крайней мере, Гаури выглядел так, будто находился во вполне хорошей форме. Трюк с захваченным клинком Зуумы был бесполезен против меча, который он не мог отнять, а все его высокомощные заклятья были бы обесценены, если Гаури не дал бы ему возможности сплести ни одно из них.
Гаури наступал. Ассасин отпрыгнул назад, оставляя себе воздушное пространство.
— Флэа Эрроу! — крикнул он.
Образовалось порядка двадцати пылающих стрел, которыми ассасин запустил в Гаури.
— А что, никто другого заклинания не знает? — пожаловался Гаури. Он уклонился и парировал стрелы, продолжая главным образом двигаться к Зууме.
Заклинание расчистило путь для Зуумы; находясь за Флэа Эрроус, он бросился прямо в лобовую на Гаури. Тот испробовал вертикальный удар сверху.
ХРЯСЬ!
Зуума блокировал атаку ладонью левой руки. По примеру Амелии, Зуума собрал в руках магическую энергию.
То было… полагаю, можно сказать, неожиданным. Когда он выучил это заклинание?
Пока Зуума левой рукой блокировал Меч Света, правой решил ударить Гаури в живот. Гаури мгновенно отскочил назад, и ладонь Зуумы рассекла воздух.
Гаури и Зуума — оба отступили на несколько шагов. Не сводя глаз с Зуумы, Гаури покрепче перехватил меч.

* * *

Камни тьмы взмыли в воздух с пронзительным воем. Зелгадис бросился в сторону, используя труп лессер-демона как прикрытие.
Чпок, чпок, чпок!
Камни попали в мёртвое тело.
— Пытаешься спрятаться? — спросил Дюглд, быстро наступая на своего противника. Он запрыгнул на импровизированный щит Зелгадиса, но шанса на атаку не получил.
— Гхха! — пробулькал Дюглд, отшатнувшись назад. Он потерял равновесие и упал на землю, при этом сжимая новый кинжал в груди. — Только н-не снова!
Зелгадис встал; меч его светился тёмно-красным. Он ухитрился усилить клинок магией во время уклонения от камней Дюглда.
Дюглд, с заплетающимися ногами, дрожа, вытащил кинжал. Искусным взмахом палаша Зелгадис глубоко резанул по туловищу Дюглда. Послышался вопль мазоку. Он отшатнулся на несколько шагов, а Зелгадис спокойно за ним проследовал.
— Ты идиот, — мрачно произнёс Зелгадис. — Ты и вправду думал, что я зачаровал всего один кинжал? У меня масса зачарованных кинжалов. Хочешь ещё?
Дюглд прохрипел нечто бессвязное. Свет сладостного воздаяния загорелся в глазах Зелгадиса.
— У тебя большой рот, — пробормотал Зелгадис, — а я не оценил твоих комментариев. Атаки твои были предсказуемыми и тупыми. О, и хуже шляпы я в жизни не видел.
Будучи раненым столь сильно, Дюглд вряд ли мог сделать что-то большее, чем собраться. Почти все лессер-демоны были убиты, так что он не мог провернуть свой трюк с восстановлением вновь.
— Я-я убью тебя! — неубедительно прорычал Дюглд, приготовившись к новой атаке.

* * *

Амелия поднялась на ноги, читая следующее заклинание. Гдуза зарокотала, волосы мягко поглаживали её лицо.
Обе противницы находились в плохой форме — они должны были покончить с этим, и быстро. Амелия сделала глубокий вдох и пошла в атаку, насколько позволяло повреждённое колено. Гдуза заняла позицию и приготовилась защищаться волосами.
— Висфранк! — крикнула Амелия. Руки её вспыхнули магией.
Гдуза отдёрнула волосы и двумя длинными прядями обвила руки Амелии. От первого соприкосновения с наполненными магией ладонями ничего не вышло, но мазоку обвивала руки снова и снова, и быстро истощила энергию заклинания Амелии.
Гдуза закричала в агонии: волосы её горели. Она пересилила руки Амелии и направила больше волос, чтобы связать туловище девушки.
Амелия поперхнулась, опутанная волосами. Она открывала рот, силясь прочесть следующее заклятье.
Гдуза смеялась как сумасшедшая.
— Вот! — орала она. — Попробуй пробиться магией через это, ты, дерзкий человек!
Амелия слабо сопротивлялась. Губы Гдузы маниакально изогнулись, а волосы начали жужжать. Но затем неожиданно нарастание силы волос остановилось. Рот Гдузы раскрылся в немом крике.
Дюглд стоял за ней, проткнув её тело рукой по запястье.
— Дю-Дюглд! — задыхалась она. Длинные витки чёрных волос спали с Амелии, растворяясь хрупкими частицами, пока сила их таяла.
Амелия тяжело опустилась на землю. Делая усилие, чтобы остаться в сознании, она начала чтение нового заклинания.
— Я убью эту сволочную химеру! — бесился Дюглд, рука которого всё ещё находилась в туловище товарища. — Мне нужна вся твоя оставшаяся сила, Гдуза!
Судя по безумному тону голоса Дюглда, сражение с Зелгадисом уничтожило последние крохи разума у демона.
Гдуза пробулькала какое-то неясное проклятие. Её тело рассыпалось чёрным прахом и рассеялось по ветру.
Дюглд рычал в разочаровании.
— Нет! — вопил он. — Мне нужно больше! — Он отчаянно высматривал очередного лессер-демона, но мы уже перебили всех поблизости.
Амелия не упустила шанса.
— Элмекия Лэнс! — крикнула она.
Очевидно, Дюглд не заметил Амелию в своём неистовом поедании собственных сообщников. Он дико кричал от боли, когда неожиданное заклинание попало точно в него.
— Н-нет! — было всем, что мазоку смог прошипеть, из последних сил поворачиваясь к ней. К несчастью для него, это открыло его спину Зелгадису.
УДАР!
Меч Зела разрубил спину Дюглда до середины. Дюглд даже не мог кричать: тело его раскрошилось в чёрную пыль.
Ветер подхватил то, что осталось от Дюглда, рассыпая в воздухе бывшего мазоку. Амелия перевела дух.
— Наконец-то, — выдохнула она. — Не могу поверить, что это закончилось.
Зелгадис пожал плечами.
— Для них — точно.
Амелия на его словах слабо хихикнула.

* * *

Зуума переставил ноги. Гаури стиснул челюсти.
Зуума нарушил напряжение высоким прыжком в небо. Гаури взмахнул по направлению к нему Мечом Света; ассасин легко отразил летящий клинок магией своей ладони. Затем он собрал сгусток магии в руке и швырнул её в Гаури.
Клинок Меча Света перестроился в последний момент. Гаури рубанул по магическому сгустку, тем самым разбив его, прежде чем он мог попасть.
— Дарк Мист, — произнёс Зуума.
Когда он это успел прочесть?!
Гаури исчез в глухой тьме, но он знал, что лучше не оставаться на месте. Он побежал из тумана; его обнажённый меч был готов в атаке.
Однако Зуума двинулся — воспользовался краткой потерей видимости у Гаури, чтобы переместиться к мечнику. Зуума послал ударную волну мощи, мчащуюся к ничего не подозревающему Гаури.
Может от того, что он чувствовал вибрацию воздуха, или может то был просто инстинкт, Гаури вдруг взмахнул Мечом Света в направлении ударной волны. Сияющее оружие разрезало магию Зуумы, спасая мечника от серьёзной травмы.
Зуума вновь напал. Гаури в ожидании приготовил меч, но Зуума изменил тактику, прежде чем попасть в пределы атаки; одним стремительным движением рукой он пустил другую ударную волну.
— Что? — выдавил Гаури. Магия была слишком близко, чтобы уклониться, потому Гаури был вынужден защищаться. Он занёс Меч Света и отразил волну как раз вовремя.
Воспользовавшись моментом, Зуума атаковал.
Было похоже, что ассасин хотел подобраться ближе: он мог одной рукой схватить меч Гаури, а другой — запустить магией. Не желая давать ему удобного случая, Гаури выстрелил клинком в упор, и он никак не мог промахнуться.
Он промахнулся.
Зуума крутанулся, едва избежав летящего клинка — возможно, предвидел манёвр. Гаури опустил руки и с силой оттолкнулся.
Он врезал ногой в живот Зуумы. Ассасин бросился назад и кое-как сумел приземлиться.
— Флэа Эрроу! — прокричал Зелгадис.
Неожиданная магическая атака создала душ из ревущих стрел. Но прямо перед тем, как они могли ударить, Зуума взмахнул рукой, расшвыряв стрелы.
Глаза Зелгадиса расширились.
— Быть такого не может.
— Не мешай. — Зуума пустил ударной волной в Зелгадиса, когда тот как раз опешил.
БУМ!
Волна в полную силу ударила Зелгадиса.
Я только убила последнего из лессер-демонов, когда увидела отлетающего Зелгадиса. Проклиная сложившуюся ситуацию, обернулась к Амелии.
— Амелия! — орала я через поле битвы. — Вылечи Зела!
Я видела, как Амелия похромала к нашему упавшему другу. Эти двое были вне линии огня, и я переключила внимание на Гаури в его затруднительном положении.
Было что-то… странное в боевом стиле Зуумы. С одной стороны, он казался знакомым мне, но в то же время не шёл в сравнение с прошлыми битвами.
Какая бы ни была стратегия у Зуумы, он поджарился бы, застань я его врасплох. В момент, когда он и Гаури разделились, я выстрелила заклинанием.
— Зелас Брид! — крикнула я.
То было одно из моих недавно усовершенствованных заклинаний — одно из тех, которым нужно было усиление. Зелас Брид мощное, как Дайнаст Брасс или Рагна Бласт, и действует против демонов, однако оно может поразить за раз единственного противника. Всё-таки, лучшая особенность в том, что волшебник может контролировать его удалённо — теоретически, невозможно уклониться.
Для людей невозможно, по крайней мере.
Как только я выкрикнула Слова Силы, узкая полоска света появилась из моего указательного пальца и выстрелила в Зууму. Зуума переместился с невероятной скоростью; свет отозвался на мои команды и тотчас изменил курс, преследуя его.
Зуума про себя читал заклинание. Тогда у меня появился шанс изучить его вблизи, и я кое-что заметила — голос, которым он произносил заклинание, имел знакомую модуляцию и точно не принадлежал ему.
Если это было то, о чём я думала, то нас всех провели.
Зуума прекратил движение, дабы завершить своё заклятье. Я воспользовалась преимуществом от заминки и направила Зелас Брид в него.
ЩЩЩЩЩ!
Зуума блокировал заклинание. Он его блокировал. Вместо того чтобы умереть ужасной смертью как любой нормальный человеческий ассасин, он разбил мою полоску света на миллион безвредных осколков.
Кровь в моих жилах застыла.
— Зуума, — позвала я. С трудом сглотнула, стараясь не паниковать. — Ты… ты объединился с Сейграмом, не так ли?
Зуума вперил в меня свои злые глаза.
— Ты заметила, — ответил он голосом, который был не его.
Это был Сейграм, отлично. Безликий мазоку говорил через маску и оболочку ассасина.
— Наша битва в городе Атлас оставила меня с тяжёлыми ранениями, — злобно говорил нам голос Сейграма. — Я потерял огромную часть своей силы. Человек, с которым я делю тело, потерял обе руки в схожем бою.
— До чего возмутительно, — рычал Сейграм. — До чего возмутительно пострадать от рук двух нелепых глупцов!
Я наконец-то поняла, почему Сейграм Бесформенный носил эту маску во время нашего сражения в таверне, и почему раскол маски и тёмного защитного поля были единственными причинами, заставившими его отступить.
Зуума прятался за той маской во тьме.
Это также объясняло многие вещи, смущавшие меня до этого — почему способности Зуумы казались столь невероятными, и почему изменилась боевая техника Сейграма. Оба наших врага были завёрнуты в одну уродливую, зловещую упаковку.
— Я говорил, что отплачу вам, — рокотал голос Сейграма. — После нашей судьбоносной схватки, я поклялся, что однажды верну должок. Но поскольку раны от Меча Света залечить было нелегко, я пожертвовал своей истинной демонической формой и слился с этим ассасином.
Он действительно отказался от своей демонической формы, лишь бы отомстить Гаури и мне?
Я даже не знала, обольститься или ужаснуться.
— Итак, — продолжала я, — вы связались с Ральтааком, взяли парочку своих старых дружков-демонов, затем вызвали нас на бой.
Зуума-Сейграм спокойно кивнул.
— Но что Ральтааку с этого?
— Нет нужды углубляться в детали с тем, кто обречён умереть, — ответил гибрид человека и мазоку, голосом Зуумы на сей раз.
Я бросила сердитый взгляд.
— Ещё посмотрим, болван. Никто из вас прежде не преуспел в нашем умерщвлении.
Зуума-Сейграм вдруг кинулся к Гаури, который бросился вперёд, дабы встретить его.
Для меня не стало сюрпризом то, что враг решил сперва атаковать Гаури. Неважно насколько могущественна злая сущность, Зуума — или Сейграм, или кто там — не мог позволить себе игнорировать никого, вооружённого Мечом Света. Злая сволота собиралась позаботиться обо мне после устранения Гаури.
Но Зууме-Сейграму не требовалось время на чтение нормальных заклятий — умение, делающее его особо смертоносным в ближнем бою. Я знала, если бы Гаури был беспечен, то всё кончилось бы бедой.
Я скорее начала чтение заклинания.
Демон-ассасин пустил магическую ударную волну в Гаури, однако тот легко отразил её мечом. Зуума-Сейграм высоко подпрыгнул прямо над Гаури и попробовал метнуть другую волну оттуда.
— Ой-ё, — буркнул Гаури. Он направил Меч Света кверху; как можно было ожидать, угол отражения определить было крайне трудно, поэтому на мгновение это заняло всё внимание Гаури. Противник выкинул к нему собравшую магию ладонь.
— Элмекия Лэнс! — выкрикнула я.
Я высвободила заклинание, удовлетворённо наблюдая, как оно бьёт Зууму-Сейграма прямо в грудь. Но это даже не сбило его с курса — правая рука всё ещё тянулась к Мечу Света!
Используя точку столкновения как точку опоры, Зуума-Сейграм развернулся ногами вниз. Гаури едва успел отшатнуться и избежать серьезного удара полной силы двумя ногами.
Нагрудник Гаури с резким металлическим треском разломился надвое. Похоже, Зуума-Сейграм использовал что-то вроде когтей.
— Проклятье! — вопил Гаури.
Сломанный нагрудник на секунду стал помехой подвижности Гаури. К несчастью, секунды демоническому гибриду оказалось достаточно.
Зуума-Сейграм выстрелил магической ударной волной в упор. У Гаури не было возможности остановить её; его сбило с ног и отшвырнуло в лес. Он тяжко приземлился в куст, полный шипов.
— Гаури! — кричала я.
Услышав возню в кустах, последовавшую за скрипом, успокоилась. Но с того места, где я стояла, нельзя было сказать, насколько сильно он пострадал.
Тем временем «Зууграм» крайне неустойчиво смотрелся на ногах. Видимо, моя Элмекия Лэнс хорошо сработала на нём. Я была рада видеть, что мы наконец-таки нанесли порядочный урон этому парню.
— Положим… этому конец, — прорычал он, переведя тяжёлый взгляд на меня. Я не могла сказать, кому принадлежал услышанный голос: Зууме иди Сейграму.
— Остановись!
Я моргнула. Голос, до боли знакомый, доносился из леса.
Божечки, подумала я. Только не…
Абель — да, Абель «Какие такие инстинкты выживания?» Ранзаад — выбежал из леса, запыхавшийся и возбуждённый:
— Остановись! — кричал он. — Прошу, довольно!
Демон-ассасин перевёл взгляд на него.
Нам только неподготовленных тряпок на поле боя не хватало, дебил!
— Не слишком ли далеко это зашло?! — отчаянно кричал Абель. — Зачем ты убиваешь?!
Зуума-Сейграм не ответил.
— Ответь мне, Отец!
Погодите секунду — «отец»?!
Мы ещё не всё узнали о Зууме?!
Гибрид всех врагов, которых мы встретили за прошлую неделю, уставился на Абеля.
— Как… ты узнал? — проскрежетал он. Голос принадлежал не Зууме, не Сейграму, а нашему предполагаемо слабому нанимателю.
Да, до меня ещё доходило.
Абель шагнул к своему злому отцу.
— Я… я твой сын, — прошептал он; слёзы образовались в уголках его глаз. — Не так ли, Отец?
Так Радок был Зуумой всё время, и стал Сейграмом после Сейруна, и был ублюдком всю свою жизнь. Не мудрено, что мы запутались.
Я думала, взятие заложника не было похоже на Зууму. В действительности он того и не делал — он похитил самого себя, дабы заманить нас в никуда. Что, определённо, было более в его характере.
Так все те беды, через которые мы проходили с первого дня по милости Радока, были из-за того, что он ненавидел нас? Если только таким образом он скрывал жажду убийств. Зуума использовал свою личность Радока, чтобы привести нас в Везенди, что значит, он написал ту фальшивую записку, и вообще всё остальное. Так оба, Зуума и Радок, были виновны в шутке про мою грудь!
Это также означает, что каждое замечание, жалоба и скулёж Абеля были направлены на то, чтобы помочь нам. Он пытался выгнать нас, чтобы спасти.
Такая цепочка!
— Абель, — тихо угрожал голос Радока, — молись.
Абель в шоке уставился на своего отца.
— Молись, чтобы Лина Инверс вышла победительницей, — продолжал Радок-Зуума-Сейграм. — Ибо если я выиграю эту битву, то не смогу позволить тебе жить.
— Подожди, — позвала я. — Радок, что с тобой не так? У тебя прибыльная деятельность купца, хоть и не то чтоб денег было в избытке. Зачем тебе нужно убивать людей?
Радок покачал головой.
— Я не знаю зачем, — медленно отвечал он. — Знаю лишь, что я человек, рождённый чтобы убивать, и не могу жить по-другому.
Итак, он убивает людей, потому что сумасшедший. Полагаю, есть в этом смысл.
Тело Радока резко вздрогнуло, и когда это произошло, его поза и поведение изменились. Разумеется, когда он впоследствии заговорил, то это был голос Зуумы.
— Всё закончится здесь, — рыкнул он.
Мне было не до остроумных реплик, поскольку я уже читала заклинание.
Я знала, нормальные заклинания на этом парне не сработали бы. Даже когда я била его заклятьями, могущими нанести вред мазоку, его человеческие способности к волшебству вкупе с демонической мощью давали возможность для блокировки. Я даже не могла предположить, как отразится на нём удар Драгон Слейвом; прежде я сражалась с гибридом человека и демона, и Драгон Слейв был потерей времени.
Это оставляло мне лишь один выход: достать его в ближнем бою, и до того, как он восстановится после Элмекии Лэнс.
Гораздо, гораздо проще сказать, чем сделать, Лина.
Но убили бы меня или нет в результате этого плана, меня уже более чем немного тошнило от того, что я оставалась в стороне от больших сражений. В тот день у всех моих друзей были драматические битвы — а где моя? И когда это Лина Инверс отказывалась от масштабного, взрывоопасного финального сражения?
Настало время надрать зад. Сделав вдох, я кинулась к Гаури.
Скомбинированный злодей отрезал мне путь.
— Хочешь Меч Света? — спросил он, двигаясь куда быстрее, чем раненый враг мог бы. — Я ни за что тебе не позволю!
Обожаю, когда они ведутся на мой блеф.
Поскольку он был в пределах досягаемости меча, я завершила своё заклинание.
— Рагна Блейд! — пронзительно крикнула я.
Сверкающий клинок тьмы сформировался в разжатой руке. Из моих знаний про демонов, полу-демонов и Зууму следовало, что Рагна Блейд был именно тем, что нужно, дабы повергнуть эту сволочь. Также я была абсолютно уверена, что ни Зуума, ни Сейграм не видели его прежде, потому не могли знать, чего ожидать.
— Чего?! — проревел Зуума-Сейграм при взгляде на клинок тьмы. Ему понадобился всего момент, чтобы создать скопления магической энергии в каждой руке. Выглядело так, будто он хотел схватить клинок тьмы левой рукой и атаковать меня правой — по тому же шаблону он нападал на Гаури.
Я знала, если бы Зуума перехватил мой клинок и выстрелил в меня свободной рукой, шансы увернуться устремились бы к нулю. Я ударила быстро и сильно, чтобы не дать ему возможности.
— Неееееееет!
Крик разрывал воздух, пока мой враг отшатывался к кустам, оставив позади одну весьма важную вещь: свою левую руку.
Я моргнула и подумала: О. Ух, я сделала это.
Если быть честной, я не представляла полной силы Рагна Блейда. Он легко разрезал запястье Зуумы-Сейграма — был ли мой клинок даже сильнее Меча Света?
Но не было времени на рефлексию. Пока я стояла там, поражаясь самой себе, враг бросился к Гаури.
Вот чёрт! Я не могла позволить ему подобраться ближе к Гаури или мечу! Пустилась вслед за Зуумой, но не имело значения, как быстро я бежала — всё равно была уже далеко позади.
Не было возможности, чтобы Гаури — только вставший на ноги, едва остававшийся в таком положении — смог избежать удара Зуумы-Сейграма. Гаури рухнул обратно в куст с шипами, застонав от боли. Демон-ассасин потянулся к Мечу Света.
Он получит его, я действительно взвинтилась.
На мгновение он открыл мне свою спину. Я подскочила к нему сзади и рубанула со всей силы!
Зуума-Сейграм заорал — эхо разносилось средь деревьев.
К моему сожалению, это не был крик умирающего ужасной смертью — то был крик от неожиданности, издаваемый тем, кто сумел блокировать атаку в последнюю секунду. Схваченный оставшейся рукой моего противника, скрещённый с Рагна Блейдом — это был Меч Света.
Тяжело дыша, я отпрыгнула от Зуумы и сделала нетвёрдый шаг назад. Рагна Блейд — заклинание мощное, однако оно также истощает энергию колдующего с чрезвычайно высокой скоростью. Я не могла позволить этому тянуться дольше.
— Вот оно, ребята, — позвала я. — Готовы покончить с этим? Один удар, а выживший — победитель?
— Нападай, — прошипел голос Зуумы.
С высоко занесённым мечом тьмы, я атаковала его.
Демон-ассасин-купец выставил Меч Света, приготовившись к моему выпаду.
УДАР!
Мой клинок тьмы прошёл через туловище Зуумы-Сейграма в один чистый заход. На мгновение он застыл, с расширенными и пустыми глазами, прежде чем упасть наземь.
— ОТЕЦ! — Абель подбежал, опустился на колени, когда Зуума — нет, Радок Ранзаад — упал. — Отец! — всхлипывал Абель. — Отец!
Тело Радока дёрнулось. Его дыхание было затруднённым и поверхностным, а глаза закрылись. Абель согнулся рядом отцом и зарыдал в открытую.
Клинок тьмы в моих руках рассеялся. Я стояла там, тяжело дыша, и смотрела, как Абель плакал.
Глаза Радока распахнулись.
— Отец! — вскрикнул Абель.
Голос Сейграма слабо прохрипел сквозь рот Зуумы:
— Ты хорошо потрудилась, выставляя меня на посмешище… Лина Инверс. Я объединился с человеком… чтобы победить тебя, но был побеждён душой этого человека.
Голос Сейграма становился слабее. Я потянулась вперёд, чтобы расслышать слова.
— Я колебался в последний момент, — он задыхался. — Вернее сказать, Радок Ранзаад колебался.
Тут до меня дошёл странный момент нашего последнего удара. Когда я рубила Рагна Блейдом, мой противник отвлёкся… он смотрел не на меня.
Он смотрел на своего сына.
Но что это значило? Изменилось что-то в сердце Радока в последнюю минуту, или он потерял хладнокровие в самый ответственный момент? К сожалению, мы никогда не узнаем.
— На посмешище… меня, — прохрипел Сейграм, и его тело стало безвольным. Больше он не шелохнулся.
Абель в изумлении смотрел на труп отца в течение долгого мгновения. Когда он, наконец, поднялся на ноги, то выглядел так, будто хотел что-то сказать, но не мог найти слов; он просто стоял там некоторое время со слегка приоткрытыми губами.
В конце концов, он повернулся к Гаури и мне и отдал долгий, низкий поклон. Возможно, это был способ отблагодарить нас за то, что освободили его отца от страданий.

* * *

— Знаете, это началось давно.
Я взглянула на городской пейзаж, распростёртый у наших ног. Абель, как мне казалось, выглядел нерешительным впервые с тех пор, как мы оставили тело его отца. Он был чрезмерно занят пылким комментированием дороги и окружающих гор, и лучшей разбивки лагеря в процессе нашего обратного путешествия.
Он определённо унаследовал от отца жажду странствий.
— Что началось давно? — спросила я.
Он замолк, неловко потирая затылок.
— Моё взросление без отца, — прошептал он. — Я подозревал, что что-то не так, и наша слабеющая связь отражала это. — Вздохнул. — Должно быть, это началось, когда он… ну, взялся за вторую профессию.
— Как Зуума? — предложил Гаури.
Абель одарил Гаури скептическим взглядом.
И чего? Хотела сказать я. До сих пор не раскусил Гаури?
— Тем не менее, — через мгновение продолжил Абель. — Не так давно отец вернулся из поездки вместе с господином Ральтааком, заявляя, что этот человек — его компаньон в разъездах. Я заподозрил неладное. А затем письмо, требующее найти вас, и начало всей этой заварухи… — Он тряхнул головой. — У меня банально не было времени переубедить Отца.
Зелгадис, скрестив руки на груди, молча смотрел на город внизу.
— Ты знаешь, почему твой отец делал то, что делал?
Абель вздохнул.
— Нет, — признал он. — И, боюсь, никогда не узнаю.
На минуту мы все затихли. Сделав глубокий вдох, Абель взвалил мешок на спину и обернулся ко мне.
— Благодарю вас, что проводили меня до Везенди. Дальше я сам.
Я кивнула. Абель начал спуск с холма: его фигура быстро уменьшалась по мере удаления от нас. Я наблюдала за ним до тех пор, пока могла различить его средь маленьких скоплений людей у входа в город.
— Лина? — спросил, наконец, Гаури. — Почему ты отказалась от денег? Он сказал, что заплатит за всё это, и, ну… — Насупился. — Это не было простым предприятием.
Верно — я отказалась от денег. Какой бы ни была причина, я не чувствовала за собой право принять обещанную Радоком плату, когда Абель предложил её.
— Гаури-Гаури, — увещевала я, похлопывая его по спине. — Если ты не можешь этого понять, я расскажу тебе, когда подрастёшь.
Хотя, если честно, я не знала, почему сделала это. Иногда я себя не понимаю.
— С ним всё будет в порядке? — сдержанно прошептала Амелия.
Я положила руки на пояс.
— Уверена, с ним всё будет в порядке.
— Хватит о нём, — оборвал Зелгадис, вперив взгляд в путника позади. — Как нам поступить с тобой?
Зеллос одарил Зела одной из своих безмятежных улыбок.
— Ах, — мурлыкнул он, затем тихо посмеялся и почесал щёку.
Зеллос решил путешествовать с нами. Снова. А Зелгадис по-прежнему хотел зажарить его в угли.
— Бросил нас во время финальной битвы, — фыркал Зелгадис, — потом, когда всё было сказано и сделано, вновь объявился. С такими друзьями, как ты, нужны ли враги?
Зеллос, взмахивая рукой, ответил:
— Верите мне или нет, с хвоста на меня напали мазоку. Впоследствии, ну… — Он смеялся. — Я заблудился в лесу.
Зелгадис нахмурился.
— Разумеется.
Я смотрела в сторону. Хотя ранее во время битвы Зеллос спас меня, никто не видел и не слышал, как он пришёл ко мне на помощь со «специальной единовременной» остротой. Это было только между Зеллосом и мной.
— Лина? — спросил Гаури. — Ты не знаешь, что случилось с этим Ральтааком?
Я пожала плечами и ответила:
— Понятия не имею. Он растворился в лесу в начале битвы, и никто больше его не видел.
— Правда? — Гаури состроил мину. — Ух, может, как думаешь, нам надо преследовать его?
Как будто нам мало дерьма!
— Оставь, Гаури. Захочет найти нас — найдёт, нравится нам это или нет. — Вытянула руки. — Я хочу вернуться к дороге. Столько мест не посещённых, столько людей небитых.
Зелгадис кивнул, Амелия лучезарно улыбнулась, а Гаури, ну… глаза его потупились. Если бы мы не двинулись вперёд, боюсь, он бы так стоя и уснул.
— Идём, — объявила я, указывая на то, что (я надеялась) было западом. — Следующая остановка: Дилс!

Эпилог

Ночной ветерок доносил слабые ароматы цветов и деревьев с ближайшего луга. Если бы мы были в каком-нибудь шумном крупном городе, пахло бы элем и специями… и мочой, возможно, если бы город был грязным.
Но мы были не в крупном городе. Покинув Везенди, мы застряли на просёлочных дорогах по пути к королевству Дилс. Город, в котором мы остановились, был уединённым и мирным, с пустой таверной и гостиницей без гостей. Владелец гостиницы выглядел шокированным, когда мы попросились на ночь.
Полагаю, в данном случае это нормально, подумала я. Честно сказать, я была рада тишине — все крупные города хороши, но каждая девушка нуждается в мире и спокойствии время от времени.
Но я всё же решила улизнуть. Мир и спокойствие не означают скуку, знаете ли.
Я бродила в окрестностях за гостиницей, выбирая себе путь под светом луны. Впервые за долгое время я ускользнула от остальных не ради охоты на бандитов; были другие дела, которые надо было уладить той ночью.
— Вышли на прогулку? — спросил знакомый голос.
Я обернулась. Зеллос облокотился о деревянное ограждение; его силуэт был очерчен луной. Возле него была телега, нагруженная чем-то похожим на деревянные ящики.
— Не совсем, — ответила я, скользнув руками в карманы. — Я ждала тебя.
— Хмм, — мурлыкнул облачённый в чёрное жрец, склонив голову в сторону. — И зачем же?
— Я хотела сказать спасибо за спасение моей жизни тогда, в домике — это для начала.
— Вы хотели поблагодарить меня? — удивлённо спросил Зеллос.
— Когда закончилась вся эта канитель с Радоком, я начала понимать, чем ты занимался. — Я перевела взгляд на него. — Ты держал Ральтаака на расстоянии, так ведь? И ты проверял меня, насколько могу судить.
Зеллос улыбался. Он оторвался от ограждения, затем растворился во тьме и полностью исчез.
— Когда вы это поняли? — спросил он в следующий момент. Я вгляделась во тьму и увидела его очертания, выхваченные луной; теперь он сидел на одном из ящиков в телеге.
— То есть ты мазоку? — я говорила начистоту. — Говоря по правде, я давно об этом знала.
Зеллос просто улыбался и ждал.
— Началось с того, что Мазенда запечатала мою магию. Я довольно хорошо изучала магию, чтобы знать, что ни один человек не способен на это. Раз ты одолел её, значит, также не можешь быть человеком.
Зеллос рассмеялся.
— Ай-ай. Похоже, против вас у меня никогда не будет шанса? Вы правы, госпожа Лина. Я демон, каким была и госпожа Мазенда.
— Но ты избавился от неё, — отметила я. — Что означает, у вас были какие-то серьёзные трения. У меня такое чувство, что ты также не был в союзе с Ральтааком.
— Ах, — произнёс Зеллос с улыбкой, поднеся указательный палец к губам. — Вот это, боюсь, секрет.
Если бы он был человеком, я выбила бы тот секрет из него. Но я знала, что у меня не было ни шанса против этого парня.
По крайней мере, пока.
— Мы с Ральтааком притворялись, — признал Зеллос. — Он знал мою истинную форму, как и я знал его. Мы договорились не раскрывать личности друг друга и дать событиям идти своим чередом; моей целью, как вы и сказали, было держать его на расстоянии. Но после не было особой причины поддерживать видимость.
— Похоже, остальные ещё не поняли.
— Мм. Господин Гаури — безусловно.
Я стеснённо скосила глаза.
— Гаури мало что способен уловить, — пробормотала я. — Думаю, Амелия и Зел в чём-то тебя подозревают, но сомневаюсь, чтоб они поняли, что ты мазоку.
Зеллос пожал плечами.
— Кстати, Зеллос. Какое твоё настоящее имя?
Зеллос посмотрел на луну; профиль его лица залил серебряный свет.
— Жрец Зеллос, — ответил он просто. — В услужении Повелительницы Зверей Зелас Металлиум. Впрочем, — добавил он с горькой улыбкой, — важно другое. Моей миссией всегда было уничтожать манускрипты Пречистой Библии в этом мире.
Не понравилось мне, как это звучит. Если бы Зелгадис узнал, что кто-то в его компании активно старается уничтожить нужную ему вещь, события могли бы принять чудовищный поворот. Вероятно, Зеллос заметил выражение моего лица, потому что поспешил объясниться.
— Подумайте о нашем последнем маленьком приключении. Если бы тот манускрипт попал в плохие руки, госпожа Лина, то химеры наподобие Занаффара стали бы массово производиться. Хотя на самом деле это мало значит для высокоуровневого мазоку вроде меня, но доставило бы беспокойство лессер-демонам.
Конечно, манускрипт, полученный мной, был ограничен, не завершён, и теперь не более чем пепел. А та химера, как вы удостоверились, всё ещё может использоваться людьми. — Он помедлил, затем продолжил: — Но если бы эта часть манускрипта была той, что описана в королевском дворце Дилса…
Зеллос внезапно оборвал свою мысль.
— Подожди секунду, — быстро вставила я. — Не говоришь ли ты о… люди не способны контролировать Повелителя Кошмаров?!
Зеллос хмуро посмотрел на меня.
— Больше не произносите это имя всуе, — отрезал он. — Слышать его дважды для мазоку моего положения неприемлемо.
Кровь застыла в жилах. Я знала, что Повелитель Кошмаров предполагается «самым сильным из Повелителей Демонов», но реакция Зеллоса поразила меня. Насколько в точности силён был этот Повелитель Кошмаров?
— Но вернёмся к теме. — Зеллос невозмутимо убрал прядь волос за ухо. — После того, как сжёг манускрипт про Занаффара, я отчитался Повелительнице Зверей. Тогда я и узнал о своём текущем задании.
— Следить за мной, — предложила я.
— Не совсем. Моя миссия в том, чтобы защищать и сопровождать вас.
Я моргнула. Простите, что?
Зеллос тихонько смеялся.
— Предупреждая вашу стремительную атаку вопросами, позвольте сказать: это всё, что я могу открыть. Лучше поберегите силы.
— Погоди-ка, — запротестовала я. — Что насчёт твоих талисманов-усилителей? Выходит, ты продал их до того, как получил задание защищать меня?
— Так и есть.
— Тогда зачем ты продал ценную собственность, когда у тебя не было обязательства присматривать за мной?
Зеллос нахмурил бровь и обдумывал это с мгновение.
— Ну, то была сделка сгоряча, — сказал он, наконец, одарив меня слегка вымученной улыбкой.
Странный ты, Зеллос.
— Говоря по правде, я не в восторге от этого плана. Хотя бы потому, что это поручение Повелителя Ада.
— Повелитель Ада Фибриццио? — выпалила я. Блин, Зеллос имеет связи!
Он вздохнул.
— Повелитель Ада всегда ищет кого-то для выполнения своих распоряжений. Он потерял всех служивших ему жрецов во время войны тысячу лет назад, что даёт ему право заимствовать чужих. Жрец вроде меня не взволнован этим. — Он протянул руку в извиняющимся жесте. — Знаю, грубым было не говорить вам, но да — частично задание от Повелителя Ада предусматривает вашу защиту.
— Правильно, — раздражённо сказала я. — Вот зачем ты проверял меня. Ты хотел увидеть, оправдывает ли персона, которую ты должен защищать, свою репутацию; полагаю, было бы нехилой проблемой защитить кого-то, кто не может надрать пару-тройку задниц, в том числе и именитых.
Я свирепо смотрела на Зеллоса, надеясь хотя бы заставить его чувствовать себя неучтивым. Но тот лишь радостно закивал. Я вздохнула.
— Ну?
— Откровенно говоря, — сказал Зеллос, — я не особо впечатлён. Отбросив ваш потенциал и способности ваших товарищей, вы едва держите марку.
Я состроила рожицу.
— Разве ты не милашка?
— Между прочим, — Зеллос улыбнулся вновь, но на сей раз чуть более жутко. — Вы узнали, что я мазоку — что вы собираетесь делать? Возможно… вызовите меня на дуэль?
Я завертела головой и рыкнула:
— Может быть, в другое время. — После этого умолкла на минуту, обдумывая следующий шаг. — Вот что скажу, Зеллос. С этого момента я буду держать твою личность в секрете. Остальные не должны знать.
Зеллос выглядел удивлённым.
— Правда?
— Хоть и несколько неудобный, но в настоящее время лучший вариант. Я так понимаю, этого ты хочешь, верно?
Зеллос вскинул брови.
— Действительно, — признал он. — Это бы очень помогло, госпожа Лина. — Сделал паузу. — Но если таков был ваш замысел, зачем вам нужен этот разговор? Не кажется ли вам, что лучше было бы оставить недосказанность?
— Нет, — прямо ответила я. — Были вещи, в которых я не разобралась. Кроме того, я хотела, чтобы ты подтвердил мои мысли. Лучше узнать всю правду, раз придётся иметь с ней дело. — Я почесала голову. — И, честно сказать, не знаю наверняка, что действительно взбесит меня.
Зеллос снова посмотрел на луну.
— Что же, — сказал он через мгновение. — Есть некая истина в том, что я слышал о вас, госпожа Лина — вы определённо не обычный человек.
— Следует расценивать это как комплимент?
Зеллос повернулся ко мне с серьёзным выражением лица.
— Да, — ответил он. — Это одна из высших оценок, которую такой мазоку как я может дать человеку.
Так я должна была ощутить привилегированность. Превосходно, Зеллос, подумала я. Автограф дашь?
— Так куда мы отправимся?
— Вперёд, — Зеллос указал посохом на луну, что повисла на западной части неба.
— На луну? — саркастически спросила я.
Во тьме Зеллос улыбнулся.
— На север королевства Дилс, — спокойно сказал он. — Туда, где хранится оригинал Пречистой Библии.
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